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πο πε ὑπο ARCUMENTUM. 
ταν σάδ de Otesté et Pylide, ἀρυὰ Sogthas ditino ho- 


nore cultis, occasionem praebente, inter Mnesippum et Toxarin 
disputatio ogltue,: ufrum Grasci an Scythae maiore amicitias . 
verae exempla exhibuérint. Quod ut possit diiudicari, uterque 
quigque exemple vera sude nationis enarrek, et jridem Mne- 
sippus”"Agathoclis erga Diniam (c. 12—18), ÆEuthydici erga 

Damonçem {c. 19—21.), Âretaeï erga Eudamidam (c. 22. 23.), 
Zénôthemidis ergà. Menecratem (c. 24— 26.) et Demetrii erga ‘ 
Antiphilum amicitiam - (6. 27 —34.); Toxaris vero, exposita 
ante ratione, qua Scythde.amicitias inirent (Ὁ. 37:), refert ami 
citiam inter Dandamidem et Amizocum (c. 39—42.), inter Be 
litéam οἵ Basthen (c 43), inter Arsacomam, Macentem et 
Lonchaten (c. 44—56.), Sisinnae erga se ipsüm (c.57—60.) 
eue ληζθη Abaucham et Gyndanen (c. 61. ᾿ς Quibus narra- 
tionibus auditis non amplius de victoria disceptäntes ipsi amici- 


ΜΝΗΣΙΠΙΟΣ ΚΑῚ ΤΟΞΑΡΙΣ 


1. ἽὍΜΝΗΣ. “TT φής, ὦ Τύξαρε; ϑύετε Ὀρέστῃ κἀὶὺ 
Πγλῴδῳ ὑμεῖς. οἱ Σκύϑαι καὶ θεοὺς εἶναι πεπιστεύ- 
κατε GUTOUG ;.. 

. TOX.. Ovouer, ὦ Ἰγήσιππε, ϑύομεν" où μὴν | 
ϑεούς γε οἱόμενὸν εἶγαν, ἀλλὰ ἄνδρας ἀγαϑούς. 


TOXAPIS.] De vero Toxari in Scytha multa. Vid, 
cap. 1, Hic autem fictus Toxaris Romanorum en vues ae= 
tate vixisse ponitur. Quamquam alicubi etiam ad veterem re- 
spexisse patet, ut cap. 57: Solans Vid. lacob. in Prolegg. 
pe XXXVIIL sqq 
Caput E 
Ὑμεῖς οὐ Σχύϑαι Vid. Matth: gr. Gr. (. 31% . , 

vouËÿ, — ϑύομεν * } Tyrannic, c. 18. in. OÙ γὰρ 7yvoouy, 


La 


ὦ οὗτος, oùx ἠγγόουν. ibd. © 7. μόνος δέ, μόνος cet. Jca- 


MNHS. Νύμος δὲ ὑμῖν καὶ ἀνδράσιν ἀγαϑοῖς 
ἀποθανοῦσι ϑύευν ὡσπερ ϑεοῖς; | 

TO. Οὐ, μόνον, ἀλλὰ καὶ ἑορταῖς καὶ πανηγύ-᾿ᾧ 
θεσυ τιμῶμεν. αὐτούς. 

ΜΝΗΣ. Τί ϑηήρωμενον παρ᾽ αὐτῶν; οὐ γὰρ δὴ 
ἐπ εὑμενείᾳ ϑύετε αὐτοῖς, νεκροῖς YE οὐσιν. 

ΤΟΞ. Οὐ χεῖρον μὲν ἴσως, εἰ καὶ où vexgoi quir 
εὐμενεῖς εἶεν οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ πρὸς τοὺς ζῶντας ἀμευ-- 
| vor οἰόμεθα πράξειν, μεμνημένῳ τῶν ἀρίστων καὶ τι-- 
μῶντες ἀποθανόντας. ἡγούμεϑα γὰρ οὕτως ἂν ἡμῖν 
πολλοὺς ὁμοίους αὑτοῖς ἐϑελῆσαν γενέσϑαι. 

IL MNHZ, ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ὀρϑὼς γινώσκετε. 


romenipp. c. 34, ἅπαντα ἀκήχοας, ἅπαντα, ὦ ἑταῖρε. quem 
locum iam attulit Iacobus. et ita innumeris in Jocis. Conf. Fritzsch. 
Quaest. Lucc. p. 101. — In seqq. apud Iacobum post v. οἷό-- 
μενοι excidit infinit. εἶναι, haud dubie typothetae errore. : 
; Οὐ μόνον, ἀλλὰ καὶ] Vit. Auct. c 7 Οὐ μόνον, ἀλλα 
καὶ ἢν ϑυρωρὸν (ita etiam Gorlic.) αὐτὸν ἐπιστήσῃς, πολὺ 
πιστοτέρῳ χρήσῃ τῶν χυνῶν. etc. Similia vide apud Stallbaum. 
ad Plat. Phaedon. p. 107. B. 

où γὰρ δὴ] δὴ abest a Gorl. Male. conf. Timon, c. 28. 
Hermotim. c. 74 etc. | 

Où χεῖρον μὲν ἴσως Hanc formulam saepissime invenies 
apud nostrum. Vid. C. F. Hermann. ad libr. de conscr. hist, 
c. 5. pe 39. Schacfer. ad Iulian. p. VIII Rationem comparativi 
optime exposuit Reiz, de accent, inclin. p. 54. cuius verba attu-, 
. lit Hermann. ad Vig. pe 719. Conf. Matth. $. 457. 3.. 

τῶν ἀρίστων ] Cod. 2955. τῶν ἀρετῶν τῶν ἀρίστων; pro- 

cul dubio ab interprete’aliquo profectum. 

τιμῶντες ἴα probante Solano Reïtzius, Schmied. lacob. 
Lehmann. e coll. Gall. Codex Gorl. et editt. quatuor Basill. 
ἀρίστων" καὶ τιμῶμεν. et ita etiam cod. 2954. nisi quod in 
eo et ceteris edd. ut Ald, 4. 2 minori distinctione interpungi- 
tur post v. ἀρίστω». Jens. male τιμώμενοι. Memorabilis est 
lectio τιμῶμεν, quam puto in omnibus libris manuscriptis in- 
ventum iri, neque a scribis profectam esse. Fortasse scripsit 
Lucianus: εἰ μεμνημένοι τῶν ἀρίστων τιμῶμεν ἀποϑανόντας.- 
Quamquam hoc pro certo ponere nolumus. 


Caput IL. 


yivooxere] Ita Gorl, et ut videtur omnes codd. et editt. 
praeter lacobum, qui γιγγώσχετε nescio quem sequutus scripsit. 


ὃ 


Ὀρέστην δὲ καὶ ἸΤυλάδην τίνος μάλιστα ϑαυμάσωντες 
.. doodéoue ἐποιήσασϑε, καὶ ταῦτα ἐπήλυδας ὑμῖν ὄντας, 
«ab τὸ μέγιστον, πολεμίους; οἵγε, ἐπεὶ σφᾶς ναυαγίᾳ 
περιπεσόντας οἱ τότε Σκχύϑαι συλλαβόντες ἀπήγαγον, 
ὡς τῇ Αρτέμιδι κατωϑύσοντες, ἐπυϑέμϑδνου τοῖς ee 
φύλαξι καὶ τῆς φρουρὰς ἐπικρατήσαντες τόν τὸ βασι- 
λέα κτείνουσι καὶ τὴν ἱέρειαν παραλαβόντες ἀλλὰ καὲ 
τὴν Αρτεμιν αὐτὴν ἀποσυλήσαντες ᾧχοντο ἀποπλόογτες, 


τίνος ual. ϑαυμ. Ἶ Similiter Philopseud. τος ἀγαϑοῦ τοῦτο 
ποιοῦσιν, Οἱ, Matth. $. 368. Lamb. Bos. p. 705. . ed. 
Schaef, — Pro ἐποιήσασϑε codd, 2954. 2955. et ex. FR Lo 
OaTE. 
καὶ τὸ μέγιστον Ante Ilacobs. ad Pors. Advers p.' 
Jegebatur 7 τὸ de, quam coniect. confirmarunt cod. dont, et 
2954. de merc. cond. c. 13. χαὶ οὐδὲν ἂν ἦν μέγα χαχόν, 
ὑποκύψανεα φέρειν τὸν ζυγὸν ἐλαφρὸν τε χαὶ εὔφορον, καὶ 
τὸ μέγιστον, ἐπέχρυσον ὄντα. pro merc. cond. ς, 3. cet, 
De confus. particularum'xa) et ἤ vid. a Iacobo iam laud, Schaef. 
ad Gregor. Cor. p, 384. et Fritzsch. Quaest. Luce. p. 203. ut 
ie n° ne s à Fi 
σφᾶς} Gorl. σφας, uti semper. De v. σε τειν cum 
dat. vd, Matth. δ. 402. d). dé 
ἀπήγαγον ] Ita Belin. Schmied, Iacob. Lehm, e cod. 2955. 
Vulg. legitur ἀπῆγον, quod etiam cod. Gorl. exhibet. 
ἀλλὰ χαί] Notanda significatio harum particularum non 
praecedente οὗ μόνον. quin etiam, immo cfiam, quae non adeo 
infrequens est. Similiter infra c. 6. ϑᾶτεον γοῦν roëroux Exa- 
στος αὐτῶν ἐπιλάϑοιτο τοῦ πατρός, ἢ τὰς ᾿Ορέστου χαὶ Ilv- 
λάϑδου πράξεις ἀγνοήσειεν" ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ περιβόλῳ τοῦ νεὼ 
τὰ αὐτά, ὁπόσα ἡ στήλη δηλοῖ, γραφαῖς χ- τ. ἂς DiaL Mort. 
13. Bapal, πολλοί γε χαὶ ποιχίλοι χαὶ πάντες δα- 
d'os πλὴν τῶν νεογνῶν τούτων χαὶ νηπέων» ἀλλὰ ai 
où πάνυ γεγηράχοτες ὀδύρονται. Diod. Sicul. V. 84. διόπερ 
ἐν ταῖς νήσοις ἀλλὰ καὶ χατὰ τὴν Aolay τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσι 
Κρητῶν λιμένες καὶ ινῷαι χαλούμεναι. ubi conf. Wesseling, 
al. vid. F. V. Fritzschium ad Dial. Deor. IL p. 4. seq. — 
Pro ἀποσυλησάντες est in cod. 2954. teste Iacobo συλήσαγτεᾳ 
a pr. m;, alterunt a correctore. 
᾿ ᾧχοντο ἀποπλέοντες ] Notanda erat ab interpretibus diver- 
. sorum temporum χεεένγουσι —@yoyto coniunctio. Similiter Xenophs 
Anab. ΕΥ̓͂. 2, 13. — χαταλε 7: es ἐπὶ τοῦ λόφου λοχαγούς ---“ 
αὐτὸς. δὲ σὺν τοῖς λοιποῖς ἐπορεύετο ἐπὶ τὸν δεύτερον Lo 
poy. Lue. Confempl. ὁ. 19. ἐχείνων ( φυσαλλίδων) τοίνυν 
ai μέν τινὲς μιχραέ εἰσι χαὶ αὐτίκα ἔχραγεῖσαι ἀπέσβησαν, 


ai δ᾽ ἐπὶ πλέον διαρκοῦσι καὶ--- αἴρονται" εἶτα μέγεοι χἀκεῖ- ὦ 


4" 


1 | 

‘ | v C9 v . ὦ [1 | ῃ 
καταγελάσαντες τοῦ κοινοῦ τὼν Σκυϑῶὼν. ωστε εἷ διὰ 
= v v \ v 5 N / t 
ταῦτα τιμᾶτε τοὺς ἀνδρας, οὐκ ἂν φϑάνοιτε πολλους 
«€ 2 “ὡὡ “ --ο 2: 
ὁμοίους αὐτοῖς ἐξεργασάμενον, καὶ τοὐντεῦϑεν auto 


ἤδη) πρὸς τὰ παλαιὰ σκοπεῖτε, εἰ καλῶς ἔγευ ὑμῖν πολ- ᾿ 
n°07 » μυν᾽ 


, vo πάντως ἐξ ἐφ γῆι» ποτε. ubi vid. Magnus Tib. Hemsterh. 
Aeschyl; Prometh. v. 229. ὅπως τάχιστα τὸν naru@oy ἐς ϑρό-- 
vôy | καϑέζετ᾽, εὐθὺς δαίμοσιν νέμει γέρα | ἄλλοισιν ἄλλο 
καὶ διεστοιχέζετο | ἀρχήν. ubi νέμει iniuria tentatum est ἃ 
nonnullis editoribus. ων, Ilecub. v. 21. ᾿Επεὶ δὲ Τροία ϑ' 
ἝἭχτορός ἡ ἀπόλλυται ψυχὴ πατρῴα ϑ' ἑστία χατεσκχ (ἃ φῆ. 
ubi v. Porson. Sed sufhiciant hi loci, quos facili negotio per- 
-multis aliis augere possim. Praesens in eiusmodi locis qua ra- 
tione expediendum sit, neminem fugit. (Conf. hac de re Summus 
Schaefcrus Meleit. Crit. p. 116. not. Matth. . 504. 1. Neque 
Latinis haec temporum diversorum coniunctio aliena est, qua 
: de vid. Stallb. ad Ruddim. Institt. P. IL. p. 342. — Magnopere 


autem errat h. 1. Iacobus Reiïtzium sequutus de structura parti- 


-cipierum ἀσοπλέοντες, καταγελάσαντες nulla copula coniuncto- 
rum verba faciens. Ne potest quidem copula interseri, ut quis- 
que videt, qui vel minimam Graecae linguae cognitionem ha- 
beat. @yoyro ἀποπλέοντες, i. e. q. ἀπέπλεον, uti etiam Leb- 
manm, Reitzii errorem perstrimgens monuit. 


τοῦ χοινοῦ τῶν τόν ΜΆ μον Σχυϑῶν vulgo additum es: 
γόμοῦ, quod mofdicus tenet Lehmann. Deest vox in Gorl et 
codd. Par. 2954. 2955. et ed. Flor., eâmque uncis iure-inclu- 
serañt Belin. Schmied. Iacob. Ego füunditus delevi. τὸ xo1vor 
τῶν ZxvIdy est commune, civitas Scytharum. Omnes Scy- 
thas si h. L'irrident Orestes et Pylades, irrident etiam morem 
ilum Scytharum, hospites Dianae immolandi, quem solum b, |. 
intelligendüm putarunt VWVieland. et Lehm. ÆEodem modo ro 
“κοινὸν τῶν «Σχυϑῶν»ν dictum est infra c. 41. et 49. Herodot. 
V. 109. ‘Huénçs ἀπέπεμψε τὸ χοινὸν τῶν ᾿Ιώνων, 4]. Latni 
ita commune dicunt., (ic. in Vert. L 38, 95. commune Milya- 
dum. al. Vid. Forcell. thes.' 8. v. p. 519. Krüger. ad ÆXen. 
Anab. V. 6, 27. 


οὐχ ἂν pÜavoute] ἀντὶ τοῦ, τάχιστα ἂν πάντας ἐπὶ τὰ 
ὅμοια παρακαλέσαιτε. Schol. V. ubi tamen vulgo φϑάνητε. 
quod Lehmanno varia lectio esse videtur, et παραχαλέσητε le- 
gitur. Gonf. Matth, {. 553. 2 Buttm. (. 137. p. 446. Ierm. 
ad Viger. p. 764. 

πρὸς τὰ παλαιά} Haec verba glossam esse vocis FoUyrEù- 
Sey existimat Solan., quod iure improbat Lehmann., qui verba 
ita interpretatur: ef nunc (siquidem ea recte habent, quae modo 
dixi) ipsi iam secundum vetus illud exemplum videte, iudi- 
cate etc. ; | 


Ν 
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θεῖν. ἐμοὶ μὲν γὰρ δοκεῖτε τάχιστα ἂν οὕτως ἀσεβεῖς 
: αὑτοὶ καὶ ἄϑεοι γενέσθαι, τῶν περιλοίπων ϑεὼν τὸν 
αὐτὸν τρύπον ὑμῖν êx τῆς χώρας ἀποξενωθϑέντων" εἶτ᾽, 
οἶμαν, ἀντὶ τῶν ϑεῶν ἁπάντων τοὺς ἐπὶ ἐξαγωγῇ αὖ- 
τῶν ἥκοντας ἄνδρας ἐκϑειάσετε καὶ ἱεροσύλοις ὑμῶν 
ϑύσετε ὡς ϑεοῖς. III Εἰ γὰρ μὴ ἄντὲ τούτων Ὀρέ- 
στην καὶ ἸΠυλάδην τιμᾶτε, ἀλλ᾿ εἰπέ, τί ἄλλο, © 
Τύξαρυ, ἀγαθὸν ὑμᾶς εἰργάσαντο, ἄνϑ'᾽ ὅτου, πάλαι 
οὐ ϑεοὺς εἶναι δικαιώσαντες αὐτοὺς, νῦν τὸ ἔμπαλιν : 
| ϑύσαντες αὐτοῖς ϑεόὺς εἶναι νενομίκατε καὶ ἱερείοις 
. ὁλίγου δεῖν τότε γενομένοις ἱερεῖα νῦν προσάγετξ ; γε- 
λοῖα γὰρ ἂν ταῦτα δόξεις καὶ ὑπεναντία τοῖς πάλαι. 


| λοὺς εἷς τὴν Σχυϑίαν ρέστας καὶ Πυλάδας καταί--: 


| εἰς τὴν Σχυϑέαν ] Schmied. et Iac. ex cod. 2955. ἐς τὴ» Zx. 
ἀντὶ τῶν ϑεῶν ] Gorl. ἀπὸ τῶν ϑεῶν. mira diversitate. — 
y Pro ἐπὶ ἐξαγωγῇ cod. 2955. Ex ἐξαγωγῆς. ᾿ | 
ἑεροσύλοις ὑμῶν] Participium ovoe, quod vulgo additur 
post ὑμῶν, eieci cum cod. Gorl. Par. 2954. et edit. Flor. Quod 
enim lacobus dicit se in participio addito Luciani manum agno- 
scere , in 60 non assentior. nstat quidem, huius verbi par- 
tiipium culpa librariorum saepius excidisse, uti optime monuit 
Porson. ad Eur. Hec. v. 782. p. 60.; sed h. 1. satius duxi co- 
dicem praestantissimum sequi, quum res admodum lubrica sit. 
Monui hac de re iam ad Tim. c. 31. p. 46. — Deinde Gorl. 
ὡς ϑεοῖς; ᾿ : 
Caput I, 


ἀλλ εἰπέ, τί ἄλλο] Ita de certissima Schmiederi emenda- 
tione cum Lehmanno scripsimus. Probavit hanc coniecturam 
etiam F. V. Fritzsch. epist. crit. p. XXIV. Vulgo legitur ἀλλ᾽ 
εἴπερ τι ἄλλο, quod Iacobus mira inauditaque ratione defendit.: 
Particula ἀλλὰ significat saltem, certe, ut saepius.  Piscat. 
ς, 24. Κἂν ἡ Φιλοσοφία ϑὲ πρὸς τοὺς λόγους ἐπιχλασϑεῖσα 
— ἀφεῖναι διαβουλεύηται αὐτόν, ἀλλ οὐ τὰ ἐμὰ ἐνδεήσει. al 
conf. Devar. de Gr. ling. part. p- 11. ed. Reusm. Matth. (. 613. 

&v$ ὅτου Gorlic. ἀνϑότου. 

ὀλίγου δεῖν ] Idem cod. ὀλίγον δ. quae lectionis diversitas 
notanda est. ÂAlciphron. epist. 1, 1. μιχρὸ» χαὶ ἐοὺς φελλοὺς. 
ἐδέησε κατασῦραι ὕφαλον Τ᾿ ὑφάλους cum Iacobsio 9d Achill, 
Tat. p. 624] τὸ δίχευον ἔξωγκωμένον. Codex Pal. nr..155., 
cuius collationem debeo insigni lacobsii Viri Egregii liberalitati, 
exhibet μεχροῦ., quod haud dubie probandiun est. °Bergler, ad’ 
hunc Alciphr. locum laudat similem ex Heliodoro V. 3, p. 208. 


ας 


- ὃ 


ΤῸ. Καὶ ταῦτα μὲν, ὦ ἹΜγήσιππε, γενναῖα τῶν 
ἁνδρὼν ἐκείνων, ἃ κατέλεξας, τὸ yag δύο ὄντας οὕτω :: 
μέγα τόλμημα τολμῆσαν καὶ τοσοῦτον ἀπὸ τῆς αὐτὼν * 
ἀπάραντας ἐκπλοῦσαν εἷς τὸν Πόντον ἀπείρατον ἔτε 
τοῖς Ἕλλησιν ὄντα, πλὴν μόνων τῶν ἐπὶ τῆς “4ργοῦς 
êg τὴν Κολχίδα στρατευσάντων, μὴ. καταπλαγέντας, 
μήτε τοὺς μύϑους τοὺς ἐπ᾽ αὐτῷ, μήτε τὴν προσηγο- 


ρίαν καταδείσαντας, ὅτι ἄξενος ἐκαλεῖτο, οἷα, οἶμαι, 


δὰ, Con ὀλέγον μὲν ἐδέησε καὶ χατενεχϑῆναι, ubi Cor. p. 170. 
de ρμὸ ὀλέγου scripsit, ἰωτθ propterea a Schaefero ad Plut. 
Mar. ο, 32. vol. V. p. 103. vituperatus. Dicit ibi Vir Sum- 
mus: ,,utraque constructio praba est.‘ At apud Lucianum, quod 
eciam, nonnisi genitivus invenitur. Bis Accus. 1, ὁ 4r011wy — 
dltyou δεῖν τὰ ὦτα ἐκχεχώφηται. ibi ut iam video syllaba ou 
in cod. Gorl. est in rasura. (Caeterum qua de causa ἐχχεχώφη- 
Ta scripserimus, nota ad illum 1. indicabimus. Tirones videant 
Matth. $. 354. 544. Buttm. ᾧ. 137. p. 442. Ὀλέγον δεῖ est: 


‘es fehlt wenig, ὀλίγου δεῖ, es fehlt an wenig. 


œ ΄ 
γενναῖα 1 Gorlic. γενναῖε. Quod ad constructionem ver- 
borum ταῦτα ---- γενναῖα τῶν ἀνδρῶν ἐχείγων conf. Vitar. Auct. 
c. 23. Γενγαῖά σου ταῦτα χαὶ δεινῶς ἀνδρικά. Piscat, ο. 24. 
Ἱενγναῖά σου ταῦτα. el. Vid. ad not. ad Timon. c. 14. p. 24. 
Eodem modo Latini dicunt. Nep. ὙΠ|. 3. Praeclarum hoc 
guoque Thrasybuli, quod reconciliata pace legem obli- 
vionis tulit. Similiter infra c. 5. ὃ δὲ δὴ μάλιστα τῶν. dy 
ϑρῶν ἐχείγων ἐπαινοῦμεν. 
ἀπὸ τῆς αὐτῶν] Ita infra ce. 4. εἷς τὴν αὐτῶν ἐπανίασιν. 
c. 54. εὶς δὲ τὴμ αὐτοῦ ἐπανελθών. al. intellige γῆς. Conf, 
Lamb. Bos. p. 78. seqq. Schaef. Elmsl. ad Eur, Heracl, v. 141. 
ἀπάραντας ] Edd. vett, ἀπῴραντας. 
: ἐχπλεῦσαι εἰς τὸν Πόντον Multa attulit lacob. exempla, 
i praepositio ab ea, quacum verbum compositum est, diversa 
ponitur. Add. Contempl. ὁ. 22. χαὶ εἰς τὰ ὀρύγματα οἶνον 
χαὶ μελίκρατον — ἐχχέουσιν ; ita enim h, L ex.cod, Gorl, pro 
vulg, ἐγχέουσι» scribendum est. 
ἐπ avr@] Ita scripsi cum Lehmanno e coni, Seageri pro- 
bata etiam Fritzschio Quaest. Lucc. p. 191. pro eo, quod vulgo 
legitur ἐν αὐτῷς Nihil frequentius confusione praepositionum 
ἐπὶ et ἔν. Conf. Bast. commentat. pal p. 742, taf, ad Eur. 
Med. p. 10. ed. tert. Lips. 


ἄξενος} Conf. Ovid, Trist. a Solano laud. IV. 4, 55. 
Frigida me çohibent Euxins littora Ponti: 
Dictus ab antiquis Axenus ille fuit. 
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ἀγρίων ἐϑνὼν περιοικούντων, καὶ ἐπειδὴ ἑάλωσαν, 
ς οὕτως ἀνδρείως χρήσασϑαε τῷ. πράγματι καὶ μὴ ἀγα- 
ἡ πῆσαν, εἶ διαφεύξονταν μόνον, ἀλλὰ τιμωρησαμένους 
τὸν βασιλέα τῆς υβρεως καὶ τὴν “ρτεμιν ἀναλαβόντας 
ἀποπλεῦσαν, πὼς ταῦτα οὐ ϑαυμαστὰ καὶ ϑείας τινὸς 
τιμῆς ἄξια παρὰ πάντων, ὑπόσου ἀρετὴν ἐπαινρῦσιν; 
ἀτὰρ οὐ ταῦτα ἡμεῖς Ὄρέστη καὶ Πυλάδη ἐνιδόντες. 
1000Ww αὑτοῖς χγρωμεϑα. 2 | 
IV. ἍΜΝΗΣ. Aéyous ἂν ἤδη ὃϑ,τυ τὸ σεμνὸν καὶ 
ϑεῖον' ἄλλο ἐξειργάσαντο. ἐπεὺ σον mi τῷ πλῷ καὶ. 


ἐπειδὴ ξάλῳσαν Ita omnes edd. vett. cod, 2954. et. Gorl 
Vulgo ἐπειδὰν ἑάλωσαν, quem gravem soloecismum lacobus 
Luciano reliquit. Primus editorum rec. yestituit ἐπειδὴ Lehm. 
Idem vitium ante Schmieder. et Lehmann. inveniebatur Bis 
Accus. ὦ. 21. De perpetua particularum ἐπειδὰν et ἐπειδὴ 
confusione vid. Schadt ad Greg. Cor. p. 165 ᾿ | 

διαφεύξονται ] Ita cod. L. marg, cod. 2954. receperuntque 
Bip. Schmied, Iacob. Lehm. Sed o Gorl. 2954. et ut videiur 
ceteri cum edd. vett. διαφυλάξονται. M. Stephan. in thes, s. v. 
διαφυλάττομαι explicat incolumis evado, hune locum haud du- 
bie respiciens, quum edd. vett. ita praebeant. Praestat hic δεα-- 
φεύξονται propter nexum. | 

τιμωρησαμένους τόν βασιλ. τῆς ὕβρεως] Conf. Matth. 6. 368. 

ἐπαινοῦσιν: 1 Gorl. ἐπαινοῦσιν. Post. Βᾶπο vocem in eo-. 
dem codice novae personae signum additum et post v. γρώμεθα 
commate distinctum est. 


Capat IV. 


“ἔγοις ἂν 797] Gorlic. λέγοιτ ἂν ἤδη. In Flor. et cod. 
2954. deest ἤδη, "" | 

ὅ,τι τὸ σεμνὸν 1 Articulum τὸ ex cod. Gorl. primus inse- 
τυ. ὅ,τε τὸ σεμνὸν καὶ θεῖον ἄλλο ἐξειργάσαντο concise di- 
cta sunt pro: διτε τὸ σεμνὸν χαὶ θεῖον ἄλλο ἐστί, ὃ ἐξειργά-- 
σαντο. ta Dial. Deor. XVI. 7. σχόπει, ὅντινα δὴ τὸν roéroy 
πατέρα ἐπινοήσεις τῷ σώματι; h. 6. ὅστις ἐστὶν ὁ τρίτος πει- 
τήρ, ὃν ἐπινοήδεις τῷ σώματι; Herodot. 8. AËt, ο. 5, in. Kai 
τί τὸ ϑαῦμα ἐνῆν τῇ γραφῇ αὐτοῦ, ἤρεεό τις. Catapl. c. 23. 
ur οὐχὶ πρότερον αὐτὸς φανεὶς oios εἶμε χαὶ οἷόν τινα ἐβίωσα 
τὸν τρόπον. Andoc. de myster. δ. 128. Bekk. ἀλλὰ γὰρ τῷ 
παιδίῳ αὐτοῦ τί χρὴ τοὔνομα ϑέσϑαι: Vid. Matth. $. 266. ann. 
p. 268. add. Boeckh. praefat. ad Sim. Socr. diall. p. IX. Stallb. 
ad Plat. Euthyphr. p. 100." : ἌΝ | 

ὅσον ἐπὶ τῷ rw] Fritzschius ad D. Deor, VII 1. p. 19. 
pro ἔν, quod vulgo legitur, ture reposuit ἐπ Vide exempla 


δ᾽ 


τῇ ἀποδημίᾳ, πολλοὺς ἂν σου ϑειοτέρους ἐκείνων ἀπο- 
δείξαιμε τοὺς ἐμπόρους, καὶ μάλιστα τοὺς Φοίνικας 
αὐτὼν, οὐκ ἐς τὸν Πόντον, οὐδὲ ἄχρι τῆς Μαιώτιδος 
καὶ τοῦ Βοσπόρου μόνον ἐσπλέοντας, ἀλλὰ πανταχοῦ 
τῆς “Ἑλληνικῆς καὺ βαρβαρικῆς ϑαλάττης ψαυτιλλομέ- 
ψου;" ἅπασαν γὰρ οὕτον ἀκτὴν καὶ πώντα αἴγιαλον, 
ὡς εἰπεῖν, διερευγνησάμενοι καϑ'᾽ ἕκαστον ἔτος' ὀψὲ τοῦ 
μετοπώρου εἷς τὴν αὐτῶν ἐπανίασιν. ouc κατὰ τὸν 
αὐτὸν λόγον ϑεοὺς νόμιζε, καὶ ταῦτα καπήλους καὶ 
ταργοπώλον; δὲ τύχον, τοὺς πολλοὺς αὐτῶν ὄντας. 


; è 

a Fritzschio ellata. [πῆγα ς, 45, ὁπόσα γε ἐπὶ τῷ πλούτῳ καὶ 
τοῖς κτήμασι. Conf. Bernhard. p. 250. 

πολλοὺς --- τοὺς ἐμπόρους Ἴ Similiter Tim, c. 13. ἐν πολλῷ 
τῷ σχότῳ. al. Aeschin. adv. Ctesiph: p. 76. St. δ. 162. Bekk. — 
ἄδειάν τινα εὕρηται καὶ διαλλαγὰς χαὶ πολλὴμ χολαχείαν πε-- 
ποίηται. ubi ex quatuor Bekkeri libris recipiendum est πολλὴν 
τὴν χολαχείαν ner. id. de falsa legat. p. 40. St. ᾧ. 94. μετὰ 
πολλῆς προϑυμέας ἀπαγγέλλων. unus Bekkeri liber, qui est in 
optimis et optimus Helmstad. addunt art, τῆς post v. πολλῆς. 


καὶ μάλιστα τοὺς Φοίνιχας αὐτῶν Cod. 2954. teste Be- 
lino αὐτοὺς pro αὐτῶν. Male haeserunt in v. αὐτῶν Solan. 
Schmied, Iacobsius, Lehmann. Primus loci patrocinium suscepit - 
Fritzsch. Quaestt, p. 131. locum ‘huic similem, quem paritér viri 
docti emendare studuerunt, iure defendens, Add. Imagg. ce 7° 
. quem locum Fritzsch. in praefat, p. XXV. affert: ἢ παραχαλέ- 
σαιμὲν δηλαδὴ τοὺς γραφέας, 56 μάλιστα ὁπόσοι αὐτῶν ἄρι-- 
στοι ἐγένοντο χεράσασϑαι τὰ χρώματα. Jacobus miscet qua- 
drata rotundis. 
ἐ; τὸν Πόνεον | Gorl. εἰς τὸν IT. 


τῆς Ἕλλην. καὶ βαρβαρ.1 De solenni oppositione vocum 
Ἑλληνιχὸς εἰ βαρβαριχὸς vid. iam a lacobo laudatum Schaefer. 
Meleit. p. 40. sq. Add. Bis Accus. c. 34, : 


ἅπασαν γὰρ--- ἀχτὴν x. π. αἰγιαλόν Bekker. Anecdd. vol. 
LL. p. 1313. “ὅπερ ἐστὶν ἐπὶ ϑαλάσσης ἀκεή, ὁ χρημνώδης 
δηλαδὴ τόπος, τοῦτο ἐπὶ ποταμοῦ ὄχϑη" ὅπερ δὲ ἐπὶ ϑα- 
λασσης αἰγιαλὸς, ὁ ἐπέπεδος δηλαδὴ καὶ ὅμαλος, τοῦτο ἐπὶ 
τῶν ποταμῶν πλαταμίον. 

,. ξαριχοπωώλας ] Sic codd. 2054. 3011. Gorl vulgo ταριχο-- 

πωλους. | , 

εἰ tyyos] Recte interpretatur Iacobus Seidlerum sequutus, 
occasione data, si contigerit. ÆExemyplis ab eo allatis adde 
Necyom. c. 16. ubi formula bis invenitur. de Sacrif. c. 2 Conf. 
Viger. p. 30t. 


s 


’ 


᾿ὄψγτες ἀγαϑὰ εἰργάσαντο, ἐπαινοῦντες δὲ ἃ ἔπραξαν 
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V. TO. ‘Anove δή, ὦ ϑαυμάσιε, καὶ σκόπει, 
καϑ' ὅσον ἡμεῖς οἱ βάρβαροι εὐγγωμονέστερον ὑμῶν 
περὶ τῶν ἀγαϑῶὼν ἀνδρὼν κρίνομεν, εἴγε ἐν "Apyer μὲ 
καὶ Μυκήναις οὐδὲ τάφον ἔνδυξόν ἔστιν ἰδεῖν 00 
orov ἢ υλάδου' παρ᾽ ἡμῖν δὲ καὶ γεὼς ἀποδέδεικται 
αὐτοῖς ἅμα ἀμφοτέροις, ὥσπερ εἰκὸς ἦν, ἑταίροις γε 
ουσι, καὶ ϑυσίαν προσάγονται καὶ ἡ ἀλλη τιμὴ ἀπασα" 
κωλύει τε οὐδέν, ὃτυ ξένου ἦσαν, ἀλλὰ μὴ Σκύϑαι, 
ἀγαθοὺς κεκρίσϑαι. où γὰρ ἔξετάζομεν, 098ν οἱ κα-- 
λοὲ καὶ ἀγαϑοί eiow, οὐδὲ φϑονοῦμεν, εἶ μὴ φίλου 
οἰκείους αὐτόὑς ἀπὸ τῶν ἔργων ποιούμεϑα. ὃ δὲ δή 
μάλιστα καταπλαγέντες τῶν ἀνδρὼν ἐκείνων ἐπαινοῦ-- 
μὲν, τοῦτό ἔστιν, ὅτι ἡμῖν' ἔδοξαν φίλον οὗτοι δὴ 
ἄριστον ἁπάντων γεγενῆσϑαν καὶ τοῖς ἀλλοις. νομοϑέ- 
ταῦ καταστῆγαν, ὡς" χρὴ τοῖς φίλοις ἁπάσης τῆς τύχης 
κοιγωνεῖν καὶ ὑπὸ Σευϑὼν τῶν ἀρίστων ϑεραπευ- 


Caput V. 


ὦ ϑαυμάσιε] ὦ deest in Gorl. 2954. et Flor. Wieland: 
mein wilziger Herr, 

xotvouer | Cod.'3011. et Gorl.(?) διαχρένομεν. Quantopere 
librarii in praepositione vel addenda vel omittenda luxuriati sint, 
constat. Neque ab hoc vitio liber codex praestahtissimus Gor- 
licensis. Vid. amicissimum Klotzium ad Luc. Gall, c. 10, p. 35. 

ἑγαέροις γε.οὖσι] Cod. 2954. εἰ Gorl. érépois τε οὖσι. τὲ. 
etiam Flor. Quod ad Gorl. attinet, habet ille, nisi fallor, nihil 
enim adnotavi, écalooiç γε. — In seqq. nescio quid lacobus ve- 
lit, de pleonasmo vocis ἄλλη verba faciens. 

ξένοι ἦσαν 1 Gorl. 'ξένοε τε ἦσαν». 

© δὲ δὴ] De particulis δὲ δὴ vid. Devar. p. 102. sequ, ed. 
Reusth. — De genitivo τῶν ἀνδρῶν ἐχείνων vid. ad. c. 3, 

᾿ἁπάσης τῆς τύχης Ita codd. 3011. et Gorl. Vulgo omit- 
titur articulus. F εἶν refert Ilacobus de Gorlic., in quo articu. 
lus adest, - | 

χαὶ ὑπὰ Σχυϑ. τ. ἀρ. Jeparreveaÿæ] Aut mutilam oratio- 
nem, aut haec verba loco. suo mota esse cènset Solan. Errare 
virum praestantissimum in propatulo est. Ex antecedente ὡς 
χρὴ cogitatione ad haec verba adde ὡς δυνατόν Eort, et videbis 
verba optime cohaerere. ‘Apposite Fritzschius Quaestt. p. 132. 
nostrum locum contra Solanum defendens similem laudat dé 
moste Peregr. ὁ. 21. ἀγοῖξαι γὰρ δεῖ μόνον τὸ σειόμα χαὶ 


γε | | 
qua obreritatis.quod: ἘΠ ΤΟΥ ipseuibtelliges, 
guam maxime stunt Sacpius priarhm σα ε 
torum.:errorss -convintendi.érhnt, ‘quae;res 
non!minus. apcuratans, exegit: exphcaiienerif, 
“Atnon est: quod._hac de re. prudentam 'lacto, 
rem moneam,, ‘Tales enim homined, : qualis 
est ile, .qui, Timonis.mei censuram.-egere 
nnper éonatus. est, pihil Ççuro. Est hic.ex 
vili la hominum -geners,. qui hodie cebduras 
fahricari solent, et Hibros de quibus iudicars 
censtituarunt, negligenter pereurrunt, ét! quant 
_celerrime magnpretium auferant,. | Takés. ho. 
PRES, DR flocci quidem facio, EH oi lié 
Vale, Lector, jatque hoc mihi petents, da) 
ut. erroribus meis.ea façilitate, qua; par lest, 
.. ignoscas,. Memento enim te hontinega esse Ιοῦ 
i phil humani a .te shenuar at: ass 
"+" Liphiné Cal ‘Septembr. MDCCOXXANE ii: 
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#57 δ ARGUMENTUM. 
°:‘Naratiodo ‘de Otesté et Pylide, epud Soxthas ditino ho 


nore cultis, occasionem praebente, inter Mnesippum et Toxarin 
disputatio ogitur,:-utrum fGraeci an Scythae maiora amicitiae . 
verae exempla exhibuerint. Quod ut possit diiudicari, uterque 
quigque exemple vera sude natiouis enarraj, et quidem Mne- 
sippus”ÂAgathoclis erga Diniam (c. 12—18), ÆEuthydici erga 
Damongm {c. 19—21.), Aretaei erga Eudamidam (c. 22. 23), 
Zéndthemidis ergà. Menecratem (c. 24-— 26.) et Demetrii erga ‘ 
Antiphilum amicitiam - (6. 27—34.); Toxaris vero, exposita 
ante retione, qua Scythde ,amicitias inirent (Ὁ. 37:), refert ami 
citiam inter Dandamidem et Amizocum (c. 39—42.), inter Be- 
litiam οὖ Basthem (c 43.), .inter Arsacomam, Macentem et 
Lonchaten (c. 44— 50. ), Sisinnae erga se ipsum (c. 57 —60.) 
atgye injen Abaucham. + Gyndanen (c. 61.).' .Quibus narra- 
tiomibus auditis non amplius de victoria disceptantes ipsi amici- 
tiam jungunt. : ᾿ | Ἂς 


ΜΝΗΣΙΠΠῸΣ KAI TOSAPIË 


ΕΝ . | i ;: à : . 
1. MNHS. ‘mi φής, ὦ Tofage ; ϑύυετϑ Ὀρέστῃ καὺ 
Πγλῴδῃ ὑμεῖς. οὗ Σκύϑαι καὶ ϑεοὺς εἶναι πεπιστεύ- 


AOTE αὐτούς; ᾿ | 

Pam ΄ Ν ? 3 U . 
*.TOX,. Θύομεν, -ὦ Μνήσιππδ, ϑύομεν" où μὴν 

ϑέεους γ8 oiouevor εἶναν, ἀλλὰ ἄνδρας ἀγαϑοσυς. 


ΤΟΙ͂ΑΡΙΣ.Ἵ De vero Toxari in Scytha multa, Vid 
cap. 1: Hic autem fictus Toxaris Romanorum imperatorum ae= 
tate vixisse ponitur. uamquam alicubi etiam ad veterem re- 
spexisse paie ut cap. 57: Solan: Vid. Ilacob. in Prolegg. 
Ῥ- XXX 844 ᾿ 


Caput E 
ὑμεῖς οἱ Σκχύϑαι] Vid. Matth; gr. Gr. (. H2 . , 
,. <@voutÿ,— ϑύομεν " Tyrannic, c. 18. ins Οὐ γὰρ ἡγνοοῦ», 
ὦ οὗτος) οὐχ ἠγνόουν. ibd. ο. 7. μόνος δέ, μόνος cet. Ica- 


. lit Hermann. ad Vig. p. 719. (Conf. 


\ 


MNHZ. Νόμος δὲ ὑμῖν καὶ ἀνδράσιν ἀγαϑοῖς 
… / € μ αὐ : ; 
ἀποθανοῦσι D'UEw ὡσπερ ϑεοῖς; 
TO%. Οὐ,μόνον, ἀλλὰ καὶ ἑορταῖς καὶ πανηγύ- ᾿ 
- 2 / 
QEOL τιμῶμεν αὑτούς. | 
À ? 4 ’ Li] + » t 
MNHS. Τί ϑήρωμενον mag αὐτῶν; οὐ γὰρ δὴ 
» ὔ Φ -.- « 
ἐπ᾿ εὑμενείᾳ ϑύετε αὐτοῖς, νεχροῖς γε οὔσιν. 
ΤΌΞ. Où χεῖρον μὲν ἴσως, εἶ καὶ οὗ νεκροὶ ἡ εν 
- 2 \ t L v v 
εὐμενεῖς εἶεν" οὐ μὴν ἄλλα καὶ πρὸς τοὺς ζῶντας ἀμει- 


. CS / / v ΡῚ ’ AT 
γον οἰόμεθα πράξειν, μεμνημένῳ τῶν ἀρίστων καὶ τι-- 
’ ’ 4 « \ 


μῶντες ἀποθανόντας. ἡγούμεϑα γὰρ οὕτως ἂν ἡμῖν 
πολλοὺς ὁμοίους αὐτοῖς ἐϑελῆσαν γενέσϑαι. | 
IT. MNHZ, ᾿Αλλὰ ταῦτα μὲν ὑρϑὼς γινώσκετε. 


romenipp. c. 34. ἅπαντα ἀχήχοας, ἅπαντα, ὦ ἑταῖρε. quem 
locum iam attulit Iacobus. et ita innumeris in locis. Conf. Fritzsch. 
uaest. Lucc. p. 101. — In seqq. apud lacobum post v. οἷό-- 

meyos excidit infinit. εἶναι, haud dubie typothetae errore. : 
4 Οὐ μόνον, ἀλλὰ χαὶ] Vit Auct. ο. 7 Οὐ μόνον, ἀλλα 
καὶ ἢν ϑυρωρὸν (ita etiam Gorlic.) αὐτὸν ἐπιστήσῃς, πολὺ 
πιστοτέρῳ χρήσῃ τῶν χυνῶν. etc. Similia vide apud Stallbaum. 
ad Plat. Phaedon. p. 107. B. 

où γὰρ δὴ] δὴ ahest a Gorl. Male, conf. Timon, c. 28. 
Hermotim. c. 7 etc 

Où χεῖρον μὲν Tows] Hanc formulam saepissime invenies 
apud nostrum. Vid. C. F. Hermann. ad libr. ἣν conscr. hist, 
c. 5. p. 39. Schaefer. ad Iulian. p. VIII. Rationem comparativi 
optime exposuit Reiz. de accent. inclin, p. 54. cuius verba attu-, 

Matth. $. 457. 3.. 

τῶν ἀρίστων ] Cod. 2955. τῶν ἀρετῶν τῶν ἀρίστων; pro- 
oul dubio ab interprete'aliquo profectum. |, ' 

τιμῶντες [τὰ probante Slano Reitzius, Schmied. Iacob. 
Lehmann. e coll. Gall. Codex Gorl. et editt. quatuor Basill. 
ἀρίστων" καὶ τιμῶμεν. et ita etiam cod. 2954. nisi quod in 
eo et ceteris edd. ut Ald. 1. 2 minori distinctione interpungi- 
tur post v. ἀρίστων. Jens. male τιμώμενοι. Memorabilis est 
lectio τιμῶμεν, quam puto in omnibus libris manuscriptis in- 
ventum iri, neque a scribis profectam esse.  Fortasse scripsit 
Lucianus! εἰ μεμνημένοι τῶν ἀρίσεων τιμῶμεν ἀποϑαγόντας. 
Quamquam hoc pro certo ponere nolumus, 


Caput IL 


γινωσχετε} Ita Gorl. et ut videtur omnes codd. et editt. 
praeter Iacobum, qui γιγγωσχετῖε nescio quem sequutus scripsit. 


3 


"Ὀρέστην δὲ καὶ ἸΠυλάδην τίνος μάλιστα θαυμάσαντες. 
. ἰσοϑέους ἐπονήσασϑε, καὶ ταῦτα ἐπήλυδας ὑμῖν ὄντας, 
καὶ τὸ μέγιστον, πολεμίους ; οἵγε, ἐπεὺ σφᾶς γαυαγίᾳ 
περιπεσόντας οἱ τότε Σκύϑανι συλλαβόντες ἀπήγαγον, 
ὡς τῇ ᾿ΑἸρτέμιδι κατωϑύσοντες, ἐπυϑέμϑονου τοῖς δεσμο-- 
φύλαξι καὶ τῆς φρουρὰς ἐπιχρατήσαντες τόν τὸ βασι- 
λέα κτείνουσι καὶ τὴν ἱέρειαν παραλαβόντες ἀλλὰ καὶ 
τὴν ἄρτεμιν αὐτὴν ἀποσυλήσαντες ᾧχοντο ἀποπλέοντες, 


τίνος μαλ. ϑαυμ.Ἷ Similiter Philopseud. τος ἀγαθοῦ τοῦτο 
ποιοῦσιν: Cf. Matth. $. 368. Lamb. Bos. p. 705. seq. ed. 
Schaef, — Pro ἐποιήσασϑε vodd. 2954. 2955. et ex. Par ἐποιής. 
σατεέ. 
καὶ τὸ μέγιστον Ante Iacobs. ad Pors. Advers, de 
legebatur 7 τὸ ue, quam coniect. confirmarunt cod. Gorl. et 
2954. de merce cond. c. 13. χαὶ οὐδὲν ἂν ἦν μέγα χαχόν, 
ὑποκχύψαντα φέρειν τὸν ζυγὸν ἐλαφρὸν se καὶ εὔφορον, καὶ 
τὸ μέγιστον, ἐπέχρυσον ὄντα. pro mero. cond, ὁ. % cet, 
De confus. particularum χαὶ et ἤ vid. a Iacobo iam laud, Schaef. 
ad Gregor. Cor. p, 384. et Fritzsch, Quaest. Lucc. p. 203. ut 
alios al G 1° dE Se : " À 
σφᾶς} Gorl. σφας, uti semper. 6 Vs JTE τειν cum 
dat. vd. Matth. (. 402. d). ΞΡ Ἐν 
ἀπήγαγον ] lta Belin. Schmied. Iacob. Lehm, e ‘cod. 2045. 
Vulg. legitur ἀπῆγον, quod etiam cod. Gorl. exhibet. 
ἀλλὰ xal] Notanda significatio harum particularum non 
praecèdente où μόνον. quin etiam, immo cfiam, quae non adeo 
infrequens est. Similiter infra c. 6. 9&rtoy γοῦν τοὔνομα ἔχα- 
στος αὐτῶν ἐπιλάϑοιτο τοῦ πατρὸς, ἢ τὰς Ὀρέστου καὶ Πύυ-- 
λάδου πράξεις ἀγνοήσειεν" ἀλλὰ καὶ ἐν τῷ περιβόλῳ τοῦ νεὼ 
τὰ αὐτά, ὁπόσα ἡ στήλη δηλοῖ, γραφαῖς x τ. Às Dial Mort. 
. 13. Βαβαί, πολλοί γε καὶ ποικίλοι καὶ πάντες δα- 
ἀρ ΟΉτεν πλὴν τῶν νεογνῶν τούτων χαὶ νηπίων. ἀλλὰ ai 
où πάνυ γεγηράκοτες ὀδύρονται. Diod. Sicul V. 84. διόπερ 
ἐν ταῖς νήσοις ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσε 
Κρητῶν λιμένες καὶ Mivdou χαλουμεναι. ubi conf. Wesseling, 
al. vid. F. V. Fritzschium ad Dial. Deor. IIL p. 4. seq. — 
Pro ἀποσυλησάντες est in cod. 2954. teste ΠΣ συλήσαγεερ 
a pr. m., alterunt a correctore. 
* ᾧχοντο ἀποπλέοντες ] Notanda erat ab interpretibus diver- 
. sorum temporum χεεέγουσι --- ὥγοντο coniunctio. Simniliter Xenophs 
Anab. ΕΥ̓͂. 2, 13. — xaraieixes ἐπὶ τοῦ λόφου loyayous —" 
αὐτὸς. δὲ σὺν τοῖς λοιποῖς ἐπορεύετο ἐπὶ τὸν δεύτερον» λό-- 
φον. Lue. Contempl. ec. 10. ἐχείνων ( φυσαλλίδω») τοίνυν. 
αἱ μέν τινες μιχραέ εἰσι xl αὐτίκα ἔχραγεῖσαι ἀπέσβησαν, 
αἱ δ ἐπὶ πλέον διαρχοῦσι καὶ--- αἴρονται" εἶξα μέντοι xx Ὁ 
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s - t t 9 ? "ὃ .. 
μηδὲ πρὸς τοὺς οἰπειοτατοῦς ἐπαναιρεΐσϑαι; τεκχμαι- 
« LD LA] 2 + 2 / 
jusvog τοῖς te ἄλλοις, ἃ περὺὴὺ αὐτῶν ἀκούομεν, καὶ 
ι 3 fe 
ὅτε κατεσϑίουσι τοὺς πατέρας ἀποϑανόντας. 
IX. TOX. Εἰ μὲν καὶ ταλλα ἡμεῖς τῶν “Ἑλλή- 
/ \ ι ς 
γῶν καὶ δικαιότερον τὰ πρὸς τοὺς γονέας καὶ ὁσιωτεροί 
> b)) . - ’ ’ ῃ 
ἔσμεν οὐκ ἂν ἐν τῷ παρόντι φιλοτιμηϑείην πρὸς σέ" 
«a A e ᾿ / ι ’ ΝΡ ς ’. 
ὅτυ δὲ οἱ φίλον Σκύυϑαν πολὺ πιστότερον τὼν Ἑλλή-. 
᾿ » ef ? / # € 
ψῶν φίλων εἰσὶ καὶ ὃτι φιλίας λογος πλείων παρ᾽ ἡμῖν 
΄ # ε΄ a 4 ἢ». 
ἢ παρ᾽ ὑμῖν ῥᾳδιον ἐπιδεῖξαν" καὶ πρὸς ϑεῶν τῶν 
ε ’ ᾿ ᾿ 2 / 2 [ἡ Là) 
Ἑλλήγων μὴ 'πρὸς ἀχϑηδονα μου ἀκούσης, -ἢν εἴπο 
’ ͵ 4 LU cc L4 : 
τὸ ὧν κατανεγόηκα, 'πολὺν ἤδη χοῦνον ὑμῖν συγγιφό-- 
μενος. ὑμεῖς γὰρ μὸν δοκεῖτε τοὺς μὲν περὶ φιλίας 
LL ᾿ “«ὖ Ἵ » 
λόγους ἄμεινον ἄλλων εἰπεῖν ἂν δυνασϑαν, τὰ ἔργα. 


tuit Reitz. ad Hermotim. c. 12. ut ὀργὴ sit ira, ϑυμὸς ex- 
candescentia: 
ἐπαναιρεῖσϑαι} Gorl. ἑπανηρῆσϑαι. Offendit, ut videtur, 
haec locutio Solanum. : 
κατεσϑίουσι τοὺς rar. art. |] Conf. de Luctu c. 21. quem 
locum jam excitavit Solan. χαὶὺ μέχρι μὲν ϑρήνων ὁ αὐτὸς 
ἅπασι νόμος τῆς ἀβελτερίας" τὸ δ᾽ ἀπὸ τούτων διελόμενοι κατὰ 
ἔϑνη τὰς ταφάς, ὁ μὲν Ἕλλην ἔχαυσὲν, ὁ δὲ Πέρσης ἔϑαψεν, 
ο δὲ Ἰνδὸς tale περιχρέει, ὁ δὲ Σχύϑης χατεσϑέει —. 
ἐ | Cäput IX. | 
τἀλλα] Îta scripsi secundum Buttmannum Gr, ampl, vol. TI. 
p. 391. conf. Schneid. ad Plat. Rempbl. I. p. 333. D. Inveni- 
fur ita etiam in Ald. 1. et 2. quas inspexi. vulgo τἄλλα. Gorl 
‘ita: τὰ ἄλλα (uti fere semper) ἡμῖν εἰσε τῶν El. cod. 2054." 
τἄλλα ἡμῖν sis τὸ τῶν Eld., sed in margié corr. teste Jacobo. 
᾿ ἐν τῷ παρόντι] De ellipsi in hac similibusque locutionibus 
nôn esse cogitandum recte monet Schaefer. ad Lamb, Bos, p. 209. 
Est neutrum. 
φιλίας λόγος πλείων 1 Gorl. πλείω φιλίας λόγος. 
πρὸς ἀχϑηδόνα ] Ita infra c 12. 15. πρὸς ἡδονήν, Piscat. 
ὁ. ὃ. Ὁρᾶτε; πρὸς ὀργὴν ἀχούετε. al. conf. Matth. $. 591. extr. 
Viger. p.664. Ὁ. F. Hermann. ad de Conser. Hist. p. 230. sq. 
De vocs ἀχϑηϑών, qua etiam usus est Thucydides IL. 73. ΕΥ̓͂. 40, 
vid Duker. ad eund. IV. 40. , 
χκατανενόηχα | Gorl. et 3011. γεγόμιχα, non χαξαγεγόμιχα, 
uti male refert Jacobus. 
ἄλλων ] cod. 2955. ἄλλως. ; 
εἰπεῖν ἂν δύνασθαι Gorl. et 3011. ἂν εἰπεῖν δύνασϑαι. 
κὰ ἔργα ἡ Gorl. et 8011. τἄργα, quod recipere noluimus. 


Ω͂ 


δὲ αὐτῆς où μόνον οὗ κατ᾽ ἀξίων τῶν λόγων ἔχμελε. 
τὰν, ἀλλ᾿ ἀπόχρη ὑμῖν ἐπαινέσαι τε αὐτὴν καὶ Jet 
ἡλίκον ἀγωθόν ἔστιν" ἐν δὲ taie: χρείαις ᾿έροδόντὲἐς 
τοὺς λόγους dganereuere, οὐκ οἷδ᾽ ὅπως, ' êx ᾿μέσων 
τῶν ἔργων. καὶ ὁπόταν. ὑμῖν ‘où τραγῳδοὶ Tag rom 
τας φιλίας En τὴν σχηνὴν ἀγαβιβασαντες' δεικψύωσεν, 
ἐπαινεῖτε. καὶ ἐπικροτεῦτε καὶ κυνδυνεύουσιν αὐτοῖς ὑπὲρ 
ἀλλήλων οὗ πολλοὶ καὶ ἐπιδακρύξες, αὐτοὶ δὲ οὐδὲν 
ἄξιον ἐπαίνου ὑπὲρ τῶν φίλων παρέχεσθαι. τολμᾶτε, 
ὧλλ᾽ ἣν τοῦ φίλος δεηθεὶς τύχη, αὐτίκα μάλα wo 

τὰ. ὀνείρατα οἴχονταν ὑμῖν ἐκποδὼν ἀποπτάμεναι αἵ 
“τολλαὶ ἐκεῖναι τραγῳδίαι.,, τοῖς. κενοῖς τούτοις. καϊ δέω 
φοῖς. προσωπείοις ξοικύτας ὑμᾶς ἀπολιποῦσᾳάμ, ἃ διηφῆὴς 


ar ἀξίαν τῶν Une Ad ἀξίαν non est supplendum rs 
“μήν, ut nr putant, ἀξία est substantivum. ‘Conf. ὕ. Ἐς 
ermann. ad de Gonscr. Hist. p.203. — Pro τῶγ λόγων exhi- 
bent Gorl. 2954 exc. F1. A. 1. WW. τῶν ἄλλων. est ΘΥΙΤῸΡ 
librariüi, ad praecedentem versum, ut saepe ft, aberrantis, ne- 
que debebat de hoc errore multa verba facerd facobus. De etus 
coniectére. τῶν ἄλλων λόγων tacere praestat. — Verbum ἐχμε- 
les@y  recte interpretatus est Gésner. meditari atqué exercere, 
in gratiam Jacobi-moneo , qui loci sententiam non percepit. 

τοὺς λόγους  Θοιῖ. et 3011. τοὺς φίλους, quod interpte- 

tem sapit, tt recte monet Jacobus 
Onôray] Gorl. ὁπότ' ὄν. ἘΝ : 

| τὰς τοιαύτας φιλ. De v. τοιοῦτος cum articulo- vide quas 
dixi ad Timon. c. 23. pe 36. — Ad verbum ἀναβιβάζειν quod 
attinet, saepius itâ ponitur, ut sit: 4% conspecte- Oniuhi con- 
stituere, praducere. Proprien est. oétatorum: verbum.: Conf, 
Rudolph, ὁ μακαρίτης et ©. F, Hermann, δὲ de Oonser, Hist. 


ἵ. Ξ . L « Vs "1 


ἄξιον ἑπαίνου) vox ἑπαίνου deest testante lacobo in cod, 2058, 

ἣν του Reïtziana 7» πον haud duhie per errorem. 
… ‘ &xnodwv ] Ita Ald. 1. 2. et recte quidem. ak ἐκ ποδῶν, 
quod etiam Gorl. praebet, "ὍΣ ἕμποδὼν scribitur, seribatur 
etiam necesse est ἐχποδών. Piseat, ε. 32. recte God. ἐχποϑών, 
Hermotim. ἃ, 22. 35. Lehm. eum al, Exrodœr. Lt Lans @ 
Jov. Trag. οὐ 24 al. Male hac de re disputat Keits. ad pro 
Imagg. ext, ὁ. : . : FAT a 
πολλαὶ Exeives] Ο. Ἐς Hermann, ad de Conscr. Hist. 
+ 23. nostrum L. laudans.exbibet αὐ καλαὶ ἐχεῖγαι, nescio an 
ἣν coniectura. .Pra προσωπείοις ilém προσώπριψε.. .. ...ὄ 
τοῖς κενοῖς τούτοιρ “αὶ χωφοῖο' προασωπείοισηινῳ θὰ Ads et 
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μένα τὸ στόμα καὶ παμμέγεθες κεχηνότα οὐδὲ “τὸ oui- 
πκρότατον. φϑέγγεται" ἡμεῖς. δὲ ἔμπαλιν" ὅσῳ γὰρ δὴ 
“λειπόμεϑα. ἐν τοῖς περὶ φιλίας λύγοις, τοσούτῳ ἐν τοῖς 
ἔργοις αὑτῇς πλεονεκεοῦμεν. X. Εἴγ" οὖν δοκοῖ, οὕτω 
ψὺν ποιῶμεν, τοὺς μὲν παλαιοὺς φίλους ἀτρεμεῖν ἐά- 
αῳμεν, ef Twec ἢ ἡμεῖς ἢ ὑμεῖς τῶν πάλον παταριϑι. 
μεῖν ἔχομεν" (ἐπεὶ aura γ8 τοῦτο πλεονεκιοῖτξ ἄν, 
πολλοὺς καὶ ἀξιοπίστους μάρτυρας τοὺς. ποιητὰς στα 
ἐχόμϑκον, tr “χιλλέως καὶ Πατρόκλου φιλίαν καὶ τὴν 
᾿Θηαέως καὶ Πειρίϑου καὶ Toy «ἀλλὼν. ἑταιρείαν ὃν 


mufis personis. Conf. schol. Voss. ad Icaromen. c. 9., Φορλκρον 
ρήματα χαλεῖται παρὰ τοῖς Κῳμιχοῖς τὰ χω σέραθο αῦ ἅτινα 
oùräcéoÿetc μὲν τοῖς χωμῳϑοῦσιν, αὑτὰ δὲ οὐδὲν διχλέγεται, 
καϑάπερ οὗ δοῦλοι. Vid. de his et 8644. C. F. Hermann. L L 
ὡς: QE δὲ ἔμπαλιν " xt. À.] Similiter fov. Confut. c; 8. ἐοίκασιν 
ὑμῶγ οἱ μέν τινες εὐτυχεῖς re xa. εὔμοιροι εἶναι, οἱ ὃ ἃ ἔμπας 
λὲν. ἐῶ γὰρ λέγειν» ὅτι χαὶ λῃστεεύεσϑε etc. quem locum cum 
nostro attulit Fritzsch. Quaestt. p. 64. ubi doctissime de particur 
lis δὲ — γὰρ nulla interpunctione digiungendis, quod tamen nor 
stro loco et illo laudato aliter est, disserit. Quid post.vvr. ἡμεῖς 
δὲ ἔμπαλιν cogitationé addendum; sit, γα] tira persentigcits ,.… .., 
ὅσῳ γὰς δὴ — τοσούτῳ ] Jia Gorl. 3011. 2954. 2955. L.P, 
marg. À. 1. W. vulgo ὅσον --- τοσοῦτον, quod retinuerunt edi- 
tores omnes. 7 ες . 
“ἔργοις αὐτῆς  ἴϊὰ Gorl. Pariss. et ed. Basill vulgo ἔργοις 
αὐτοῖς, quod male praetulit Jacobue. εἶν Ὁ 


᾿ ΝΕ Capat X. ον 

ποιῶμεν. --- ξάσωμεν | Gorl. ποιοῦμεν — ξάσομεν. 

dpi μαι σοι ἄν ] Gorl. 3011. éoreesie ἂν. ὌΝ 

τὴν» ᾿Αχιλλέως x. τ. 1] De. Achillis et Patrocli-amicitia o 
ποῖα sunt, item de Theseï et Pirithoi, Conf. Iacob. in Proleggi 
p- ἘΠ. 6q. . Vid. indicem. ὰ ἽΝ": 

τὴν Θησέως | artic. τὴν abest ἃ cod. 2954. 

καὶ τῶν ἄλλων ἑταιρείαν ] Ita codd. Gorl. (non τὴ» ἄλλων, 
ut vulgo male referunt). 3011. 2054. (in quo tamen a pr. mil 
ἄλλημ). 2955. receperuntque Belin. et Schmieder. εὴ»ν ἄλλων. 
ed. Basill Salmur. quod probavit.ïIacob. ‘In P. G. χαὶ r. di 
pmnino non comparent. lacobus coniecit τὴν τῶν ἄλλων, haud 
male, Sed nulla emendatione opus est; verba enim, uti legux: 
tur in Jibris optimis, sunt sanissima.. Arctius coniungendae sunt 
pv. sal τὴν Once καὶ Πειρ. χαὶ τῶν ἄλλων étarpetey, ita ut vi 
ἑταιρείαν simul .pertineat ad τὴ» Θησ. χαὶ Lfero. ; quod miror - 
ΜῈ Évhmenun :neque Jacobym intellaxisse. Prorsus autem 


s.ti 
QUE PR ἣ 
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κιλλίστοις ἔπεσι καὶ μέτροις ῥαψῳδοῦντας.) ὀλίγους δὲ 


τιγας προχειρισάμενον τὼν καϑ' ἡμὰς αὐτοὺς" καὶ “τὰ 
ἔργα αὑτῶν διηγησάμενοι, ἐγὼ μὲν τὰ Σκυϑικά, σὺ 
δὲ τὰ “Ἑλληνικά, καὶ ὁπότερος ἂν ἐν τούτοις κρατῇ 
καὶ ἀμείνους παράσχηται τοὺς φίλους, αὐτός ts ven 
κηχὼς ἔσται καὶ τὴν αὐτοῦ ἀνακηρύξει κάλλιστον ἀγῶνα 
καὶ σεμνύτατόν ἀγωνισάμενος" “ὡς "ἔγωγε πολὺ ἥδιον 
ἂν pos δοκῶ μονομαχῶν ἡττηϑεὶς ἀποτμηϑῆναν τὴν 
δεξιάν, ὅπερ τῆς Σκυϑικῆς ἐπιτίμιόν ἔστυν, ἢ χείρων 


Σ ᾿ ἐ 
improbahda est Lehmanni καϊὶο᾽ χαὶ' πὴ» ἄλλην ἔσαιρ. recipientis, 
ce interpretatur cum Gesnero reliquum sodalitium, die übrige 
À Sippschafit {!]. .Conf. de Saltat. c. 60. — χαὶ τὴν Πειρέϑου xad 

θησέως ἄχοι τοῦ “4΄δου ἑταιρείκν.  * .) ᾽᾿ | 
ἑτκαερείαν  Ῥ. ἑταιρίαν. Fere nusquam sibi constant libk 
msti in his formis. Conf, Pors. ad Eur. Orest, v. 1070. SkHnek- 
der. ad Plat. de Repbl. IL. p. 365. D. Discrinen inter utrarmque 
formam sécundum cod. Urbin. constituit nuperus Isocr. Panegyr. 
ditor,. Baïterus, vir doctissimus , $. 79, 4. p. 51: ἐᾷ ‘5 δεατρεῖας 
ipsit in Ἰδοοί. Urbinas, ubi societas bengu civili, factio, inielli- 
est,, ἐταιρία ubl amicitia, Quod discrimen mihf videter 
a ütriusque vocis derivatione inüîti, vel ab éraipos vel'ab 
&upsvw. Haec nisi fallor sunt Baiteri yerba. Sed de discrimine 
eo quidem cogitandum non puto. ἦς εἶν 0.2 

αψῳδοῦντξας ] Gorl. CE A re il 
προχειρισάμενοι — διηγησάμενθι: -Nihil insoliti in Àoé ena- 
colutho inest, ut ad coniecturas cum Seagero confugere debeatitéi, 
Vult ille τίν doétus 7 Ang legi. Verba ihterposita #r7à 
κικά γε τὸ — ξαψῳδοῦντεαις elecérunt, ut Luvcianus constructio:- 
nis inceptae ñhnmemor esset. Si in anitéceddüitibus pro édobu&y 
legéretur ὦ jarticipium, omnino non offenderemus. — Pro diyymt 
σάμενοι habent P. ‘et inarg. A. 1. W. διηγησώμεϑα, quod cor. 

rectorem sapit. Ὁ IE: RS 
καὶ τὴν» αὐτοῦ ἀναχηρύξει) Recte interpretatur Gesner, snope 
que. praecbnlo' patriam prtiabit, probatque iure hant'inten- 
pretationéni Lehmann. Iatobus dutem cum .interprete περὶ quo 
γίχη»᾽ ΒΌΡῸ ἐαᾶντὶ censen he sèntentfarh quidem loci perspexit. 
De supplenda voce 7{xnÿ cogitandum πο esse in propatülo est. 
sr ige πατρίδα cum Guyeto. Conf, Lab, Bos.:p. 376. 
᾿ τῆς Zruhixñc] Guÿyet.i ,,àn ἥττης; eu potlus, Ôrre τοῦς 
Σχύϑαις πε; Enictués ἔστιν. .. Male; itteli e γῆξ. Len 
locum laudat Vir Summus Schâsfer. ad Bos, p- 81: ἐχ Hetodoti 
IV: 17. ubi côd. praestäntissimus Sancroff. et’ Vindob. eshibent 

πάσης τῆς Σχυϑιχῆς. vulg. Zrb9/s, quôd wiror recepissé G 

Q* 
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ἄλληυ “κατὰ φιλίαν κοκρίσϑαι, καὶ «ταῦτα Σλληνος, 
“Ext αὐτὸς ὧν. ᾿-΄. ce 

“ XL MNHZ. Ἔστι μὲν, ὦ Τύξαρι, οὗ φαῦλον 
τῷ ἔργον ἀνδρὶ οἵῳ σοὶ πολεμιστῇ μονομαχῆσαι, πάγν 
ξυσεύχους καὶ τεϑηγμένους παρεσκευασμένῳ τοὺς λό- 
gous* οὐ μὴν ἀγεννὼς γε οὕτως καταπροδοὺς ἐν βρα- 
κεῖ τὸ “Ελληνικὸν ἅπαν ὑποχωρήσομαί σοι, καὶ γὰρ 


fordjum οἱ Matthiant, — ,, De more Scytharum, hostibus victis 
mafus' dextras praecidendi, nonnulla tradit Herodotus 1V, 62. 
64. Lehmann. | 
. . se ταῦτα 1 Matt. ÿ. 467. 13. Buttm. $ 137, pe 442. 
ἐξ + ΝΗ Η τὰν, SG πε Caput XL 
τὺ ἀνδρὶ — πολεμιστῇ ] De Saltat. e. 21. τὸν Πρίαπον δαί- 
gave πρλεμισεήγ. Ὡς γορθ ἀνὴρ v. Matth. Ç. 230! 7. Buttm. 
409. -— οἵῳ, σοὶ notissimo attractionis genere dictum .est, 
ἢ αἰ ἀνβρὶ τοιούτῳ, οἷος où εἰ. Vide. quae dixi ad Timon. 
6e Se. Ρ. 84. .a Iacobo iam laudetum Schacfer. ad Lamb. Bos. 
(p=.870, οἱ Kriügor, de Attract, p. 282. 
τοὺς δεάνο εὐστόχους καὶ τέλη re À Venusta allusione . ad 
sagittarum usum apud ὁ as haec dicta sunt, uti bene mo- 
uit C. F, Hermann. ad de Conser, Hist. p. 262 ‘Plura de his 
grasibus dixit laçobus. HN ΕΝ ἯΙ 
παρεσχκεοχσμένῳ] Vi medii ἡ Uti saepius. Vid. Matth. δ. 493. 
. pe 343. — Vocen τοὺς λόγους desunt in cod. Gorlic. 
- :, QÜros xareroppdoèc] τὰ codex Gorlic., ve sequuti su- 
.mus. Bacpe optimos codices sequénte consons litera οὕτως scri- 
ptan μάν ἤρθο 9 est res hodie nota, recteque monet-Stallbaumius 
δὰ Plat. Gorg. p. 522. C., id feri plerumque in iis locis, ubi 
vooula pondere suo eminent. lam indicabo ‘aliquot locos ubi 
sp. Gorl, οὕτως ante consonam affert. de Sacrific. ς. 1. εἴ τις 
οὕτως χρτηφής ἔστι. ibid. ο. 13. ext. οὕτως ποιῶν. Vitar. 
Auct. οἱ 7. οὗτ ὦ ς καχοδαϊμόνως, ibid. cap. 10. οὔτ ὡς γάρ. 
Kitent. ce 34 οὕτως βιοῦσι. Pro Lapsu in Sal, ce. 18. ἐχεῖνος 
μὲν οὕξως. où δ᾽ —+ In nostro dial. infra ὃ. 51. ῥᾷον γὰρ 
οὕτως προσάξεις. ἴον. Confut. & 13. πρὸς τὰ πάνεως οὕεως 
γενηρόμενα. Sed hi sufhiciant loci, q 08 plurimos afferre pos- 
HR, Schneider, ad Plat. Rpbl. vol. L p. 288 et qui 
prnium hac de re optime scripsit Egregium ἢ Τρ οι À 
parat. ad Demosth. tom. L'p. 207. et ad Plutarch. vol. Ÿ. 
-P« 219. ,Etiam tres ali libri, quorum collationem his ipsis die- 
us ab amico mt ἢ » permultis in locis hanc scripturam servant. 
᾿ Poleo. in horum librorum nullo nostrum dialo inesse, 
. τὸ, Ἑλληνικὸν ] ie. τοὺς “Βλληνας. Conf. Matth. (. 445, 5. 
LL £ 13e 


Krigur.sd Xenoph. Anab 
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ἂν εἴη πάνδεινον, ὑπὸ δυοῖν μὲν ἐκείνοιν ἥττηϑῆναι 
τοσούτους τῶν Σχυϑῶν, ἁπόσους οἵ re μῦϑοι δηλοῦσι 
καὶ al ὑμέτεραι παλαιαὶ γραφαί, ἃς μικρῷ πρόσϑεν 

eu μάλα ἔξετραγῴδησας" ἔλληνας δὲ πάντας, τοσαῦτα 
ἔϑνη καὶ τοσαύτας πόλεις ἐρήμ ν᾽ ὑπὸ σοῦ adore. εὖ 
γὰρ τοῦτο γένοιτο, où τὴν δεξιὰν ὥσπερ ὑμεῖς, ἀλλὰ 
τὴν γλῶτταν ἀποτμηϑῆναι καλόν.. πότερον δὲ ὡρίσθαι 
xe7 τὸν ἀριϑμὸν ἡμῖν τῶν φιλικῶν τούτων πράξεων; 
ἢ ὁπόσῳ ay τις πλείους ἔχη λέγειν, τοσούτῳ εὐπο- 
ρώτεῤος δόξειεν ἂν πρὸς τὴν γίκη; ‘ 
τ ΤΌ." «Οὐδαμῶς. ἀλλ ὠρίσϑω μὴ ἐν τῷ RAI ST 
αὐτῶν τὸ κράτος, ἀλλ᾽ εἰ ἀμείγους καὶ τομώτεραι φαί--: 


τοσούτους τῶν Σχυϑῶν] Arti τῶν ἀφοεῖ in Θοεῖν : ; 
εὖ μάλα ἐξετραγῴϑησας εὖ μάλα ecite admodum dicture 
videtur pro μάλα εὖ, quod non minus usitatum est, qua de re 
vid Heindor£, ad Plat, Theaetet. (δ, 33. p. 328, . Gimiliter De 
Conscr. Hist.'e. 42. Ὁ δ' οὖν Gouxud {dns εὖ μάλα τοῦτο ἐνοτ, 
οϑέτησε. ubi vid. Hermann. Virum Praestantissimum, p. 255. 
Dial. Mort, V. 83. Πυλλὰ κἀχεῖνος εὖ μάλα διαβουχολεῖ. al 
Conf. ae pe ab. Iacobo laudatum ad πο ΕΠ Ῥ- 23: 
.— Verbum ἐξεεραγῳῴδησας recte interpretatus est Gesner. selu£' 
Ἂ tragica ϑέσνα énarrésti: Flura de he v. vide spud Iacobum. 
ἐρήμην — ἁλῶναι ] Piscat. ο. 32 ᾿ὥστε ἐρήμη» ἡλίσχεσϑε 
nie ἀδτοῦ. 0] υἱᾶ, schol, ἐξ ἐρήμης ἀλέόχεσθαι legitur Α}.-- ᾿ 
dicat. e.-8. “ἐξ ἐρήμης τοὺς παῖδας εὐθὺς ἁλέσχεσϑιις Conf. ἡ 
Lémb. Bos. p. 110. Schaef. ubi ita: ,, ἐρήμη» et ἐξ ἐρήμης 
alloxecSerc diciter de reo, qui, eum vadimonium deseruisset, 
auf, ad iudicium non affuissct, damnatur. Recto Gesuer, 
nostro. loco: deserta causa &-te euperari. 
τοσαύτῳ Codd. 3011. 2054. ἁπόσα — τοσοῦτον, τοσοῦτον 
etiam Gorlic. “ 
δόξειεν ἄν Gorlic. ἄν δόδειε. ".. 
ἐν τῷ πλήϑει} Sacpius pracpositio ὃν wsurpatur, wbi da- 
trum solum exsii xemple attulit Matth. gr, ampl.'$. 396. 
adn. 2. p. 725. Rationem huius rei exposuit Wunder. ad Soph. 


: Philoct. v. 60. his verbis: ,,Solent Graeci pro Latinorum abla- 


tivo instrumenti saepe ἕν praepositiônem ponere, significaturi in 
ea re, ceuius nomini praspositio adiuncta est, vim aut faculta- 
tem alicuius rei agendae sitam esse. Similiter Piscat, ς. 42. — 
καὶ λελήϑασιν ἐν τῇ ὁμοιότητε τῶν ἄλλων σχημάτων, | 
εἰ ἀμεένους  ἴπ' cod. 2954. deest particula εἰς - Eadem deest 
in cod. ὅση. ante v. τομώτεραι, eumque sequuti sumus. ‘- * 
rouœreocs] Vide de hao voos Buttmann. gr. ampl. vol. f 
pe 279. et Lobeck. ad Soph. Ai. v. 814 p. 362. 


+ 


ἄττον ἐνδώσω πρὸς τὰς LE Ἢ 
MNHZ. Ἐὗ λέγεις; καὶ ὡρίσϑωσαν. ὃ ὁπόσαι ἴκα- 
val. πέντε ἔμοιγε: δοκοῦσιν ἑκατέρῳ... 
; .TOËE, υΚαμοὶ δοκεῖ, πρότερος δὲ λέγς γ. ἀλλὰ ἐπο- 
μασάμενορ᾽ ἢ μὴν ἀληϑῆ. ἐρεῖν. ἄλλως. γὰρ πλάττειψ 
τὰ. τοιαῦτα OÙ πάνν. , Ζαλεπὸν καὶ 0 ἔλεγχος. ἀφανής, 
εἶ δὲ ὁμόσειας, οὗ 0010 ἀπιστεῖν." τῇ 
ἽΜΝΗΣ. Ὅμουμεθα, δ᾽ τὸ καὶ ὅρκον δεῖν, γομίπ, 
Que. ᾿τίς δέ σοι. τῶν ἡμερέρων ds ose L'à ἑκα- 
γῆς͵ Ὁ 6 Ok S 5 : 
ΤΟΣ. Καὶ μάλα: ἐγὼ δὲ τὸν ξηϊίχώριον ὁμοῦμαί 
ἐπ ον τὰμὰ λόγφ: " Re 


"4 
0 


ane) Deest articulus in cod. Gi. Paris. et FL 
toi it eum Belin. et ‘Schmieder. 


… ‘nérrél Huic voci praeñixa est in çod. Gore novae persona 
ποία. Hans personarum distributionem, quae in recentioribus 
editt. idvenitur, debemus Graevio, . 
. ἀχατέρῳ Codd. Gorl 3011. 2954 et Flor. Hertque- 
ÆKapoi] Gorl. καί pon 
ἄλλως 'agrlarcey |. Particilam &», quae vulgo ante ve 
σελάγεειν, Jogitur, delevi codicem Gorl. sequutus Pro πράττειν 
eodemuin dibro et duobus Parisss 8011. et 2954: invenitur πράξ-- 
εν» ex sclenni ὦ et Ὁ confusione, qua de vid. Koen, 
ad Greg. . 269. et Boisson.nd Nicet. Et ÆEugen, Tom. IL 
p. 91. -- élue γάρ, adioquin: emim. : Necyom. c. 1. τί σοὶ 
tés. κάξια στορείαρ ἐδέησεν; ἄλλως. γὰρ οὔκ. ᾿πὐηα τις οὐδὲ 
ἀσπάσιος ἡ ὁδός. al. 
)μούμεϑα] GorL ὁμούμεϑα., 
dé σοι Edd, vett. praeter Flor: Muesfpé pomen his 
ragfigunt. — Caeterum quomodo aposiopesis h. 1. intelli- 
+ ait ,. δῖε, neque ὄρει. est Guyeti et Solani coniectura : — 
εῶν ἱχανός. ἄρ᾽ ὁ φΦίλιος. — Pro ὁ Φίλιος exhibet Gorl. ὁ 
φίλος. Intelligendus est lupiter amicitiae praeses. 


ἀγὼ, δὲ τὸν] Ante has voces in Gorl. novae personae nota, 
non item ante ἔσεω. — (Caeterum notanduim est a: hacc in- 
terpretatum esse Gesnaum: Ego autem patrium. ἐἰδὲ in mea 
oratione re iusiurandum. Ad πάγξριον nou esse sup- 
pt ὄρχον docent proxime antecedentia. De structura verbi 
ναι το adeat Math. δ. 413. 9 
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ΧΙ, MNHS. ‘Toro τοίνυν Ἃ Ζεὺς © Φίλιος, ἡ L 
μὴν ὑπύσα ἂν λέγω σερὸς σὰ ἢ αὐτὸς εἶδως. ἢ πᾶρα 
ἄλλων., ὑπόσον οἷόν τε ἦν > δέ. ἀχριβείας ἐχπυνϑανο- 
μενος ἐρεῖν, μηδὲν παρ΄ ἐμαυτοῦ ἐπιτραγῳδὼν. παὶ 
πρώτην yé σου τὴν “γἀθοκλέους καὶ Δεινίου ψιλίαν 
διηγήσομαι, ἀοίδιμον ἔν τοῖς “ἔωσε γενομένην." 
ϑοκλῆς γὰρνοντὸς ὁ Zauwoç οὐ πρὸ πολλοῦ D γένετο, 
ἄριστος. μὲν. πρὸς φιλίαν ὡς: ἔδειξε... τάλλα. δὲ οὐδὲν 
“Σαμίων τῶν πολλὼν ἀμείνων οὔτε ἐς τὸ γένος οὔτε ἐς 
τὴν. ἄλλην περιουσίαν " Δεινίᾳ δὲ τῷ Avoiwyog ᾿Ε 
σίῳ φίλας ἐκ παίδων ἣν" ἃ δὲ “εινίας ἐπλούρον . 

εἷς ὑπερβολήν ε κα. ὠστρδρ. εἰκὸς γεύπλουται. ὄντα, 


ἬΝ 'Caput. χη. ς 4 ( 

PA ᾿λαφιβείας ἃ. ὁ. ἀχριβῶς. C£ Matth. δ 580. ὃ. ses 

AyaSoxdéovs au Aurlov] Vera an ficta ee sint, quam- 
vis iusiurandwm intercosserit, vix dixvrié, -ouius tumen tém 
sint ant. fingantur, ostendunt ponvulla. Vide. c, 17. 18. 32. 
et 33. Acetatis: dr Lucianens, Solan. 

πρὸ πολλοῦ] ὯΝ JT Herr De foraula' πρὸ nok 
λοῦ vid. Sohaeler. ad ee 
ες: πρὸς τρελίαν ka ΕἸ κεῖ, ἡ μρος «οἱ, Go. vulgo ἐς que 
day, quod'haud.dubie ἃ correctore profectum test. - 
εν, τἄλλα La: Ald. 1. 2. valgo τέλλα. Gorl, τὰ ἄλλα, ut 
fere sempere. : : 

- Σαμίων τῶν πολλῶν ἀμείνων} Ita securidum -cod. -Gorl. 
et 8011. vesba. disposui. Vulgo ἐμεέναν Σαμίων τῶν πολλῶν. 
Quod ad vr. Σαμέων τῶν πολλῶν plebe Samiorum; attinet, 
conf. Scyth.e..1. οἴχοε δὲ où où βασιλείου γένους dr, οὐδὲ 
roy mom + ἀλλὰ Zxvdèmsër πολλῶν καὶ δημοτικῶν. 

σέωνος } Cod. 2956. τῷ: ““ισίωνος. Οοιϊ, τῶν. λύ- 
σωνος, et ita infra ο. 15. extr. hon exhibet ὁ «υσίωνος, sed 
ὃ λύσωνας. ut appareat, Lehmannum male statueré, οἱ “ύσω-- 
γος infra errorem tpoempli phicum editionis Ald. utriusque esse 
dicat. Sud de Βὰς forma iudicare non valemus: 

ἑπλοΐτει ἄρα Ἴ Particula “ἄρὰ nôn sine vi-h. À. posita ésts 
Diviam enim rer en non sine singulari quadam inten- 
tone narratur, s est locus, quenf attulit obus ex no- 
stri Hermotim.. c. 20. φησὶ γὰρ ὁ μῦϑος ---- καὶ τὸν μὲν Io- 
σειδῶ ταῦρόν τινα ἀνμαπλάσαι" τὴν “4ϑηνᾶν δὲ it ἐνγοῆ- 
σαι- ὁ Ἅφαιστος δὲ ἄνϑρωπον ἄρα συνεστήσατο. cf infra ο: 27. 
Coinmade h. 1. particulae δὲ ἄρα vernacülo sermone Gnod. 

ossunt vocula nn. Exposuit de iis Reisig. in Enarr. Sop 
ed. Col. 'p. CLXXV. 
ὥσπερ elxos γεύπλουτον ὄντα] Eadem structura Dial. Mort. 


- 


“ | 


πολλοὺς καὶ ἄλλους εἶχε περὶ ἑαυτὸν ἱκανοὺς μὲν ovu- 
πιοῦν. καὶ πρὸς ἡδονὴν συνεῖναι, φιλίας δὲ πλεῖστον 
ὅσον. ἀποδέοντας. . τέως. μὲν οὖν ἐν τούτοις καὶ .ὃ 
᾿“χαϑοχλὴς ἐξητάζετο καὶ συνῆν καὺ συγέπιψεν. αὑτοῖς, 
αὖ πάνυ-- χαίρων τῇ τοιαύτη διατριβῇ καὶ ὃ Δεινίας 
οὐδὲν αὐτὸν ἐντιμότερον εἶχε, τῶν κολάκων". τελευταῖον 
δὲ καὶ τβοσέκρουε, τὰ πτολλὰ ἐπιτιμῶν, παὲ φορτικὸφ 
dos ὑπομεμνήσκων, ἀδὲ τῶν προγύνων. καὶ φυλάττειν 
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χα à. ad. εἴῤῥηχὲν οὐδ. ἀγέννῇ τὸν λόγον, οὐδ᾽ ὡς Αἴϑυν 
εἰκὸς Pt Be Co. HAS. aiope VIE Lee 
φήχη τὰιμὲν ἄλλα καλή. τε fx «αὶ μεγάλη τοὶ συνρῖναι δρει- 
στήριος, τό τε ἴ δὲ}} φρόνημα ἐξ εὐγενείας ὑπέρογχος za 
οἷον εἰχὸς τὴν ἀδελφὴν βασιλέως τοῦ μεγάλου γεγονυῖαν. Qua 
τριίοσιϑ. ἱ loci explicandi sint, vel éro_ridebit. Ξ 
ἐπαρὴὶ δαυκὸν ] Ita ood. 9955. Schmied. et ἴδοο».. Vulgo, 
.etiam Gorl. exhibet περὶ αὐτόν. Miror Lehmannum hanc 
ctiomem, recepisse ; quae nullo modo potest ferri; est enim 
nulla oppositio. περὶ αὐξὰν. est circa se ipsum 8. circa ipsum, 
ag ἐάντόν, 8. αὑτόν. quod h. 1. praetulerim, circa se. Di- 
ligenter explanavit rem nuperrime amicissimus Reink. Klotzius 
Quacst, (Citt. lib, I.. p. 45, sqge Similis locus reperitur Alex, 
c. 28. — ἀλλὰ πολλοὺς ἤδη περὸ αὑτὸν ἔχων συνέργους καὶ 
ὑπηρέξας,, ψβμὶ Lahmavaus,, parmm sibi constans, miro modo 
ani emendationem αὑτὸ» pro vulg. αὐτὸ» recepite . 
εἰν ὅκαμρὼς — ouvurrein— αυμεῖναι 7 Hermotim.:e 3. ὁ d1da- 
grades .00 soûro Exdyag'ivosnoes. . Cf. Matth. $ 832. 2. Vide 
supra 0e Bu D τ μ ν 
M nt Vid. supra.o. 9. πρὸς ἀχϑηδόνα».. . 
…s δ ΣΈΟ ὅσον D Loos. c 8. μυρία ὅσα. : Hermotim. 
“ 6 -ἐμρ) μὲν καὶ ἀχαριαῖον. ὁπόσον ἔχανόν. ε}.» ΟΕ, Math. 
ÿ 445, ο).. Viger. p. 128. Add. Krüger. de Attract. p. 473 64. 
εὐ ποβέοντας Τὰ Hermotim. o 22. — σώφρονος, λέγον 
ϑεῶν œrodéovracs Cf Matih. 6. 354. ἊΣ 
τέως μὲν --- τελευταῖον δέ] infra 6. 17. οὗ δ᾽ οἰκέται τέως 
μὲκ -τιόκᾳ τὸ . ubi vide, Apol. pro Merc. Cond. ο. 5. ἐχεῖνον 
κὰρ. διδαχϑένεα τέως μὲν ὀρχεῖσϑαι πάνυ κοσμίως —* ἐπεὶ 
ϑὲ, εἰδῳν. ἰσχάϑας —, Kigr. c. 35. ἐγὼ δὲ τέως μὲν ἤχουον 
αὐχοῦ.. τεϑοπώς ---" ἐπειδὴ δὲ ἐπαύσατο —. al.. Proprie est: 
usque αὐ illud tempus,' quod opposita enunciatione definiter, 
ut focte,igm explicavit Krüger. ad Xenoph. - Anab. IV. 2, 12. 
Fore :oadem . dixit Schneider. ad Plat. de Repbl. IV, p. 439. E. 
! ξελενταῖον δὲ καὶ] Particula χαὶ deest in Gorl. 


τὰ πολλὰ] sacpissime, gewühnlich. Μά, Schaefer. ad 
Bos.. Ellips. p. 427. 


F 


25 
παραγγέλλων ἃ μετὰ πολλῶν καμάτων 6 πατὴρ αὐτῷ 


κεησάώμενος κατέλοπεν" ὥστε διὰ ταῦτα οὐδὲ ἐπὶ τοὺς 
κώμους ἀπῆγεν. ἔτε αὐτόν, ἀλλὰ μόνος μετ ἐκεί- 
vor ἐκώμαζε, λανϑάγειν' πειρώμενος τὸν ᾿“γαϑοκλέα. 
ΧΗΙ. Kai δή mors ὑπὸ τῶν κολάκων ἐκείνων ὃ 
ἄϑλιος ἀναπείϑεται, ὡς ἔρῴη αὐεοῦ Χαρίκλθια 4h 
μώνακτος γυνὴ ἀνδρὺς ἐπιφανοῦς καὶ πρώτου "᾿Εφεσίων 
τὰ πολιτικά". καὶ γραμμάτιά τε εἰσεφοίτα αὐτῷ παρὰ 
τῆς γυναικὸς καὶ στέφανοι ἡμιμάραντοι καὶ μῆλα. vo 
ἀποδεδηγμένα καὶ ἄλλα ὁπύσα af μαστροποὲὶ τοῖς γέοιμ 
ἐπιμηχανῶνται, κατὰ". μικρὸν αὐτοῖς Émirsyruusras 
τοὺς ἔρωτας καὶ ἀγαφλέγουσαν τὸ πρῶτον ἔράσθαν νη" 


. ἐπὶ τοὺς κώμους ἀπῆγεν Ἵ comissatum abdusit. Ita codd: 
Gorl. Pariss. FL οἱ marg. À. 1. WY. Vulgo ἐπῆγὲν, quod 
male receperunt nuperrimi editores Lehmannus et Iacobus. dr 
γεν, uti debebat, probavit ptiam. Fritzschius EpistoL. -Crit. 

 XXXIV, . dr ne haec. verha aonfuudi constät, αἵ, Arist. 
Ke. ve 1108 Herm 
v Caput XI. MCE 

ὁ ἄϑλιος 1 Ὲ1. et cod. 2954. omittunt articulum. ἡ 

ta πολιτικά] P. et marg. À. 1. πολεμικά, qua de con- 
fusione Le nés laudatum Suhaefer, in'Addend. ad Gregor. 
Cor. p. 934. . NE FU 

"ὦ γραμμάτιά τε] Ita dedi ex Gorlio cam Lehmanno. Ia- . 
cobus male 'γραμματεῖα ex P.-et L. eum marg. A, 2. Recto 
de haram vocum discrimine exposuit Lehmannus ad Hermotim. 
ce 57. γραμματεῖον ‘vecundum Ke denotat τὸ συμβόλαιον, 
libellum iudicialem: vel public quemcunque, γραμμάτιον 
vero τὸ μιχρὸν γράμμα, scriptiunculam quamcunque, episto- 
lam amatoriam (nti nostro 1.) etc. 

αὐεῷ παρὰ τῆς γυγαιχὸς Ita Gorl Vulg. παρὰ τῆς γυ- 
γαιχὸς αὐτῷ. " 

- δαὶ στεφ. ἡμιμ. καὶ μῆλά τ, ἀπ.} Haec signa esse amoris 
constat. Conf, a Menagio laudat. Martial. intactas quare mihi 
mittis, Pella, coronas? αἀ te vexatas malo teners rosas. 
ÂAlia vide apud Reïtz. et lacobum. Loous consimilis invenitur 
apud Alciphron. v. IIE: ep. 62. 

aË uaorporoi] Gorlic. αὐ μαστρωποὶ. Cf. Iacobs. ad Achill. 
T'at. Ῥ- 839. Vid. indic. | 

τοῖς νέοις ἐπιμηχανῶνται] Ita dedi ex libro σου. Vulgo 
ἐπὶ τοῖς νέοις μηχανώνται. Conf. Fritzsch. Epist, Crit. p. XXXIV. 
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τὸ πρῶτον | Gorlic. τοῦ προ 


- 
\ 


2û 
βίζοντας. ἐπαγωγότατον γὰῤ τοῦτό γε, «a μάλιοτρι τοῖς 
, καλοῖς εἶναι οἱομένοις, ἄχρο ἂν λάϑωσιν. εἰς Ta -δίκευα 
ἐμπεσόντες.. ἡ Χαρίκλεια δὲ ἣν ἀστεῖον μέν τι γύναιον; 
ἑταὶρικὸν' δὲ ἐκεόπως καὶ τοῦ προστυχόνχυς al, καὶ 
εἰ πάνυ ἐπ᾿ ὀλίγῳ ἐθελήσειό τις καὶ sl προσίδοι. τις 
μάνον, εὐϑυς ἐπένουδ καὶ δέος οὐδὸν ἢν, μή ve ἀντεῖ- 
:: τοῖς καλοῖς εἶναι οἱομένοις De hoc atträctionis genere 
vid. Matth. f. 536. Ῥ- 805. ᾿ Butitm, $- 429. Ῥ 405 exinr. . ; 
. ἄχρι ἄν } Ita scripsi Fritzschium sequutus in bell :-de At- 
ficismo et Orthogr. Luc. Comment. I. p. 2, qui iure conten- 
gi μέχρι apud Lucianum ubivis restitul débere.. Ean- 
des formam restituit Xenophont Lud. Dindorfus,;: quem vide 
ad Anab. I. 4, 13. Jlist. Graec. I, 1, 3. De Plutarcho vid. 
Schaefer. ad eund. vol V. p. 269. Errat hac in re lacobus 
dostro L Goslicensis permultié in locis genuinath forinani praebet, 
" ἀστεῖον μέν ti] τι vulgo omissum receperunt. Belin, Leh- 
menn. Îacob. ex libris 2955. 3011. ad quos iam'aecedit Gorlic: 
καὶ τὸῦ rroooruyôvros Gel] i. 6. δὲ semper eius; in eius 
tate,. in quem incideret. “Vide de hoc genitivo Matth. 
$. 315. Ῥ- 313. Ἷ : ss 
καὶ εἰ πάνυ En ὀλίγῳ £9. τις Recte Gronov. ,.etiamsi 
vel exiguo quis vellet, etiamsi tenuem aliquis mercedem modo 
digneretur solvere Supplient vulgo τέμημα 84. ἀργύριον, quo 
tamen non opus. De praepositione ἐπὶ conf. Matth. 4. 585. 8). — 
Caeterum non rara est traiectio, quae est in. vecbis πάνυ ἐπὶ 
ὀλίγῳ, ubi ectes ἐπὶ πάνυ ὀλέγῳ. Ita Navig. ο. 26. Of- 
OF οὖν, ὦ ᾿Αδείμαντε, ὡς πάνυ σοι ἀπὸ λεπεῆς κρόκης ὁ 
πᾶς οὑτοσὶ πλοῦτος ἀπήρσηται. Xenoph. Aneb, 1. 5, 8. καὶ 
μάλα κατὰ. πρανοῦς, ubi vide viri doctissimi, Krügeri, no- 
᾿ tam et eund..ad.IIL 1, 22. Motaudum autem, in eiusmodi lo- 
εἰς, ubi πάνυ, μάλα cet. it&”" in principio collocantur, id non 
- sipe HE om et gravitate fieri. 
ἐθελήσειε Cod. 2954. ϑελήσειεγ qua de re vide optime 
dissergentem Lobeckium ad Phrynichum p. 7. Fritschius de At 
ticism. et Orthogr. Luc. Comment. IL. p. 7. apud Lucianum 
oque pracoptat formam ê9é1ey, in quo viro doctissimo non- 
dus rorsus adstipulor, Recte hac de re iudicasse mihi videtur 
Schneider, ad Plat. Rpbl. vol L p. 230. 
μή rs ἀντείποι] Ita cod. 3011, et Gorl. nisi quod hic pro 
τὶ exhibet ro), de quarum vocularum creberrima permutatione 
vide Fritzsch. Quaest, Lucc. p. 21. sq. ut alios tacean. Cod. 
2955. praebet coniunctivum ἀντεώτη. quem iniuria receperunt 
Belin, ied. Iacob.; qui male provocat ad Ilermannum ad 
Soph. Ai..v. 272, cuius ποῖα ad plane diversam rem pertinet, 
D θσσοα vulgatan retinuit μή roc ἀντείποιγ ne in ullam 
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nov Χαρίαλειά. δεινὴ δὲ καὶ τἄλλα τεχνῖτις. παρ 59- 
τιζα βούλδε τῶν ἑταιρὼν, ἐπισπάσαδϑαι ἐραστήν, καὶ 
ἀμφίβολον ἔτυ ὄντα, ὅλον ὑποποιήσασϑαι καὶ ἔνεχό-- 
μενον. ἤδη ἐπιτεῖναι καὶ προσεκκαῦσαν ἄρτε μὲν ὀργῇ, 
ἄρτι δὲ κολακείᾳ. καὶ μετὰ μικρὸν ὑπεροψίᾳ καὶ τῷ 
πρὸς ἕτερον ἄποκλίνειν δοκεῖν, καὶ OÂn συνεκεκρότητο. 
ἁπανταχύόϑεν ὦ. γυνὴ καὶ πολλὰ μηχανήματα rage 
axsvaoro κατὰ τῶν ἐραστῶν. XIV. Ταύτην our τότε 
οὗ devriou, κόλακες παραλαμβάφουσιν ἐπὶ τὸ μειράκιον, 
καὶ τὰ σερλλὰ ὑπεκωμῴδουν συνωθοῦντες αὐτὸν εἰς 


partem contradiceret. Οὐδ ratione hoc ποὶ in verba “venerit, 
neminem latdt, — Caeterum notandum repetitum nomen Χαρι- 
κλείας. Saepissime Graeci nomen, ubi pronomen sufhceret, re- 


petunt. Cf. Krüger. ad Xen. Anab.'L 3, 14, 


᾿ χαὶ τἄλλα τεχνῖτις] Vulgo τἄλλα. Gorl. τὰ ἄλλα. Vide 
supra δά, c. 9. σεχγῖτις primus scripsit Lehm, vulgo τεχγίσις 
Cod. 2055. χαὶ τἄλλα χαὶ  * 


παρ᾽ ἥντινα βούλει τῶν. ἐραιρῶν} i. 6. si comparaveris 
eam cum φιφψὲδ alia meretrice, & ὡς οὐδεμία ἄλλη ἑταίρα. 
De pracpositione παρὰ hoc χιοάο ἀμ comparatione usurpata vid 
Matth. gr. Gr. ampl. p. 1173. —" foule similiter positum vi- 
debis apud .nog#um in Timon. α, 86: ὁ δὲ τρέβων ouros ἧς 
βούλει πορᾳφυρίδος ἀμείνων. υἱοὶ conf. quae dixi. ᾿ 

ὑπεροψίᾳ]ἅ Gorl. ὑπερροψία, lit. .Ο in ras. 

καὶ tr] Cod. 2954. et F1. χαὶ τό, scribendi errore. 

συνεχεχρότηϊοἿ Ita codex Gorl. (non συνεχρότητο, uti 
vulgo notatur ) quemadmodumt im voluit Solanus. Reitz. Schmied. 
Lehm. Jac. συγχεχρότητο. Saepissime quidem augmentum ab 
Atticis scriptoribus abüicitur, qua ré neque Lucianus abstinuisse 
videtur. Vid. Reitz. et Lehm. äd Pro Imag. c. 3. Hemsterh. 
et Lehm. ad Dial, Deor. XX, 6. Butim. gr. ampl. vol. L 
Ρ- 324. sq. Matth. (. 165. Nos talibus in rebus libros optimos 
sequimur. Vid. ad cap. XIX. extr. Cod. 2955. συνεχροτεῖτο. — 
auyxçoreir est verbum proprium de re ita componenda-et in- 
struenda ut partes omines conspirent et concinnant, ut bene do- 
cuit Buttmann, in ind. ad Demosth. Midian. Optime h. 1. de 
Chariclea meretrice dictum esse, nemo non videt. 


Caput XIV. 


παραλᾳμβάνουσιν — ὑπεχωμῴδου»} Vide ad capitis 2. verba 
χεείνουσι --- ῴᾧχοντο. Add. c. 15. χύειν τε γὰρ ἐξ αὐτοῦ σχή-- 
πεεξαι"--- καὶ οὐκέτι ἐφοίτα. De voos ὑποχωμφδεῖν vid. ind, 
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τὸν ἔρωτα τῆς Χαρικλεΐας. 5 δὲ πολλοὺς ἤδη νέους 
ἐχτραγηλίσασα καὶ μυρίους ἔρωτας ὑποκχριναμένη καὶ 
οἴκους πολυταλάντους ἀνατρέψασα, ποικίλον τι καὶ 
πολυγύμγαστον κακόν, παραλαβοῦσα εἷς τὰς χεῖρας 
ἁπλοῖκον καὶ ἄπειρον τῶν TOLbUTOY μηχαγήημάτων νεα-- 
φίσκον οὐκ ἀνῆκεν ἐκ τῶν ὄνυχων, ἀλλὰ περιέχουσα 
πανταχόϑεν καὶ διαππείρασα, ὁτὲ ἤδη παδτάπασιν ÉxQu- 
δι, αὐτή τε ἀπώλετο ὑπὸ τῆς' ἄγρας καὶ τῷ καχο- 
δαίμονε Δεινίᾳ 'μυρίων παὐὼν αἴτέα ἐγἔνεξο. τὰ μὲν 
γὰρ πρῶτον εὐθὺς ἐκεῦνγα ἐπ᾿ αὐτὸν καθίξε τὰ γραμμά- 
TU, καὶ συνεχῶς πεμπομένη τὴν ἄβραν, ὡς ἐδάκρυσε 


\ 


- + += ᾿ tonne es nn us te 

πολλοὺς ἤδη νέους] ἤδη abest ἃ Gorlicensi. De τ. ἐχερα- 
χηλίζαν vid. ind. ΝΞ τα τυραν δ 

οὐχ ἀνῆχεν Ex τῶν ὁν.} Jehmannus. ,,#n &pnx6y; 
Certe sic ἀφιέναι ἀπὸ τῶν χειρῶν Dial Mortt. ΧΙΧ, 1.6 Non 
opus emendatione, El ᾿ “ 

διαπείρασα ] ,, Ad ungues refero hoc verkum, quibus con- 


M rapaces bestiae praedam , n6 effugere facile possit. Alo- 


1, nfsi-iiodo facta esset dyUywy mentio, Agrios imaginari 
.  Noster Piscat. c 51. περιεπάρη,͵ hamo traisctus est: 
idqûé eo magis placeret, quia statim utitur verbo χαϑιέναι. 
σὲ 767. & ; ἐν à 
 ‘ænbles ταὶ γραμμάτια Ῥ. et marg. À. 1. W, γράμματα. --- 
Cacterum monet Gesrier, verbum χαϑιέναι piscatorium esse et 
" hamum pertinere, quod. γοῖ nostri Luciani, piécator satis 
oceat. HR à ει ἼΩΝ 
τ πεμηομένη τὴν Gfpar] Non iniuria in his: verbis haesit : 
Gesner. . Emendatio autèm, quam proposuit, χαὶ συνέχῶς πεμ-- 
nouérnr. τὴν ἄβραν, probari non pôtest, immeritoque eam re- 
cepit Lehmannus. Non enim intelligitur, quid sibi velit illud 
πεμπομένην, quum jam praecesserit χαϑέει. Certe nimis lan- 
guidum esse, neminem fugiet. lacobus coniectura profecto ni- 
mis audaçi locum sanare studuit hac: τὸ μὲν γὰρ 710. ἐπὶ αὖτ, 
καϑίει τὴν ἄβραν καὶ, εὐθὺς συνεχῶς ἐκεῖν τὰ γραμμάτια 
πεμπόμενα. Sed sufficiat huüius coniecturae mentionem fecisse. 
Nos satius duximus vulgatam omniumque, ut videtur, codicum 
et editionum lectionem retinere, quae Îortasse, quamquam hoc 
dubitantius proponimus, defendi aliquo modo potest. Si enim 
statuamus formam mediam πεμστομένμη activi notionem h. 1. in- 
duisse, qua de re dubitavit Gesncrus, nihil erit, quod in his 
verbis haereamus, Constat media praecipue apud seriores non- 
numquam pro activis poni, quamquam verbi πέμστεσϑαι nullus 
in promptu est locus; sed fortasse habuit eiusmodi locum Hem- 
sterhus., quod culligere licet ex eius ad Xenophontem Ephes. 


#0 


καὶ ἐπηγρύπφησε καὶ τέλὸς ὡς ἁπάγξει ἑαντὴν ἡ ἀϑλία 
ὑπὸ τοῦ ἔρωτος, ἕως δὴ ὃ μακάριος ἐπείσϑη καλὸς 
εἶναι καὶ ταῖς "Ἐφεσίων γυναιξὶ περιπόϑητος. καί που 
συγηνέχϑη «τολλὰ ἱκετευϑείς. XV. Kai τὸ ἐντεῦθεν 
ἤδη ῥάον, ὡς τὸ εἰκήάς, ἁλώσεσϑαι ἔμελλεν ὑπὸ γυ- 


observatione p. 233. ed. Locell. (add. eundem ad Thom. M. 
. 100. sq.) Διαπέμπεσϑαι pro διαπέμπειν invenitur apud 
pianum, ut mihi significavit. Vir $Summus, Schaeferus, «1.- 
δάσκεσθαι pro διδάσχειν à Luciano usurpari docet locus Har- 
monid. c. 1. ubi Harmonides de magistro inter alia haec dicit: 
τὰ μὲν γὰρ ἄλλα εὖ ποιῶν ὁ διδάξω ue ἤδη, ἁρμόσασϑαι τὸν 
αὐλὸν ἐς τὸ ἀχριβὲς x. τ. À. Errat igitur hac in re Lehmann, 
ad Somn. «.4. p. 173. quo in loco fortasse non improbandum 
‘est διδϑάσχου, ‘quod ‘Thom. Mhg. Ὁ. 225. exhibet, ubi vid. 
Oüdend, Vitar. Auct. « 3. ubi vulgo haec leguntur: 470, Φέρε 
'δή, ἢν πρίωμαί σε, τί μὲ διδάξεις; ITuS, Διϑάξω μὲν. οὗ-- 
δέν. ἀναμνήσω δέ. codd. optimi 3011. et Gorl. su tant de 
«δϑάξομαι. Eodem modo intelligo lacum Aristoph. Nubb. v. 782 
ubi Socrates haec dicit ad Strepsiad. ὑϑλεῖς + arnre6@ οὐχ Gr δι- 
Δαξαίμην d. ἔτε. vbi Hermannus verbum διδάσχεσϑαι explicat : 
δὲδὲ aliquem. ut discipulum instituere. Conf. Boeckh. ad Pin- 
dar. OL ΨΙΠ. 77. et Schaefer. ad Long. Pastoral, p. 346, ‘4va- 
pen pre ἀναφέρειν invenitur ap. Plutarch. damill. o. 18. 
p. 137. ed Fr Τῆς δὲ βουλῆς ἐπὶ τὸν δῆμον ἀνενεγχαμένης 
“πὸ πρᾶγμα. ad quem locum vide quae notavit Coraes, senex 
summe venerabilis, apud Schaefer. vol. IV,. p, 341. Sed iam 
‘huic meae observationi finis imponendus est, ne contra huius 
editionis rationes excrescat.  Vidg-quae collegerunt Budaeus Com 
mentar, Ling. Gr. p. 940. ed. Basil. a. 1530. Dorvill. ad Cha 
xiton, p. 641. ed. pe Matth, gr..ampl. δ. 496.7. p. 935. et qui 
Omnium, quotquot hac de re âcripserunt, praestantissime rem 
exposuit Bernhardy syntax, Ὁ. 946. seqq. (Caeterum tironum 
causa monendum, particulam χαὶ ante v. συνεχῶς non esse 00-- 
pulam, sed significare etiam, ptque haec verba παρενϑεειχῶς 
esse accipienda. 
Καὶ τέλος ὡς ἀπάγξει} Deest partioula ὡς in libro Gorl. 
ὁ uaxdgios] Recte interpretatur Jacob. 'vernacule der über- 
selige. 


Caput XV. 


Καὶ τὸ ἐντεῦϑεν ] Gorl 2954. et ΕἾ. om. pärticulam x«£. 
_ dluceodm] Gorl. 3011. ἁλώσεως. Ad verba ἁλώσεσϑαὶ 
ἔμελλεν quod aitinet cf. Ilerm. ad Vig. p. 754. Matth. $. 502. 
Buttm, $° 137. p. 445. ᾿ ᾿ π | 


\ 
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»αἰκὸς “καλῆς καὶ πρὸς ἡδονήν τὸ ὁμιλῆσαι ἐπισταμέ- 
one καὶ ἐν καιρῷ δακρῦσαι καὶ μεταξὺ τῶν λόγων êÂs- 
ειγὼς ὑποστενάξαν καὶ ἀπιόντος ἤδη λαβέσϑαυ καὶ εἶσ- 
ε.:.ϑόντι προσδραμεῖν καὶ καλλωπίζεσϑαι, ᾿ὡς ἂν μάλε-- 
στα ἀρέσειδ, καί mou καὶ done καὶ κυϑαρίσαι" οἷς 
ἀπασυ κατὰ τὸῦ deuviou ἐκέχρητο. καὶ ἐπεὶ ἡσϑετο 
πονήρως ἔχοντα καὶ διάβροχον ἤδη τῷ ἔρωτι καὶ τα- 
κερὸν γεγενημένον : ἀλλο ἐπὶ τούτοις ἔπενοεν καὶ τὸν 
ἄϑλιον ἀπώλλυεο. κύειν τ γὰρ ἐξ αὐτοῦ σκήπτεται 


χαὶ πρὸς ἡδονὴν re — χα 1 Partioulis τὲ ---- καὶ singulae co- 
pulantur enunciationes, quae priore xai cum antecedentibus iun- 
guntur. Exemplis nihil opus, 
__ ϑαχρῦσαι] Ita recte Lehm. vulgo δαχρύσαι. Regg. prosod, 
apud Heñmann. de em. rat. Gr, gr. p. 432. τὰ βιὰ τοῦ vw δή. 
ματα κατὰ μὲν τὸν ἐνεστῶτα ἔχουσι καὶ μαχρὸν χαὶ βραχὺ 
τὸ υ. χατὰ δὲ τὸν μέλλοντα ἀεὶ μαχρόν, ὥστε τὸ ϑῦσαι καὶ τὰ 
τοικῦτω προπερισπῶνταε. εἴ, Buttm. gr. ampl. vol. .1. p. 36. 
annot. 13." ; 

καὶ χαλλωσπ., ὡς ἂν μάλ. ἀρέσειε] h. 6. et eum ornatum 
adhibere, quo maxime placeret, uti recte interpres. ᾿ 

χαί nou καὶ dom] Οου]. χαί που ἄσικε, omisso altero χαΐέ. 
male; ef, Demon, c. 9. καί ποῦ καὶ δήμοις ταραττομένοις ἐμμα- 
λῶς διελέχϑη. De Merc. Cond. e. 16. c. 17. extr. 39. in. al. 
Usurpantur hae particulae tum ubi aliquid non sine vi quadam 
praecedentibus adiicitur, respondentque saepissime nostro ἑᾶ 
sohl aûüch. | | : 

καὶ ἐπεὶ Habet Gorl, particulam xaf, neque in eo omissa 
est, ut notat Jacobus. - 

πονήρως Eyoyre] Gorlic. πονηρῶς ἔχοντα , contra Ammon. 
p. 113 ed. Lips. πονηρὸς γάρ ἔστιν ὀξυτόνως ὃ χακοήϑης" πό-- 
Ψψηρος δὲ ὁ ἐπίπονος. cf. schol. ad Arist. Plut, 127.  Dissentit 
scholiastes Luciani ad Alexand, ο. 16. ‘4rrixoi χαὶ ἐπὶ oœun+ 
τικῆς διαϑέσεως ὀξύνουσι τὸ πονηρός. ut hic probet πονηρῶς, 
quod exhibet Gorl, Conf. Buttm. gr. ampl. vol. 1." Ὁ. 55. not. Ut 
nostro, ita etiam Timon. &. 55, exhibet Gorl. ὑπὸ τοῦ ἀχράτου 
πονηρῶς ἔχων.  Infra c. 16. codices ut videtur omnes ὡς ἔχεε 
πονηρῶς τὰ πράγματα αὐτῷ. ubi exspectes πονήρως. c. 44. x 
πονηρῶς εἶχε. ubi Gorl, πονήρως. Nos hac in re nihil decernere 
audemus. 

. æcù τὸν ἄϑλιον] Pessima est Seageri coniectura ὃ χαὶ 
τεὸν» à&91. | 
᾿ χύειν te γὰρ — καὶ οὐχέτι IMaes sibi respondent. Ture igi- 

tar Lehmannus verba ἐχανὸν δὲ --- προσεχηιυρῶώσαι signo παρε»- 


ϑέσεως circumsepsit. (CL Fritzsch. Quaest, Lucc. p. 209. 


ϑὲ 
(ἱκανὸν δὲ καὶ τοῦτο, Pare ἐραστὴν προσεκπυρῶσαι } 


sub οὐκέτι ξφοίτα πρὸς αὐτόν, φυλάττεσϑαυ ὑπὸ τἄν- 
δρὸς λέγουσα, πεπυσμένου τὸν ἔρωτα" 0 δ᾽ οὐκέϑἢ 
οἷός. τὸ ny φέρευν τὸ πρᾶγμα, οὐδὲ «ἠνείχετο μὴ ὁρρν 
αὐτήν, ἀλλὰ ἐδάκρυε καὶ τοὺς κόλακας εἰσέπεμπε καὶ 
τοὔνομα τῆς Χαρικλείας ἔπεβοᾶτο καὶ τὴν sixova me 
θιβαλὼν αὐτῆς (ἐπεποίητο δὲ λίϑου λευκοῦ) ἐκώκυϑ 
καὶ das καταβαλὼν ἑαυτὸν εἰς ᾿τούϑαφος noire 
καὶ λύττα ἦν ἀκριβῆς τὸ πρᾶγμα. τὰ μὲν γὰρ δῶρα 
οὔ κατὰ μῆλα καὶ fu ne ἀντεδίδοτο αὐτῇ, ἀλλὰ 


σχήπτεται } Cave.intelligas πρόφασιν, quod Iacobi causg 
moOoneo0s “ν᾿ sù “ . 
..  Bâ&xa] Ita ‘Gorlic. vulgo βλάχα. Eandem maculam ὁ Plats 
Gorg. p. 488, :À. eluit Bekkerus; eluenda adhuc est nostro de 
morte Peregr. 0. 39. Dial. Mort XXVIIL 2, ubi of. schol. De 
voce ipsa vid. Timae, p. 60. ibique Ruhnken. Thom. Mag. p.154. 
. ὑπὸ τἀνδρός Gorl.ünd τοῦ ἀνδρός. Cf. Matth. $ 54. 
oùxéS οἷος τε 97] Gorl. oùxérs.olos ny omissa particula τὰν 
C£ Matth. gr. ampl 4. 479. ann. 2. 8, qui merito, ut vide- 
fur; dæunet disériinen, quod statuunt inter οἷός sus et οἷός τέ 
élus Harpocrèt.-.et Suid..et Photiusid 236. οἷος εἶ χαὶ oiog 
re εἶ. τὸ μὲν χωρὶς τοῦ τε σημαένει τὸ βούλει καὶ προείρησαιε 
(1. cum Porsono χιρο ρησαὶ). τὸ δὲ: σὺν τῷ τε τὸ δύνασαι. Gra- 
vis huius pere patronus exstitit Schaeferus Apparat, Crit, ad 
Demosth. tom. V. p. 53. sq. Rationem ipsam si respicias, nulla 
huius rei idonea apparet; nam οὐχ οἷος ἣν» φέρει» ἱ.. 6. ᾳ. OÙ τοιοῦ» 
τος ἦν, οἷος φέρειν, ui pati piostel. ᾿ἰαγραβοδαι negari non 
A δ αρὸὰ scriptonum, qui gemper’in -eiusmoui rebus. magni 
ciendus est, magnopere sanciri discrimen. Cf. Alciphron. à ὦ 
epist. 12 ubi vulgo legitur ita: où γὰρ οἱός τε ἔφασχεν εἶναι 
χεῖσθαι. Codex optimus Palat., cuius collationem debeo insigni 
Jacobsii liberalitati, exhibet où γὰρ οἷος Fpaoxey εἶναι x. ᾿ 
ἠνείχετὸ μὴ ὁρῶν  γ͵4, Hermann, ad‘Viger. p.771: Maith. 
$. 550: 7 b. uttm. ᾿ ᾿ 191. | à ᾿ 
εἰσύτεμπε) Ita Gorlie. vulgo ἐσέπεμπε. ὑπ το 
ἐπεποίητο δὲ λίϑου λευχοὺ Ὁ Nigrin. ce. 2. χαὶ σιαῖρα χα- 
λάμου --- πεποιημένη. quem locum male intellexerunt editores. 
Vid. Matth. $. 374. 2. ᾿ ; 
οὐ κατὰ μῆλα eto.] Sentenjix est: dona, quae ill; redde= 
bantur, non erant comparanda cum malis et corollis, i. e. 
ut recte interpretatus est Gésnetas: dona erim non pro portione 
malorum et corollarüm reddebantur. ‘Similiter Hermotim. ὁ. 5. 
ITanat, ὦ Ἕ ρμότιμε., ἡλέκους ἡμᾶς ἀποφαίνεις, ὀὐδὲ κατὰ 
τοὺς Ilvyualous ἐχείγους, ἀλλὰ χαμαιπετεῖς παγτάπασεν ἐν 


ge 


συνοικίαν ὅλαι καὶ ἀγροὶ καὶ θεράπαιναι καὶ ἐσθῆτες 
εὐανϑεῖς καὶ χρυσὺκ ὁπόσον ἐϑελήσειδ. καὶ τί γἄρς 
ἔν βραχεῖ ὁ Avoiwyog οἶκος, ὀνομαστότατος τῶν ἔν Ἴω- 
σίᾳ γενόμενος, ἐξήνελητο ἤδη καὶ ἐξεκεκένωτο, XVL Et. 
ta. ὡς ἤδη αὖος Nr, ἀπολιποῦσα αὐτὸν ἄλλον τιγὰ 
Ἀρῆτα. γεανίσκον τὼν ὑποχρύσων ἔϑήρα nai μετέβαι- 
ψεν ἐπ᾿ ἐκεῖνον καὶ ἤρα ἤδη αὐτοῦ κἀκεῖνος ἐπίστευεν. 
ἀμελούμενος δ᾽ οὖν ὃ “Δεινίας οὐχ ὑπὸ τῆς Χαρικλείαφ 


χοῦ τῆς γῆς. . Herodot. 5, Αδι, ο. 8. χαὶ ὑποδέχεται πόλις î 
οίστη otoa, où xarà Ilivcay (vulgo Πίσαν. vid. Dindorf. a 
Ar. Ran, v. 1243.),; ἐς Δι᾽, οὐδὲ etc. al. cf. Matth. 6. 581. 
p. 545. Heindorf. ad Plat, Gorg. Ρ: 225. 5 4 Ο. 
ἀλλὰ συνοιχίαι ὅλαι χαὶ ἀγροὶ} lunguntur eadem ab no- 
εἰπὸν Mr Saturn. c. 20. cf. locum nostro simillimum Alkcäpbr, ΠΠ, 
60. où γὰρ δαπανᾶται εἷς αὐτὴν χρυσίον μόνον καὶ ἀργύριον, 
ἀλλ ἤδη καὶ συνοιχίας καὶ ἀγρούς. ubi v. Gagner. 
τς φϑελήσειε] Belin. coni. ἔϑέλησε, quod miro modo probat 
Iacobus, indicativum h. L necessarium esse censens. 2954. 
et Flor. testante lacobo ἐϑελήσει. : 

Καὶ τί γάρ!} i. e. et quid multis? Courier. ad Asin, p. 190. 
voluitt ab, τέ γὰρ) quod iure reiecerunt Lehmann, et Faeob, 
sequuti lacobsium ad Achill. Tat. p. 406. sq. ,Cf. de morte 
Peregr. 6. 11. χαὶ τί yap;.êy βραχεῖ παῖδας αὐτοὺς ἀπέφηνε. 
al luribus de hoc nostro loco exposuit Hoogev. ad Viger. 
p.. 147. quem vide, Particulaih χαὶ autem a pronomine τέ non 
seiungen esse apparet ex locis, qualem attulit lasobs. L À, 
ex Hdiodoro L 15. ἡ δέ, καὶ τίς ἂν εὑρεϑείη, φιλτάτη, ἔφη. 

“᾿ ὁ Avotwryos] Gorl. Ald. 1. 2. ὁ λύσωνος. vid. ad «ap. 12. 
_- γενόμενος x 5. 1} Verba γενόμενος --- ἄλλον τιγὰ 
in Gorl 


Caput XVL 
veaylaxoy | Gorl. γεανέχο». | 
οὖς τῶν ὑποχρύσων ] Male tentata est haec vox ἃ Graevio, qui 
πολυχρύσων voluit, et Belino ἔπιχρύσων seribente. ,, YO 
χρυσος, ut ὑπάργυρος et similia vocabula, significat secundum 
analogiam , vel etiam secundum familiarem ïillius aetatis usum 
eum, qui auro quasi est obrutus et sepultus. Lehmann. 
Vid. Here lex, ᾿ ve ᾿ 1: 
. ἀμελούμενος δ᾽ οὖν] Gorl, ἀμελούμεγος οὖν omissa 

ticula Ge. articulae δ᾽ οὖν transitni unless b. }. es 
babent retinentque nativam suam vim, C. F. Hermannus ad 
Luc. de Conscr. Hist. p. 254 explicat nostro loco vocibus fan- 
dom, postremo, qua explicatione ἷμ L non-opus. Conf. Devar. 
P° 115. Reusm, | £ 2 ᾿ , ᾿ 
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᾿ μόνον, ἀλλὰ καὶ ὑπὸ τῶν κολάκων, (κἀκεῖνοι γὰρ ἐπὶ 


τὸν Κρῆτα ἤδη τὸν ἐρώμενον μετεληλύϑεσαν - 
. tu on τὸν ὑδγαϑοκλέα καὶ πάλαι εἰδότα, Lee 
πονηρῶς τὰ πράγματα αὐτῷ. καὶ αἰδούμενος τὸ πρώ- 
τὸν ὑμὼωρ διηγεῖτο πάντα, τὸν ἔρωτα, τὴν ἀπορίαν, 
τὴν ὑπεροψίαν τῆς γυναικός, τὸν ἀντεραστὴν τὸν Κρῆ- 
τα, καὶ τέλος, ὡς οὗ βιώαεταν μὴ οὐχὶ συνὼν τῇ Χα- 
φικλείᾳ. ὃ δὲ ἄκαιρον εἶναν ψὸμίσας ἐν τούτῳ ἀπο- 
μνημονεύειν τῷ deurla, διότε οὐ προσίετο μόνον τῶν 
φίλων αὐτόν, ἀλλὰ τοὺς κόλακας αὐτοῦ προετίμα τότε, 
( 


\: 

τὸν ἐρώμενον | Gorl. roy ρωμένον. 

αὶ nl τῇ et cod. 2954. Es πάνυ. ᾿ κἀὶ Ἠάλαε vit 
iam dadum, quod nesciebat ἴδοοθιιβ. Tim. c. 36. in. ὅξε χαὶ 
πάλαι μυρίων χαχῶν pos αἴτιος οὗτος χατέστη. el Conf. 
Heindorf, ad Plat. ee 4. 7 p. 279. 

ὡς ἔχει] Ita codd, Gorl et 3011. Vulg. ὡς ἔχοι, quod 
retinuit Lehmann, Notissimns est indicativus: in oratione obli- 
qua, vid, Matth. f, 529. 3. Ita paullo post Or: μὴ --- ἀφέχεξο. 

πονηρῶς ] vide ad cap. 15. 

ὅμως  ϑδερθ ita ὅμως pee ag Here Vids Matth. f, 566. 
Viger. p. 428. Krüger. ad vrai θὲ 1. 8, 25. 

μὴ οὐχὶ συνὼν» Conf. Matth. f, a 2  Hermahn, ad 
Viger. p. 802. sg. Catapl. ὁ. 23. οὐχ ἄν our ἀξιόπιστος εἴην 
λέγων, μὴ οὐχὶ πρότερον αὐτὸς φανεὶς οἷός εἶμι. quem locuxi 
iam attulit Jacobus. Ν ᾿ 

Er tovrm] hoc tempore. cf. Lamb. Bos. p. 556, Schaef, 
De ellipsi vero non est cogitandum, vid. ibid. Schaefer. ad® 

+ 2 Te. 


10. 

durs] i. 6. h, 1. quod ὅτι. vid, Viger. p. 340. ad Timo, 
c ‘45. not. 1). Isocr. Panegyr. 6. 48. Bekk. p. 50, St. συνει- 
ϑυῖα (ἢ πόλις) ὅτε τοῦτο μόνον ἐξ ἁπάντων τῶν ζώων ἴδιον 
ἔφυμεν" ἔχοντες καὶ διόδέι τούτῳ πλεονεχεήσαντες — διη- 
yéyxauer, ita enim ex Urbin. sctibendum est ad vitandum hia- 
tum, pro eo quod vulgo legitur ὅτι. vid. nuperum editorem 
Baiterum. Infra c. 44. — διοεὶ "μνηστευσόμενος ἥκει. 

μόνον τῶν φίλων αὐτόν] Ita dedi ex libro Gorl, vulgo 
legitur μόνον αὐτὸν τῶν (έλων. Maior in illa verborum collo- 
catione inest vis oppositionis vocum .autoy et τοὺς χόλακας, 
quam bene perspexit Lebmannus, qui recte refutavit Gesneri 
emendationem τὸ» @loy pro τῶν @liwy, quod oppositumi non 
est voci τοὺς κόλακας. Cod. 2954. μόνῳ αὐτῷ, sed a corrects 
μόνον αὐτόν deinde τοὺς xolaxag nobetiua μόνον, sed in 
margine correctum. 


προετίμα τότε; ἣν κι τι À. ] Malo in omnibus editionibus 


34 
nv εἶχε πατρῴαν οἷκίαν ἔν Σάμῳ ἀπεβπολήδας 

εν αὐτῷ τὴν τιμὴν ᾿πομίξζων τρία τάλαντα. . λαβὼν 
δὲ : 0-Aewiag φὺκ ἀφανὴς εὐθὺς 7 τῇ Χαρικλείᾳ no 
λύς: σϑεν ἄῤτι γεγενημένος" καὶ' ᾿αὖϑις ἡ ἄβρα καὶ 
τὰ γραμμάτια ui μέμψεις, ὅτι μὴ πολλοῦ χρόνου ἀφί- 
κετο, καὶ͵ οἷ κόλακες συνέϑεον ἐπικαλαμησόμενοι, ὁσῶν- 
Tec ἐδώδιμον ἔτ υ ὄντα τὸν Δευνίαν. XVII. 25 δὲ ὑπέ- 
σχετο ἥξειν παρ αὐτὴν καὶ MAS περὺ πρῶτον ὕπνον 
xai ἔνδον ἥν, ὃ “ημαὰ νὰξ ὃ τῆς Χαρικλείάς ἀνὴρ εἴες 


ἄλλως αἰσϑόμενος , Eire sai ἀπὸ συνθήματος τῆς yu- 


ante voculam.z0rs commate distinguitur , quae ee cum prae- 
cedentibus : iungenda est, uti etiam cod. Gorl. exhibet.. Vidit 
hoc jam Fritzschius ad Luciani Alexandr. c. 55. p. 251. 
igitur haesit in his vocibus Solanus, quem miror in hanc distin- 
gueadi rationem, nOn incidisse. 

ἣν μόνην]; Codd. Gorl. 3014. 2955. ἣν “μόνον. 

. φρλῴς ποϑὲν are yeyey.] Ita Gorl., nisi quod pro καλὸς 
ποϑεν exhibét χαλὸς πόϑεν. Vulgo ἀὖΐϑις ἄρτι. Probat 
ἄρει͵ etiam Fritzschius Epist, Crit. SR ΠΗ ποϑὲν 

respondet. latino: nescio unde.. £ Hermann. ad de . Conser. 
Hist: p. 152 

γραμμύτια 1 Ita recte Lehm. Iacob. (apud ee male 
ΚἸραμματίαι. çonfirmatque hanc lectionem Gorl. γραμματεῖα P. 

t L. quod minus recte probat Salan. Vid. supra dE ce 13. 

πολλοῦ χρόνου] De hoc sure vid. Matth. 6. 377. 4. 
Bernhard, synt. Ρ: 139. 

ἐπικαλαμησόμενοι i. 6. spicilegium facturi et ita FL 
Codices ut videtur omnes ἐπεπαλαμησόμενοι, quod iure reiece- 
runt. editores, H. Steph. thes, et Schneid. lex, 8. v. Marg. À. 1. 
VW. ἐπιτεχνασό . se sequentibus apte comparavenis Te- 


rentii locum δῷ atum Eun. V. 8, 57 Hunc 
ons et Ms + vobis propino. . | 
Capn! t XVIL 


_ à ἱρῶτον ὕπνον Vulgo περὶ τὸν πρ. ὕπν. addito ar- 

τ Palope μὰ λίνα codicis: Go. et editionis ΕἸ. delevimus. 

ops. ἃ. 31. ἦχον ἐς τὴν οἴπίαν περὶ πρῶτον ὕπνον. 

nb locum ïjam excitavit Reïts. in ind. v. ὕπνος. dstipu- 
latür nobis Fritzschius Ep, Cr. p. XXXIV. 

εἴτε “ue αἰσθόμενος ] "vulgo εἴτε καὶ ἄλλ. inserta par- 

_ quamt cam Eekmanno secundum librum Gorl. de- 


nd eireieot P. et inarg. A. 1. ἀπὸ συνϑήχης. Ce- 
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ψαικός,, ἄμφω γὰρ λέγεται, Émavuorac ὥσπερ ἔκ λόχόν 
τήν τὸ αὔλειον ἀποκλείειν ἐκέλευε καὶ συλλαμβάνειν 
τὸν Senior, πῦρ καὶ μάστιγας ἀπειλῶν καὶ ξίφος ὡς 
ἔπὶ μοιχὸν σπασάμενος. 0 δὲ συνιδὼν où κακῶν ἦν, 

μοχλον τινὰ πλησίον κείμενον ἁρπάσας αὐτόν τὸ GT0= 
“κτείγδι τὸν Δημώνακτα πατάξας εἰς τὸν χρόταφὸν καὶ 
τὴν Χαρίκλειαν, οὐ μιᾷ πληγῇ ταύτην, ἀλλὰ καὶ τῷ 
μοχλῷ πολλάλὶς "καὶ τῷ᾽ Elqu τοῦ Aquuraxros ὕστερον. 
σὲ δ᾽ οἰκέταυ" 'τέως μὲν ἑστήκεσαν ἄφωνον τῷ παῤ" 
δύξῳ τοῦ πράγματος ἐκπεπληγμένοι, εἶτα πειρώμενοι 
συλλαμβάνειν, ὡς καὶ αὐτοῖς ἔπῃει' μετὰ τοῦ ξίφους, 
ἐκεῖνοι μὲν ὑπέφευγον, ὃ Δεινίας δὲ ὑπεξέρχεται τη- 
λικοῦτον ἔργον ἐργασάμενος" καὶ τὸ μέχρυ τῆς ἕω παρὰ 
τῷ “Ζ2γαδο εἴ διέτριβεν, ἀναλοχιζύμενοι. τὰ πεπραγμένα 
«a περὶ τῶν μελλόντων ὃ τὸ ἀποβήσεται σκοποῦντερ 


teraum desunt in cod, Gorl. verba ἀπὸ συνθήματος — y τε 
αὔλειον. 

τὴν αὔλειον ] Solan. οἱ Reitz, τὴν αὔλιον. Male. Codd. et 
edd. vett. αὔλειον. Vide locos a Piersono ad Moer. Ait. p.88. 
congestos. ἡ αὔλειος (sc. ϑύρα v. Lamb. Bos. p. 196. Schaef.) 
sunt Îores vestibuli, aulam versus viam claudentes, 7 ἀπὸ τῆς 
Ôdoù πρώτη ϑύρα τῆς οἰχίας, ut Buidas dicit. Οἱ Taylor. an 
Lys. p. 20. ed. Reïsk. 

Eater € Cod. 2954. ἀποκλίνει ; sed in imarg. éorrectum. 

où xaxüy ] Vid. de hoc genitivo Matth. ᾧ.. 324. 
ἐς Téoç μὲν — εἶτα] Vide supra ad c. 12 Nostro loco ex 
‘solenni Graecorum more δὲ post εἶτα omissum est, uti fit post 
πρῶτον μέν. Biniliter Plat. Lys 207. A. τέως μὲν οὖν 
ἠπόρει καὶ ὥκχνει μόνος novtéar: brie ὁ Merégeros ». tv. À. 
quem locum attulit doctiss. Hermannus ad Luc. de Conscr. Hist. 
pe 186. Strabo p. 805. À. ed. Alm. τέως μὲν ἐφρουρεῖτο" 
πειτὶ ἀνηῃρέϑη *. τ. À. - Schaef. Melett. p. 61. 
᾿ς ὕὑπέφευγον 1 Codd. Gorl. et 3011. verbum simplex ἔφεύγον 
exhibent, quod non debebat recipere Schmieder. 

dnefépyerqg] Gorl. et 3011. ὑπέρχεται. 2954. ἐξέρχεται. 

too] Vid. Matth. ᾧ. 283. 

ἀναλογιζόμενοι --- σχοποῦντες Male ed. Flor. ἀναλογιζόμε- 
vos. Similiter infra c. 41. --- ἀλλὰ τυφλώσας καὶ αὐτὸς ἑαυτὸ» 
ἀμφότεροι κάϑηνται ---τρειρόμενοι- Alexand. c. 6. χοι- 
γωνήσας Βυζαντίῳ τινὶ χρονογράφῳ --- περιήεσαν γοη- 
τεύοντες χ. τ. À Sed sufficiant haec. Vid. Matth. ÿ. 302. 
adn. 1. Bernhard. synt. p. 420. 

4.1 


40 ᾿ 


ἕωϑεν δὲ οἱ στρατηγοὶ παρῆσαν (ἤδη γὰρ τὺ τράγμα 


διεβεβόητο) καὶ συλλαβόντες τὸν Δεινίαν, οὐδ᾽ αὐτὸν 
ἔξαρνον ὄντα μὴ οὐχὶ πεφονευκέναν, ἀπάγουσι παρὰ 
τὸν ἁρμοστήν, ὃς ἥρμοζε τὴν ᾿“ἀσίαν τότε" ὁ δὲ βασι- 
λεῖ τῷ μεγάλῳ ἀναπέμπει αὑτόν" καὶ per οὐ πολὺ κατε- 
aéupôn 0 Δεινίας εἰς Τύαρον νῆσον τῶν “Κυκλάδων, 
ἂν ταύτη φεύγειν εἷς ἀεὶ | τεταγμένος ὑπὸ βασιλέφς. 
XVIIL Ὁ δὲ ᾿Αγαϑοκλῆς καὶ ταλλα μὲν our καὶ 
αυναπῇρεν εἴς τὴν ᾿Ιταλίαν καὶ συνεισῆλθεν εἷς τὸ δι- 


οὗ orparnyoi] Intellige eos Ephesiorum magistratus, quo- 
ram erat invisere et excutere diversoria, fures, latrones inqui- 
rere, ut dicit Dorvill. ad Chariton. p. 447. ed. Lips. quem 
excitavit lacobus.  Recte eos appellaveris praetores, duumviros. 
μὴ οὐχὶ πεφονευχέναι ] Dial. Mort. XIV. 1. οὐχ ἄν ἔδα-- 
νος γένοιο μὴ οὐχ ἐμὸς υἱὸς εἶναι. al. Vid. Hermann. ad 
Viger. p. 800. 
ἁρμοστήνἾ » Aguoota sunt Proconsules Romanorum, ad 
similitudinem ἁρμοσεῶν illorum Spartanorum, qui per ça tem- 
ora, ubi Lacedaemonïis principatus erat Graeciae, in civitati- 
us subieotis proconsulari quadam potestate utebantur.‘f Lek- 
mann. Solennis hac in re est vox ἀγθύπαξος.. τς 
βασιλεῖ τῷ μεγάλῳ] Intellige Romanorum imperatorein, 
em posteriorum temporum scriptores ita nominabant. ΟἿ 
e Merc. Cond. c. 9. ὡς ἔγωγε τοὐμὸν ἔδιον οὐδὲ βασι- 
λεῖ τῷ μεγάλῳ αὐτὸ μόνον συνεῖναι Χο τ. À et al Alias rex 
Persarum intelligitur. De omisso ante hanc vocem. articulo vid. 
Schaefer. Melett. p. 4. mea ad Timon. o 42. p. 61. In statim 
8044. vv. ὑχὸ βασιλέως eieci sequutus codicem Gorl. articulum. 
Add articuli exempla laudat Baiter. ad Isocr. Panegyr. ‘$. 145. 
. 93 sq. Male usus est nostro loco C. F. Hermannus ad 
aeferi praeceptum (Melett. p. 8.) infringendum. 


«α«δ,. ἃ... 


Γύαρον νῆσον τ. K.] ,, Cycladibus adnumerat etiam Strabo 


10. pe 334. (485. C.) atque Plin. 8, 29. s. 43. sed inter Spo- 
radas refert idem Plin, 4, 12. 8. 23. et Stephanus Byz. e- 
terum hoc exemplo illustratur illud Satyrici (1. 170.) ,, Aude 
aliquid brevibus Gyaris et carcere dignum etc.‘ Gesner. 
εἰς deb] Gorl. una voce εἰσαεώ 
ὑπὸ βασιλέως. Vulgo addito articulo ὑπὸ τοῦ βασιλέως. 
Delevi articulum auctoritate libri Gorlicensis, 


Caput XVIIL 


τἄλλα} Gorl. τὰ ἄλλα. Vulgo τἄλλα: 
δυνεισῆλϑεν Gorl συγῆλϑεν. 
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καστήριον' μύγνος τῶν φίλων καὶ πρὸς οὐδὲν ἐνεδέησεν. 
ἐπεὶ δὲ ἤδη ἔφευγεν ὃ Δεινίας, οὐδὲ τότε ἀπολείφϑη 
τοῦ ἑταίροῦ, καταδικάσας "δὲ αὐτὸς ἑαυτοῦ διέτριβεν 
ἐν res καὶ συνέφευγεν αὐτῷ" καὶ ἐπειδὴ παντάπα- 
σιν ἠπόρουν τῶν ἀναγκαίων, παραδοὺς ἑαυτὸν τοῖς. 
πορφυρεῦσε συγκατεδύετο καὶ τὸ γινόμενον ἐκ ἐούτου 
ἀικοφέρων ἔγρεφϑ τὸν Δευνίων, καὶ ψοσήσαντα δὲ. ἐπὲ, 
μήκιστον ἐϑεράπευσε καὶ. ἀποθανόντος" οὐκέτο ἔπαάνελ-. 
Dev εἷς τὴν ἑαυτοῦ ἤϑέλησον, ἀλλ᾽ αὐτοῦ ἐν τῇ νήσφ' 
Queue hioyurousroc καὶ Ἐοϑνεῶτα ἀπολιπεῖν. τὰν qé-: 
λην. τοῦτό oo ἔργον φίλου Ἕλληνος. où πρὸ πολλοῦ 
γενόμενον" ἔτη γὰρ' οὐκ οἶδα εἰ πέντε ἤδη διελήλυ- 
εν, ἀφ οὗ ᾿“Ζγωθοκλῆς ἐν Τμάρῳ ἀπέϑανε, 


ἀπελείφϑη τοῦ ἐς. Male Gesner. neque tum a sodali de- 
stituths: est, : qui eto. ut Dinias sit subiectum. Vertas: neque 
sum sodalem deseruit, sed ete. Subiectum est Agathocles. 

αὐτὸς Éuvroù] Gorl. αὐτὸς αὑτοῦ. ᾿ 

τὸϊς πορφυρεῦσι] τοῖς Fès πορφύρας ἀνάγουσιν, dr τὸ. 
cor Poe Schol. 6. ὁ bal re 
… ἀποφέρω»] Infra c. 31. in. pèx ὀλέγαν ὀπέφερον ἐχϑο- 

Ὁρῶν. Somn. ὁ. 1. extr. ἀποφέρωπ ἀεὶ τὸ γιγνόμενον. 

Timon. ο.᾽ 12. ἀγαπάτωσαν ἄϑλιοι τέτταρας ὀβολοῦξ ἄπο q € 
δόντες. ubi vid, adn, p. 20. sq. Legitima est forma activa. 
vid. Fritzsch. praefat. nd Lie, Alex. etc.._p. XV. sq. : 
‘" πρὶ γοσήσαντα δὲ) Gorl καὶ »οσήσαντα τε, ina ᾿ἀἰνοτοῖ- 
tate., Noluimus librum praestantissimum sequi, quia particulae 
æoi—0ù h. 1. sunt aptissènäe. Verborum sententia | ts est: 
neque tamen aluit tantum Diniam, sed acgrotantem quogue 
diutissime curavit. Exposuimus de harunn ce usu ad 
Timon. c. 31. pe 45. sq. Char. s. Contempl. c. 9. ubi de Cyro 
sermo est, χαὶ Aoovol{wy ἃ ἔναγχος οὗξος ἐχράτησε x. τ᾿ À. 
ita enim illo loco ex. duobus optimis libris Gorl, et 3011. scri- 
bendum est. (C£ infra c. 28. 38. Vid. Hermann, ad Sophocl. 
Fhiloct. p. 23. 

ἐπὶ μήχιστον  ἴΐὰ Gorl. Bas. 1. 3. vulgo una vocs ἐπε-- 
μήκιστον. | ᾿ ΝΝ 

αὐτοῦ ἂν τῇ νήσῳ} ὃν τῇ νήσῳ. epexegesis est adverbii 
αὐτοῦ. Permultos exvitavit locos Iacohus. Vide ab Iacobo lau- 
datum Schaeferum ad Longi Pastor. p 371. et Krüger. ad 
in + Anab. 11. 2, 1. 

εἰ πέντε ἤϑη διελήλ. ] Vocem ἤδη inserui auctoritate codi- 
cis Gorlic. — ,, Si ex Romana historia de Agathocle isthoc ali- 
quid constaret, nullo iam negotio scripti huius libelli tempus 
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ΤΌ. Kai side Yés: ὦ. Ἱνήσιππε; ἀνώμρεός, ὧν 
ταῦτα ἔλεγες, ἕνα καὶ ἀπιστεῖν ἂν ἐδυγάμην αὑτοῖς" 
οὕτω Σνυϑικόν τινὰ φίλον᾽ É0v : ᾿4γαϑοκλέα͵ τοῦτον διη- 
γήσω" πλὴν δέδια μή 'zwa na ἄλλον i pa sie 
αὐτῷ... τ νῷ .: δ τ ν᾽ 

s XIX.- : MNHS.- pue τοίνυν καὶ ile ὦ © Ton 
Fage Εὐδύδικον τὸν, Χαλκιδέα, δεηγεῖτρ. δέ μου περὶ 

αὐτοῦ Σιμύλορ 0 γαύκδαρορ.. ὃ. Μεγαρικὸρ. ἐπομοσάμε- 
ψος. ἤ μὴν" αὐτὸς ἑωρακέναι. τὸ ἔργον. . us μὲν ya. 
ἔφη, ἐξ Ἰταλίας ᾿Αϑήναζξε. LTD δύσιν Iliad og αυλος. 


da ete Ego εἰμὴ invenia, ‘€. Solan. ! De formula οὐχ οἶδα 
εἰ vid. ad c. 

ἀπέϑανξ. ἸῺ Tacobi edftiône ᾿μόξο unde Ἰορίεὰν ἀπέϑανεν:;. 
Codd. ut videtur omnes et reliquae editiones ἀπέϑανε, 

‘9e ge Veyes] Vid. Matth: 6.7 513. ùdn 2. (ἡ... 

D) Ἱνήσιππε) Codes Gorlic, trensponit has voces postivere 
bum Hepes 

ἕνα --- ἂν ἐδ eu]. Similis locus est Dial. Mort, VL 2 
τὸ -τελευταῖρψ, δἰδέναι ἐχρῆν, πάκε καὶ τεϑνήξεται τῶν γερόν-- 
των ἕκαστος, ἵνα μὴ harry ἂν ἔνίους ἐθεράπευον. Sed ra 
rissine, ut videtur, in eiusmodi enuntiatis additur particula ἄν, 
ΜΝ ad çogditionem disertis verbis nôn expressam referenda est. 

te h,.L  Lutianus seribere poterät: εἰ ἀνώμότος ταῦτα ἔλεγες». 
para ἂν ἐδυνάμην. _Hoo me monuit Schasferus, De indi- 
cativo cum partieula ἵνα iuncto audias Schaeferum Appärat. ad 
Demosth. tom. L. p. 351. praecipientem: ,, Particula iuncta cum 
aptativo, vel coniunctivo 8ρ um finem indicat: cum'indicatiyo una 
te cdnditionem, qua ‘quid fieret aut factum esset, quod 

etum illius conditionis non fit aut non factum est. “6 

a Sas ad Viger. p. 850. Matth. $. 520. adn. 3e 


| Jp XIX, 


τοίνυν. χαὶ ἄλλον, ὦ Τύξαριἢ Gorl. ordine inverso: voi- 
γυν; ᾿ᾧνΤόξα gs καὶ ἄλλων 

ἘΕὐϑύδ. τὸν Χαλχιδεν] Deest art. τὸν ἴα eod. 2954, non 
deest. autem ‘in ‘Gorlic., ati vulgo notatur, 

Ziuvios] Ita rimus scri si, vulgo Σίμυλος. Vide Sum- 
mum abferum ad Gregor, jarinth. p. 290. not. eunudem in 
Appar. ad Demosth. t. IL. p.842. et Bast. Epistol. Crit. p. 243. 844. 

“Πληϊάδος] Les Πλειάδος, haec addens: ,, Correxi 
are formam, h. 1. ineptissimam. Cf. Ver. Hist. I, 29. ‘ 

rorsus 'temere; neque. enim Lehmannus, opinor, uegabit:eius- 
modi formas lonicas nonnunquam apud nostrum δὲ alios inve- 


niri: « CL locum ab Iacobo laudatum Plin, IL N. 11. 47, 122. 


γιεμαίοὐ τινάς ἀνθρῴπουῤ κομίζων, ἐν δὲ τούτους εἶναι 
τὸν Εὐϑθύδικον καὶ μετ αὐτοῦ Δάμωνα, “Χαλκιδέα καὶ . 
τοῦτον, ἑταῖρον αὐτοῦ". ἡλικιῴτας δὲ- sivas, . τὸν μὲν 
Εὐϑύδικον. ἐῤῥωμένον. tab: καρτερόν, τὸν δὲ dapore 
ὕστω καὺ ἀσϑονικόν, ἄρτι ἐκ τύσου μακρᾶς, ὡρ 00 
“80, ἀνιστάμενον. ἄχρι μὲν - οὖν Σικελέας εὐκυχῶς, κε. 
πλοόύσακ' ἔφη ἃ. Σιμυλος σφᾶς. : ἐπεὲ δὰ τῶν. παρθίμονι 
διαπερασανξεξ. ἐν αὐτῷ ἤδη 74 Jan ἔπλδογ, queue 
μέγιστον ἐπιπεσεῖν αὑτοῖς. καὶ τὰ μὲν πολλὰ τί ἂν 
τις λέγου, τρικυμίας. τινὰς. καὶ στροβίλους καὶ χαλαζὰς 
καὶ ἄλλα, ὅσα χειμώνορ κακά: ἐπεὶ δὲ ἤδη σφας κατᾷᾳ, 


Vergiliarum occasus hiemem jinchoof, quod fempus in, III, 
JIdus Novembris incidere conéuevit,. Hoc tempore navigationi 
finis imponi solebat. Vid. Plin. L 1. p. 162. extr. ed. 811. τ 
᾿ς oulloy. τινὰξ GPSpbrioug] Îta dedi ex auctoritate Gorl.. et 
3011. , Vulgo .ouli. vas ErSgérwr, qui genitivus vix h. 1. 
férri posse videtur, Pro συλλογιμαίους exhibet cod. 2955. ser 
bae erfore ἀὐλλογίξομαίους. be vôce συλλογιμαῖος v. Lobeck. 
parerg. ad Phryn.'p. 559 . ne | . 
ἄμωνα, ᾿Χαλχιδέα καὶ rôdror, ἔτ. Hac interpunctione. 
sanarunt locum, Schmieder. Seager. Lehmann, Fritzsch, Quaestt. 
p. 84. Verum vidit iam Gronov. falsus in eo, quod arliculum 
τὸν ante Χαλχιδέα retineret, qui abest ab edit. Flôr. et cod. 
Gorl. Vulgata'est: dauwra τὸν Xalxidéx, καὶ roùroy ἔτ. avr. 
uam, quod vix putes, defendit adeo Iacobus, iure propierea, 
ΩΝ imanno castigatus. Verba Χαλχιδέα χαὶ τοῦτον spectant 
ad antécedentia Εὐϑύδιχον τὸν Χαλχιϑέα. Bimiles locos exci- 
tavit permultos Fritzsch. 1. 1. ὁ | τ 
Zuvlos] Vulgo Zluvlos. ποτῶν, ἐδ δ ὅτῳ. τῶν 
᾿ "χονέῳ | intell.' χόλπῳ s: πόντῳ, quae baud raro.sddantur, 
Vid. Lamb. Bos. p. 229. ed Scheet on notandum : in: 
Bas. 1. et 3. legi ᾿Ιωνίῳ, quam formam, uti videtur  libri omnes 
exhibent Amor. ec. 6 In Bis. Accus. e.: 27. Gork ’Zwrio».' 
Vide Lehm. ad h. L. p..418.: sq. ': Wesseling. ad Herodot. VII. 
20. Lobeck. parerg. ad Phrynich. p. 713. 
toixuulias τινας } De hoc pronominis indefiniti usu, ex quo 
cum substantivis iunctum sacpius nostro ctwa, svio'sim réspon- 
det. Clem. Alex. Protrept, 6. 91. p.74. Pott, τάφους τινὰξ᾽ 
ἢ δεσμωτήρια. vid. Bernh. syntax. 'p.' 441. Saepisime autem 
nostra lingua reddere omnino non possumus. Dig 
: ἐπε δὲ --- εἶναι ] Frequens in’ oratione obliqua cotistructio, 
quum res ex alius nrente refertur. Cf. Matth. f. 548. Butt- 
mann. $. 128. 3. . Lobeck, ad Phrynich. P: 772. ἢ ! 
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τὴν Ζάκυλθον. εἶπαι. ἀπὸ. ψιλῆς τσ μεραίαρ᾽ πλέοπτάς 
ro παὶ σπείραφ τιγὰρ δπισυφομένοωρ,. Eu: 70: ÉGÜ ven 
ἐπιδέχεσθαι τῆς opus, πὲρὲὶ μέσοις vusvas οἷον ξκποι 
“COUT σάλῳ ναντιάσαντα τὸν Auore ἐμεῖν Éyuexupore 
sig τὴν θάλατταν" εἶτα; οἶμαι, "κῆρ veus βιαιόχεραν 
ἐρ ὃ ἐπεκύφει μέρος ἐπικλιϑοίσῃς nai τοῦ κύματορναυννν 
απώσαντορ, ἐκπεσεῖν. αὐτὸν ἐπὶ. καφαλὴν ὃς. τον πέλαο 
700, 'φύυδὲ γυμνὸν τὸν ἄϑλεαν)ν,. ὡρ ιἂν καὶ ῥζον dures 
Me A ως τ just Ur pue te uburte στ γκρο 
* ἐἀπδ' ἡλῆς τῆς χεραίὰς τῷ πλι".: Contacts nempe nain} 
"ἷσ Le aut coleritatis ne ads ant dbriptis” BniquS 
a vento velis, rudae sunt antennae.. Hoc est in Actis Ar 
stalicis XXVIL 12. χαλάσαι χὸ σχεῦος, ut recte explicat Scheff. 
de mil. pav.'L., 4. p. 35. Goôiner. De voce χεραΐα Didymus 
δία: τὸ ἐπάνω τοῦ Éroë δεδεμένον πλάλιον ξύλον, οὗ ἐξάπτε.- 
3 ἢ ὀϑόνη. ‘Add. Bekker. ‘Anecdd. p. 267, 5. Praepositio 
ἀπὸ similiter usyrpata est in locutionibus, qualis infra legitur 
8 60. ἀπὸ γυμνῆς τῆς χεφαλῆς μάχεσθαι. Heliodor. IN. 3. 
τὸ δὲ xoéros oùy ὑπελδών, ἀλλ' ἀπὸ γυμνῆς τῆς xeprlis. 
σομπείρων. IX. 19. ἃ πὸ γυμνοῦ τοῦ σώματος τοῖς Évayrlois 
δφίησιν. Vid. Bernhard. synt. p. 224. Matth. $. 396. adn. — 
p y. σπεῖρα᾽ vid. ind. on : 
eo | Gorl, et 3011. ὑκισνρομέγας. 
ὁρμῆς]. Gorl ρμῆς» A de ποῖῆν a | 
περὶ ᾿μέσας νύχτας) Hermotim. ο. 11. ἐς μέσας vuxsag.. 
Necyom. c. 7. περὶ μέσας νύχτας. de morte Peregr. c. 35. al. 
In Dial. Deor. . 2. quem.locum attulit lacobus, Fri- 
tzschius retinuit περὶ μέσας τὰς νύχτας, ubi rectius Lehmannus 
articulum eiecit, qui, ut videtur, in hac formula numquam 
le ΒΥ: Cf. Krüger. ad Xenoph, Anab, VIL 8, 12. (Lobeck 
Phrynich. Ὁ. 33.) ΠΣ | 
ϑάλαρξταν) Ita codd. Gerl. et 2955 Male Lehmannus ϑώ- 


OGM 1 : : ᾿ 
ἐχενύφει] Cod, 2955. ἐγχεχύφει. Οοτῖ, autem cum 60 
von consentit, sed exhibet ἐχεχύφει, quem sequuti sumus. 
Vulgate est χεχύφει. Vid. ad cap. 13. extr. Similiter codex 
praestantissimus c. 27. pro ἀναπεπλεύχει suppeditat ἀγεπε- 
σελευχει.͵ 
ἐπὶ κεφαλὴν Ita librum Gorlic. sequutus scripsi; quod 
' legitur ἐπὶ τὴν χεφαλὴν apud nostrum nusquam 
inyenitur. ..Vidp locos ab Rudolpho et Hermanno ad 1. de Consors. 
Histor. ο. 12 excitatos. ᾿ 
yuurèx τὸν ἄϑλιον] Codd. Gorl. 2954 et edit, FL omit- 
tunt articulum τόν, qui in eiusmodi appositione abesse non pot- 
. για, quae dixi ad Timon. c. 23. p. 37: 


δ 
carter: εὐθὺς οὖψ βοᾶν. πριβόμενοῦ καὲ μόγις PE 
πὸβ ὑπερέχοντα τοῦ “«λυδωκοῦ: - XX Τὸν δὲ Εὐθύς 


δίκον ὡφ ηνουσὸ ; (τυχεῖν δὸ γυμνὸν ἐν τῇ οντὰ 
ῥῖψαι ἑαύτον. εἰς ES Dalarrpy καὶ MA λα τὸν 
χκμωναι ἤδη. ἀπαγορεύοντα (φαύνεσϑαν γὰρ. ᾿ξπιπολύ. 
ναῦτα. 299 σελήνης παταλαμπούσηρ) συμπαρανή ήχεσϑαν 
καδ' cupnougiispu aps δὲ, διυϑυμεῖν μὸν αὐτὸϊῥο pa 
᾿ϑαῖνικαὶ. ἐλεεῖνυπὴνι συμφορὰν τῶν ἀνδρὼν, «μὴ 
σθαι. δὲνμεγάλερεεῷ πγύμαξι ἐλαυνομέφους . πλὴν ἐκεῖνα 
78, πρυῆσαν,." 'φελλούς τε γὰρ. πολλρὺς ἐφεῖνωω οὐτοῖρ. 
nn NOYDOIN Tag s ὡς. ἐπὲ τούτων ἀπονήξωιντο, an 


sur αὑτῶν περιεύχοιεν, καὶ τέλος τῶ 7. ἀποβάϑραν. 


| . οὐδὸς οὖν βοᾶν») Particula oDrcboet “Go. 
 Caput ZX. : δ 
yes] ἴα cmns editionibus male δέψα. ‘Vid. Butim, 
Lee vol IL: 

Mate] Ἐ clone Correxi vitium,  Copiosius 
bac de re disésruit Ludor. Dindorfius: ad Diodor., SicuL tom. 
IV. p. 195. seq. ed. min. Ad Platonem quod sttines. vide 
Schneid. ad 1. TL de Republ. p. 332 E. 

ιἐπισπολὺ 1 Ita Gorl ἐπὶ πολὺ Basil 1. 3. et Tacob, Βίξαϊ.-- 
Get! Ἵ» L drutine. male Gesner. pleraque. Usurpatur autem 
de spatii aeque ac temporis extensione. Vid, Viper, pe 628. 
F Hermann. ad 1. de Conacr. Hist. p, 354. | 

μὴ δύνασϑαι δὲ] sc. βοηϑεῖν. 

ἐφεῖναι} Ita Gorl. vulgo ἀφεῖναι» Apolons haec verba con- 
fundi docet aeferus ad schol. Par. Apollon. Rhod. p. 206. 
Parum refert, utrum b. L legatur. Talibus in rebus optimum 
est codices ,: qui sunt praestantissimi, τὴς γα 

xovr@y] Cod, 2955. χοιτῶν, quod non improbat Belinus 
“pics de atribus, Male profecto. 

ἐπὶ τούτων Edit, Flor. et cod. 2954 testante lacobo ἐπὶ 
τούτοις, quod probat Fischer. ad Veller, gramm. tom. ll. b, 

ν 232. 
᾿ ἀποβάϑραν] Bekker. Aneecdd. p. 12, 31. ᾿ἀποβάϑραι 
τῆς νεὼς ἔκβασις, δι᾽ ἧς εἴσιμέν Te καὶ ἔξιμεν. λέγεται il 
ärè τοῦ ἀποβὼ ἀποβάϑρα, οὐχ ἀπὸ τοῦ ἀποβαίγω, ὥσπερ 
ἀπο τοῦ αὶ εἰς κρεμάϑρα καὶ ἀλινϑῶ ἀλινδήϑρα. Schol. ad 
Luc. Catapl. ec. ὅ. Οὕτω χαλεῖται ὁ τῆς νεὼς τόπος, δι᾽ où 
ἐπὶ τῆν γῆν ἐξερχόμεϑα ἢ εἰσερχόμεϑα. Dial. Deor. X, 1, 

us jure retinuit contra codicem Gorl. et Oxon. ἀποβά--: 


Jouy; quod enim codices illi praebent ἐπιβάϑραν manum eorre- 
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αὐτὴν οὔ μικρὰν οὖσαν. ᾿ξννόησον τοίνυν πρὸς Dei, 


e! 


ἥντινα ay τις ἄλλην ἐπίδειξιν ἐπιδείξαιτο εὐνοίας βε- 

mocéquy πρὸς ἄνδρα φίλον ἂν γυκτὶ ἐκπεσόντα ἃς πέ- 
ἀκόμη οὕτως ἡγριωμένον, ἢ κοινωγήσαρ τοῦ ϑανάώτου; 
nul μοι ἐπὶ ὀφθαλμῶν λαβὲ τὴν ἐπανάστασιν τῶν -πυ--. 
μάτων, εἣὸν ἦχον ἐσῦ ὑδατῦς ἐπικλωμόνου., τὺκ ἀφρὸν 
περιζέοντα, τὴν νύκτα, “τὴν ἀπόγνωσωινγ᾽ εἶτα. ἀποτενε: 

μενον ἔχεῖνον καὶ μόγις ἀνανύπτοντα ai. τὰς χεῖρας 
arr τῷ ἑταίρῳ, Ὧν ϑὲ - ἐπιστηδῶνεα εὐθύς. «οὰ 
ovrréovra καὶ δεδιότα, μὴ προαπόλητάεκ “αὐτοῦ δ' Aux 
por: οὕτω γὰρ ἂν. μώϑοις, ὡς οὐκ. ἀγεννῆ σου. καὶ. 
τοῦσὸν φίλον τὸν Εὐϑύδικον διηγησάμην... - : 5. 


ctricem sapit. Add. Pollux 103. ἀποβάϑρα καὶ repébot, ἣν 
᾿σχάλαν καλοῦσι. ubi bene lungermannus: ,,Videtur sic nomi- 
nandus et ponticulus ille ‘qui a nantis in litus vel ripam eiïici- 
ἴων, ‘inserviens tém conscondendae navi quam exscendendae. ‘‘ 
πρὸς ϑεῶν ] Ita fere semper noster ; uaus tantum mibl suppe- 
tit loeus ,' ubi addito articuld legitur υτρὸς τῶν ϑεῶν 7. quamquam 
non nego plures fortasse inveniri. Dial. Mort. XXVIIL. 1. Ari- 
stophanes plerumque πρὸς τῶν ϑεῶν dicit, nec tamen ab altero 
prorsus se abstinuit. Vid. Hermann. ad Aristoph. Nub, v. 783. 
᾿ Δῆίδειξιν ἐπιδείξαιτο Vid. Matth. $. 408. Büttmann. (. 118. 
3. Sic infra ç. 61. τραύματος» ὃ ἐξέερωτο. In:edit. Junt. desst 
v. ἐπίδειξιν. 
ἐς né. ] Ita cod. Gorl. et 3011. vulgo. εἰς πέλαγ., quod 
Lehmann. recepit. 
Me uos ἐπὶ ὀφθαλμῶν “]ατύπωσις αὐξητικὴ τοῦ πάϑους. 


λαβὲ] Ita Lehmanium sequutus scripsi. Vulgo λάβε. Conf. 
Buttmann. gr. ampl. vol. I. p. 463. Schneider. ad Plat. Rempubl. 
vol. L p. 389. b. et Gôtling. Lebre v. Accent der gr. Spre 
p. 22. 84. ed, tert. 
ἀπιχλω dl Similis locus reperitur apud Alciphron. I. 1., 
quem iam attulit Reits. χαὶ ἐπεφρίκει μὲν ὁ πόντος μελαινό-- 
μένος, τοῦ ὕϑατος δὲ ἀφρὸς ἔξηνϑήχει, πανταχοῦ τῆς ϑα- 
λάττης ἐπαλλήλων ἐπικλωμένων τῶν χυμάτων, τὰ μὲν γὰρ 
ταῖς πέτραις προσηράσσετο, τὰ δὲ εἴσω ἀνοιδοῦντα ἐῤῥήγνυτο. 
ubi vid. Bergler. qui nostri loci non immemor est. 
᾿ς τὴν νύχτα, ἣν ἀπόγνωσιν» | Particulam χαὶ ante vr. τὴν 
ἀπόγνωσιν vulgo insertam auctoritate codicis Gorlic. eieci. 
μάϑοις ] Cod. Gorl. et 3011. μάϑης. Talia apud Lucianum 
vix sunt ferenda , quamquam aliter statuit Bernhard. p. 395. 
dy. 0, παὶ τοῦτον φίλον} Cave post voÿroy addendum 
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… XXL. ΤΟ. “Πόκερον. δὲ ἀπώλοντο, ὦ Mymaurre,. 
οὗ ὥνδρεαρ,, - 7. τὰς «αὐτοῖς, ἐκ παραλόγου σωτηρία ἐγά-. 
γετο; ὡς ἔγωγβ οὐ μετρίας. δέδοικα ὑπὲρ. αὐτῶκ..᾿΄. 

, MNHX, Θάῤδωι, ὦ Τοξαρι,. ἐσώϑησαν καὶ ὅτ᾽ 
καὶ νῦν εἷαμὶ «(Δηγῃσὶν ἄμφω φιλοσοφοῦνεοφ. ‘à μὲν, 
γὰρ. Σιμύλος ταῦτα μόνα εἶχε λέγειν. &. ποτα οἷδε rie 
γυρτᾷς". τὸν μὲν ἐχπίπτοντα, τὸν δὲ ἐπυπηδώννα καὶ 

MYOHÉVOUS, ἐς ὅσον ἂν ψυκτὶ καϑορᾶν ἐδύνατο. - τὰ 
δὰ ἀπὸ τούτον. οἱ ἀμφὲ τὸν. Εὐθύδικον αὐτοὶ διηγοῦν.- 
ταῖς FO μὲοι. γὰρ. πρῶτον. φελλοῖρ τισε περιπεσύντας 
ay. ἐπὲ κούτων ἑαυτοὺς καὶ ἀπονήχεσϑαι. πονήρως ". 


# 


censeas articuum τάν: ‘Constructio hnec est: οὕσω ψὰρ᾽ ἂν μά. 
ϑοις, ὡς οὐκ ἀγεννῆ doc φέλον καὶ τοῦτον (nim. τὸν EdIv- 
διχον quae ex appositione addita sunt) διηγησάμην. Similiter 
Char. 8. Contempl c. 3, ἑχανὴν ταύτην χλίμακα Efur alout- 
γους καὶ πρόαβασιν ἐπὶ τὸν οὐρανόν. Vide quae dixi ad Timon. 
c. 10. 18’ 18. et doctissimum Fritzsch. Quaestt. p- 77. .qui. 


inter alios nostrum quoque locum excitavit. Ingentes turbas 
nonnunquam concitavit haëc Graecis usitatissima dicendi ratio. — 
Ab codice Gorl. male abest νυ. φέλοσ.. . . _. din 

6 . Caput XXI. 


ὑπὲρ αὐτῶν ] Cod. 2954. et Flor. περὶ αὖτ. ex selennf ha- 
rum praepositionum confusione. Vide hac de re optime iudi- 
cantem Schaeferum Appar. ad Demosth, tom. 1, p. 190. 570. 
Matth. 6. 589 - 

χαὶ ἔτε χαὶ κῦν εἶσιν} Gorl, χαὶδ νῦν εἶσιν. Male, vid. 
Bremi ad Aeschin. adv. Timarch..e. 42. p. 76. 

"4ϑήνησιν ] Gorl: ἐν ᾿4ϑήνησιν, παρά magis lonicum esse 
videtur. : Vide locos a Schaefero ex Herodoto allatos ad Lamb. 
Bos. de a 699. id. ad Schol. Paris. Apoll, Rhod, 3, 1179. 
p.261. Bernhard. syntax. p. 81. τ ἃ 

Zuvilos] Vulgo Zfuvios. 

τῆς νυχεός" τὸν μὲν ἐχπύτεονκτα 1 Gorl τῆς νυχτὸς ἐχπί- 
πεκονεα, omvissis voculis τὸν 3 

οὗ ἀμφὶ τὸν Εὖθ. αὐτοὶ} i. e. Euthydicus ipse. Ver 
Histor, IL, 18. Οἱ μέντοι ἀμφ᾽ "Τρίσειππόν τε χαὶ Ἔ πίχουρον 
τὰ πρῶτα παρ᾽ αὐτοῖς ἐφέροντο, ibd..20. χατεγίνωσκον οὖν 
τῶν ἀμφὶ τὸν Ζηνόδοτον καὶ ᾿Δρίσταρχον γραμματικῶν σιολ-- 
Any τὴν ψυχρολογίαν. Hermotim. c. 33. al. Apud Heliodorum 
similesque bac re nihil frequentius. Vid. Matth. gramm. ampl. 
$. 583. 2. p. 1160. Bernh. p. 263. Wesseling. ad Liodor. L 26. 

πονήρως ) Esc. FL et marg. À. 1. W. πονηρῶς, 
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ὥστευοκ δὲ τὴν ἀποβάϑραν ἰδόντας, 0h πρὸς ἕω, 
rt rap A pe ie λοιπὸν ᾿δπιβάντὰς sèua- 
ρῶς προσενόχϑῆναν τῇ Ζακύνθῳ: ΧΧΙΊ, ἩΕετὰ δὲ 
τούτουῤ οὔ φαύλους ὄντας, ὡς ἔγωγ ἂν εἴποιμι, ἄκου- 
σῦν' ἤδη “τρίτον ἄλλον: οὐδέν τὸ χοίρονα αὐτῶν: Evda- 
μίδεις Κορίνϑιος * Aocralo τῷ Κορινϑίῳ “καὶ Χαῤιξένῳ 
τῷ -Σικυωνίῳ φίλοις ἐχόχρητο εὐπόροις odor; πενέστα-- 
τος αὐτὸς ὧν ἐπεὶ δὲ axédynoxe, 'διαϑήχας ἀπέλιπε 
νοῖρ μὲν “dore ἴσως γελοίὰς, σοὶ δὲ οὐκ οἶδα δὲ τοιαῦ--" 
ταν. δύξονσιν ἀνδρὶ ἀγαϑῷ᾽ καὶ φιλίαν τυμῶντε καὶ περὶ 


τῶν ἦν. ὐνῇ πρωτόίων' ἁμιλλωμένῳ. - ἐγέγραπτο γάρ. ἐν 
αὐταῖς, ᾿““πολείπω ᾿ἀρεταίῳ μὲν τὴν μητέρα μου τρέ- 


qe χαὶ γηρωκομεῖν, Χαριξένῳ δὲ τὴκ ϑυγατέρα μου 


" cp τὸ λοιπὸν continuum et perpetuum tempus si- 
grtfieat, “voÿ λουιοῦ vero repetitionem eiusdem facti reliquo 
tempore indicat. Conf. Hermann. ad Viger. p. 706. 26, add, 
Matth. 6. 283. | | 
Re Caput XXIL 


τρίτον ἄλλον — yetpovæ] Cod. Gorl. rofroy ἄλλο — χεῖρον. 

Xaçu£éve ] Ita P. vulgo Jonica forma Χαριξείνῳ , quae mi- 
nus ferenda videtur. ÆEt'ita in 8644. cod. Gorl. recte exhibet 
Xaplfevot. Vide de hac .similibusque formis disserentem Fri- 
tzschjum, vi doctissimum, in Commentat. prima de Atti- 
cismo οἱ Orthographia Luciani p. 12. ex cuius verbis apparet, 
etiam alios codices nostro 1. hanc formam pracbere. ,,1n To- 
xari 22. praestat cum. Codd. Χαρέξενος scribi,  quam relinqui 
“Χαρίξεινος (In Philopatr. 20. ᾿ἀνϑρωπίσχος δέ τὶς, τοὔνομα 
Xagixevos —. lege Χαρέξενος. ).““ 

αὐτὸς 57) Cod. Gorl. ordine inverso ὦν» αὐτός. 
| Aofas] Îta Gorl. 3011. Schmied. Lehmann. vulgo γελοίους, 
quod temere defendit Iacobus. - 

σοὶ δὲ οὐχ οἶδα εἰ τ. d.] ie. fibi vero hescio an non 
tale (testamentum) swideatur. Formula enim οὐχ οἶδα εἰ ple- 
rumque negat cum dubitatione quadam, nescio an non ita su- 


ra ὅτη γὰρ οὐχ οἶδα εἰ πέντε διελήλυϑε. τος nesciebat Be- 
inus scribendum censens εὖ οἶδα où. Vid. ab lacobo laudatum 
Heindorf. ad Plat. Gorg. p. 458. D. 


Pr nt À -- ἐχδοῦγαι De his infinitivis vide Matth. 
. & 


γηρωκχομεῖν ] Exspectes yn0 οχομεῖν !_ex praecepto Apollonii 
de Pronom. p. 3. τὸ α τῶν οὐδετέρων ο γίνεται, γηροκόμος, 
χρεοπωλης, χρεοφείλης. et ex iis quae Lobeckius Parerg. ad 


3 
ἐκδοῦναν μετὰ προικός, ὁπόσην ἂν πλείστην ἔπεδοῦφαι 
παρ᾿ αὐτοῦ δύνηται" (ny δὲ αὑτῷ καὶ μητὴρ πρεὐβὺ- 
τις καὶ ϑυγάτριον ὡραῖον ἤδη γάμου) ἣν δέ τι͵ ἅτε-- 
ρος αὐτῶν ἐν τοσούτῳ πάϑη, καὶ τὴν ἐκείνου μερίδα, 

σίν, ἐχέτω ὃ ἕτερος. τούτων ἀναγνωσϑεισῶν τῶν 
hou » οὗ τὴν πενίαν μὲν εἰδύτες τοῦ Εὐδαμίδα, 
τὴν φιλίαν δὲ, 7 πρὸς τοὺς ἄνδρας ἣν αὐτῷ, ἀγχγοοῦν- 


τερ ἐν παιδιᾷ τὸ πρᾶγμα ἐποιοῦντο καὶ οὐδεὶς. ὅστις 


Phrynich. p. 695. οἵ Buttmann, gr. Gr. vol. IL p. 340. diese- 
runt. ϑοά contra codices h. 1 ὅπη tentare Pr sum, quan- 
quam (Coraës et Schaeferus, Viri Summe Venerabiles, apud 
Plutarch. Cat. Mai. c. 5 nulla librorum auctoritate γηροχομέα" 
dederunt. 

Χαριξένῳ] Vulgo Χαριξεένῳ. à 
᾿ς ὅποσην -- πλείστην) Cf. Heliodor, VL 8. Θυγατέρα rau- 
τηνὶ τὴν ἐμὴν ἁρμόζω Ναυσίχλειαν, προῖκα ἐπιδιδοὺς re de t- 
στην ὅσην». Saepe ita ὁπόσος et ὅσος cum superlativo iungitur. 
Xen. de Vectigal. IV. 4. dé προσχεᾶταε ὁπόσα ἂν πλεῖστα 
δύνηται... | 

παρ αὐτοῦ] i e. 64 re sua familiari. Ita infra ο, 33, 
extr. Timon. c. 49. οὗτος ἔἐχχαίδεκα τπιαρ᾽ ἐμοῦ τάλαντα — 
ἐχείσας τῇ πόλει. ubi vid. Hemsterh. et quae ego notavi p. 72. 
Demosth. ὁ. Aphob. $. 69. — ϑυγατέρας παρὰ σφῶν αὐτῶν 
ἐχϑδόντας. (Cf. Matth. {. 588. &. a). Bernhard. p. 255, 

- αὐτῷ ] De Eudamida intelligendus, ut jam monuit Solanus, 

᾿ ᾿βήτηρ᾽ πρεσβῦεις] Vulgo noeofuris, correxit Lehmannus, 

Cid. Gorl. et 3011. πατὴρ πρεσβύτης. ἢ 

ϑυγάτρ. ὡραῖον ἤδη yauov] ïi. e. puella nuptiis iam ma- 
dura. Κ Ἢ γί μοε. ad Mocr. " 426. Matth, 4.330. | 

ἐν τοσούτῳ  ᾿Α»εὶ τοῦ, ἐν τῷ μεταξὺ. Schol. V. Ita infra 
Ce 28. Timon. Ce 10. extre. 

ἢν δέ τι --- πάϑη i. e. δὲ vero aliquid humanitus acci- 
derit. Frequentissima erat veteribus haec formula, ut inauspi- 
catam mortis mentioner vitarent. ÆPlura vide apud Jacobum, 
Brunck. ad Aristoph. Eccles. v. 1105. 

καὶ τ] Abest particula χαὶ ab Gorl. et edit. F1. 

τοῦ Εὐδαμίδα) De hac genitivi forma vid. Buttmann. gr, 
Gr. vol. 1. p. 146. sq. add. Ludov. Dindorf. ad. Xenoph. Hist, 
Gr. I. 6, 1. ed. ster. , 

ἐν παιδιᾷ τὸ πρᾶγμα ἐπ. De Conser, Hist. ς. 32. ἐν yé- 
λωτε ποιήσασϑαι --- τὰς ἱστορίας. ubi οἴ, C. Ἐς Hermann. 
p. 206.. vid. Matth. ᾧ. 677. p. 540. ᾿ 

οὐδεὶς ὅστις où] i. ὁ. οὐδεὶς ἣν ὅσεις οὖ. vid. Matth. 
$. 306. | PT 
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οὗ γελὼν ἀπηλλάττετο, οἷον *Apsratôe καὶ “Χαρΐξενος 
‘ol εὐδαίμονες κλῆρον διαδέξονταν, λέγοντες, εἴπερ ἀπο- 
είσουσυν Evdauida «καὶ ζῶντες αὐτοὶ πληρονομήσονται 
ὑπὸ τοῦ γεκροῦ. ΧΧΗΙ]. OË κληρονόμοι δὲ, οἷς ταὐτὰ 
κατελέλειπτο, ὡς ἤκουσαν, ἧκον εὐϑὺς διαιτῶντες τὰ 
ἐχ τῶν διαϑηκῶν. ὃ μὲν οὖν Χαρίξενορς πέντε μόνας 
ἡμέρας. ἐπιβιοὺς ἀπέθανεν" 0 δὲ “ρεταῖος ἄριστος κλη-- 
᾿θονόμων γενόμενος, τήν τὲ αὑτοῦ μερίδα καὶ τὴν ἐκεῖ". 
you παραλαβὼν τρέφεν τὸ τοῦ Εὐδαμίδα τὴν μητέρα 
κρὲ τὴν θυγατέρα où πρὸ πολλοῦ ἐκδέδωκεν, ἀπὸ" τὰ- 
λάντων πέντε, ὧν εἶχε, δύο μὲν τῇ ἑαυτοῦ ϑυγατορί, 


“Χαρίξενος ] Ita Gorl. vulgo Χαρέξειγνος. Eodem modo paullo 
post ο. 23 

“ληρονγομήσονται} Îta scripsi ex auctoritate codd. Gorlic. 
οἵ 3011. pro eo, quod vulgo legitur χληρονομηϑήσονται. Vid. 
de: hoc usu futuri medii pro passivo Matth, ᾧ. 496. 8, gr. ampl. 
6. 494. IL. Ῥ- 928. Buttm. δ᾽. Gr, ampl. vol. IL Ῥ- 53 seq. 
gr. min. ᾧ. 123, 3. 


Caput XXII. ᾿ 


κατελέλειπτο] Cod. 2954. χαταλέλεωττο. vid ad c. 13 
extr, — Caeterum verbositatis, quae in verbis' οὗ χληρογνόμοι, 
ois ταῦτα xar. inest, exemplis non opus est ὁ 

διαισῶντες Cod. 2955. et ΕἸ. δικιτοῦντες. Graevius vo- 
luit ἀπαιτοῦντες. Recte interpretatur locum Ilensius: heredes, 
quibus haec delegata erant, simul atque audierant, vene- 
‘runt illico curantes ea, quae in testamenti tabulis perscri- 

ta. et demandata erant. Rarior haec est verbi διαιτὰ» signi- 
catio. ᾿ : ᾿ 

τὰ Ex τῶν διαϑηχῶν) Notissimo attractionis genere haec 
dicta sunt pro: τὰ ἐν ταῖς διαϑήχαις διαιτῶντες Ex τῶν dia- 
Snxby, quemadmodum plene dicendum fuisset, ea φμὰδ in te- 
‘ètamenti tabulis perscripta erant ex his tabulis curantes. 
Αἱ ita nemo Graecorum loquitur. Vid. Matth. . 596. a). qui 
in gramm. ampl. similem locum excitavit ex Theopbrasto char. 
4. ἡάντα τὰ ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας διηγεῖσϑαι. Vid. Hermann. 
ad δορβοοῖ. Electr. v. 135. Buttm. δ. 138. I. 8. 

τήν pe αὑτοῦ μερίδα χαὶ τὴν ἔχείνου παρ. Ita codicem 
‘Gorl. ‘séquutus haec verba exhibui. In codicibus 2955. 3011. 
notatur ledi' τῇ τὲ ἑαυτοῦ χαὶ τὴν Exelvou μερίδα, quod rece- 
Lea ieder. Jacob. Vulgata lectio est τὴ)» re êxelyou καὶ 
τὴν ἀὐτοῦ μερίδα, quam male retinuit Lehmannus. 

ὧν εἶχε] Matth. 6. 573. Butum. 6. 130. 3. 
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ϑύο δὲ τῇ τοῦ φίλου᾽ ἐπιδούς; καὶ τὸν “γάμον γ8ὲ αὖ- 
ταῦν ἐπὸὺ μιὰς ἡμέρας ἠξίωσε γενέσϑαι. τί σοι ϑοκεῦ, 
ὦ Τύξαρι,. ὃ “Aeraios οὗτος; ; ἄρα φαῦλον παράδειγμα 
φιλίας παρεσχῆσϑαι τοιαῦτα κληρονομήσας καὶ μὴ προ- 
δοὺς τὰς διαϑήκας, τοῦ φίλου; ἢ τίϑεμεν καὶ τοῦτον 
ἐν ταῖς τελείαις ψήφοις μίαν τῶν πέψτε εἶναι; 

- TOX. Kai οὗτος μὲν καλός" ἐγὼ δὲ τὸν Εὖδα- 
μίδαν πολὺ μᾶλλον ἐθαύμασα τοῦ, ϑάρσους, ὃ εἶχε 
ἐπὶ τοῖς. φίλοις. ἐδήλου γάρ, ὡς καὶ αὐτὸς ἂν τὰ 
ὅμοια ἔπραξεν. ἐπὴ αὑτοῖς ,᾿ εἶ; καὶ μὴ ἐγ διαθήκαις 
ταῦτα ἐνεγέγραπτο, ἀλλὰ πρὸ τῶν ἄλλων ἧκεν ἂν ἀγρα- 
φος gi ie τῶν τοιούτων. 


à LE ταῦρον ᾿ ϑυχατρί) Ita Gorl. vulgo αὑτοῦ. Iacobus cum 
1. 2 

αὐτοῖν Gou. αὐταῖς.. | 

μιᾶς ἡμέρας ἠξίωσε] Gorl. ordine inverso μιᾶς ἠξίωσεν 
ἡμέρας. | 

τί σοι δοκεῖ.--- ὃ “Δρεταῖος οὗτος Belin. + conifecit τές. 
.. Vide locos similes ab Tacobo allatos. Dial. Meretr. X. 3. σέ σοι 
‘doxei ἡ ἐπιστολή; CE Fritzsch. Epist. Crit. p. ΧΆ ΧΙ, 

μίαν τῶν πέντε εἶναι ἴ. 6. ut unus de quinque (calcu- 
lis) sit. Videant tirones de hoc infinitivo Matth. ᾧ. 535. p. 5608. 

καλός Cod. 2955. xalüs, quod immerito probavit Belinus, 
Apte referri potest ad ÂAretaeum;.intellige cum πα pt- 
of, don nexus suadet. . 

δ εἶχε ἐπὶ toit φίλοις Ita scripsi codices Gant. 3011. 2954. 
2955. et marg. A. 1. W. sequutus ἫΝ eo quod vulgo legitur 
ὃ Sin περὶ τοὺς φίλους. Etiam in L. et P. notatur esse ἐπέ. 

er usurpata est praepositio ἐπὶ a nostro in Somn. c. 2 
καὶ εἶχον pére ἐπὶ “ἐμοὶ τὰς ἐλπέδας. Praepositionem περὶ 
ab 16 puto intrusam esse, quid loquationis ἔχει» περί τι memo- 
res erant, illudque explicare studebant. Vid. Bernhard. synt. 
pe 250. 

᾿ἐπ᾽ ‘adrois) In Gori, deest praepositio ἐπέ, quod non im- 
probat Jacobus. 

εἰ χαὶ μὴ] Haec est coniectura C. Fr. Hermanni ad de 
Conscr. Hist, c. 4. p. 30. pro eo, quod vulgo legitur εἰ μὴ χαί, 
quod sensym pervertit; significat enim nisi Je stiam. εἰ καὶ 
μὴ ne est _æsi son 
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XXIV. ἩΝΗ͂Σ. Εὖ léyeic.: ξέταρτον δέ σοι διη- 
γήσομαι Ζηνόϑεμιν τὸν Χαρμύλεω Mno der: ἐδεί» 
xd δέ μον ἐν ᾿Ιταλέᾳ πρεσβεύοντε ὑπὲρ τῆς πατρίδος 
καλὸς ἀνὴρ καὶ μέγας καὶ πλούσιος, ὡς ἐδόκεν" παρ8- 
«άϑητο δὲ αὐτῷ γυνὴ ἐπὶ ξεύγους ὑδουποροῦψει τά τε 
ἄλλα εἰδεχϑὴς καὶ ξηρὰ τὸ ἥμισυ τὸ δεξιόν καὶ τὸν 
ὀφϑαλμὸν ἐχκεκομμένη;; παλλώβητόν τυ καὶ ἀπρόσιτον 
μορμολύχειον. εἶτα ἐπεὶ ἐθαύμασα εἰ καλὸς οὕτως καὶ 
ὡραῖος ὧν ἀνέχεται παροχουμένην τοιαύτην αὐτῷ γυ- 
φαῖκα, ὃ δείξας μου αὐτὸν διηγεῖτο τὴν ἀγάγκην τοῦ 


Caput ΧΧΙΥ,. :- :: | ‘ 


Xapuoisw] Gorl. Xaguoléov. 2954 Χαρμολαίου. Male, 
Dial Mort, X. 3. libri omnes Χαρμόλεως ὁ Meyagixos Vid. 
FYitzsch. Comment. L de ‘Atticismo et Orthogr: Luc. p. 13. 

πρεσβεύοντι ὑπὲρ ἑῆς πατρίδος} Desunt hàec verbx in 
Gorlic. — Solanus putat Lucianum ἢ. L de ἐδ ipso loqui. 
hao dé re; quee incertissima est; nihil deserni potest, us recte 
RP προ με ἡ μέγας Cap. 4 | ᾿ 

καλὸς ἀνὴρ κα as] Cap. 44. μεγάλην καὶ χαλὴν 
παρϑένον. Vide de De on Pr fs doctam C.F. Her 
manni adnotationem ad de Conscrib. Histor. c. 45. p. 275. sq 
êxxexouuéyn] Gorlic. vitiose Êxexexouuéyn. Cod, 2954. λε- 
᾿᾿λωβημένη, sed supra scr. ἔχχεχο De tonstrüctioné verborum 
τὸν ὀφϑαλμὸν Exxex. videant tirones Matth. ὁ. 424. 2. Simi- 
diter paullo post dicitur ὁ Mevexparne ἀφηῤέϑη τὴν οὐσίαν. 
παλλώβηξον) Ita Gorlic. et 3011. vulgo πανλώβητον. Se- 
uuti sumus illos codices ratione habita v. πάσσοφος, quae 
orma in oOptimis Platonis codicibus reperitur, Vid. Buttimann. 
᾿ gr Gr. ampl. vol, IL p. 353.**). Est autem adiectivum παλ- 
Lésncoc 8. πανλώβητος παξ λεγόμενον». 

ἐθαύμασα εἰ Da hoc particulae εἰ usu vid, Matth, 6. 617. 
2. p. 586. inprimis autem Buttmann. ἢ. 136 p. 432 Viger. 
p. 504. Etiam Latini si nonnunquam ita usurpant, οὗ, Grotefend. 
gramm. lat. 6. 234. III. p. 344. ed. 3. | 

χαλὸς otrwç] Ita de coniectura Lehmanni, probata illa etiam 
Fritzschio Epistol. Crit. p. XXXIV. scripsi pro eo quod vulgo 
legitur οὗτος. ΕἸ. et 2954 αὐεός. | 

ävéyeræ] De constructione huius verbi cum participio vid. 
‘“Maith. ᾧ. 550. | 

τοικύτην αὐτῷ Gorl. vrdine inverso αὐτῷ τοιαύεην. 

ὁ δείξας μοι αὐτὸν διηγεῖτο τ. Gorl. et 3011. ὁ δείξας 
αὐτὸ» διηγεῖτό μοι τ. &.  Caeterum in -voce “ἀνάγχην non est 
quod haereamus. Jacobs. Append, ad Pors. Advers. coni, σὴν 


4 


3 = sp 1 ἃ ’ 4 
ἀμ + 4e ὡς εἶδος ἕκαστα" Ὡασσαλιωτὴης δὲ καὶ 


αὐτὸς ἣν. ΔΙενεχράτευ γὰρ, ἔφη, τῷ πατρὶ τῆς δυσ- 
μὸῤ ου TUUTNG φίλος nv ὁ Ζηνόϑεμις πλουτοῦντι καὺ 


τὶ DEV) ὁμότιμος ὧν. χρόνῳ δὲ ὃ ἹΜενεκράτης ἀφη- 
En τὴν οὐσίαν, ἔχ ἐιτοδίνης, ὅτεπερ καὶ ἄτιμος ἐγέ- 
véto ὑπο τῶν ἑξακοσίων ὡς ἀποφηνάμενος γγνωμΉΨ πῷ- 
ἀγομον, οὕτω δὲ οἱ (Μασσαλιῶται κολαζομεν, ἔφη, 
δὲ τὶς παράνομα γράϊψεδιδεν. ἐλυπεῖτο our ὁ ϊενεκβά- 


Re χαὶ êni τῇ καταδίκη καὶ ἔπεὶ ἐκ πλουσίου, πένης 
καὶ 2E ἔγδόξου ἀδοξος ἂν ὀλίγῳ ἐγένετο. μάλιστα δὲ 
ἀῦξον" ἢνϊα ϑυγατὴρ αὐτὴ ἐπίγαμος ἤδη ὄκτωκαιδεκαέ- 


ἀλλαγήν. Zenothemis, si amicum deserere nollet, debebat eius 
ἜΠΗ uxorem ducere, et ita hanc necessitatem sibi ipse impo- 
nebat. 
τιμωμένῳ Gorl τιμωμένως. 
χοόνῳ st postea wero, procedente tempore. Vid. Viger. 
+ 57. b. Supplendum nihil esse, recte monet Schaefer. ad 
amb. Bos. de Ellips. p. 402. sq. | 
ἄτιμος De notions vocis ὠτιμέα apud Athenienses vid. C. 
Fr. Hermann. Lehrb., der griech. Staatsalterthümer ἢ. 124. 
. 233. 5q. ! : 
Pr τῶν ἑξακοσίων CE 8865. 1. IV. p. 179. B. quem 
locum attulit Reitz. διοιχοῦνται ἀριστοχρατικῶς οἱ Μασσαλιώ.- 
ται πάντων εὐνομώτατα" ἀνδρῶν χ' χαταστήσαντες συνέδριον 
διὰ' ῥίου ταύτην ἐχόντων τὴν τιμήν, οὗς Τιμούχους χαλοῦσι. 
Πεντεχαίδεχα δέ εἶσι τοῦ συνεδρίου προεστῶτες, τούτοις δὲ τὰ 
πρόχειρα διοικεῖν δίδοται" πάλιν δὲ τῶν LÉ προχάϑηνταιε τρεῖς 
οὗ πλεῖστον ἰσχύοντες. Vid. Voss. ad Caes. Bell. Civ. 1. 35. 

» παράνομα γράψειεν) .Παράνομα γράφειν dicuntur qui le 
gem rogant sive totam sive ex parte legi iam sanctae adversam, 
et παρανόμων γραφὴ actio erat contra eos, qui talem legem 
rogassent, ‘ Jacob. 

. ab ἔπε} Deest particula καὶ in Gorl. 2954. et FL 

+ ϑυγάτηρ αὕτη Cod. 2954. addito articulo ἡ ϑυγάτηρ αὕτή, 
quem Jacobus propterea damnavit, quia αὕτη sequitur.. At 
errat vehementet lacobus, quum αὕτη potius postulet articulum, 
Est autem nostro loco articulus non addendus, quia vox du- 
γάτηρ in δ est vocibus, quibus articulus deeëse potest. Vide 
de similibus Krüger. ad Xenoph. Anab. IL. 2, 12. 

ἐπίγαμος ἤδη ôxr.] Vulgo addita est particula xab post v.. 
ἤδη, quam auctoritate [τὶ Gorlic. expunximus, Sententia in 
his vv. optima ‘inest haec: maxime autem cruciabatur ob filiam 
hanc nubilem iam , quum duodeviginti .caset qennos nata. 
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τις hu. ἥν. οὐδὲ μετὰ πάσης τῆς οὐσίας τοῦ πατρός, 
ἣν γ8 πρὸ τῆς καταδίκης ἐκέκτητο, ἠξίωσεν ἂν TS 
τῶν γ8 dyevroy καὶ πενήτων ῥαδίως παραλαβεῖν, οὕτω 
κακοδαίμονα οὖσαν τὴν ὄψυν. ἐλέγετο δὲ καὶ καταπί- 
RATE πρὸς τὴν σελήνην αὐξανομένην. XXV. (Ὡς δὲ 
ταῦτα πρὸς τὸν Ζηνόϑεμυν ἀπωδύρετο, Θάῤῥει, ἔφη, 
ὦ [ἐνέκρατες, OUTE γὰρ ἀπορήσεις τῶν ἀναγκαίων, 
καὶ ἡ θυγάτηρ σου ἄξιον τοῦ χένους εὑρήσεν ψυμφίον 
τινά" καὸ ταῦτα ἅμα διεξιὼν λαβόμενος αὐτὸν τῆς δε- : 


edit Ita Gorl. 3011. 2955. et FI. meritoque 
recepit lacobus. Vulgo ὀχεωχαιδεχέτις, quod iniuria retinuit 
Lehmanhus, quamvis probante hanc formam Lobeckio ad P 
nich. p. 407. ‘sq. Grammaticorum hac de re praecepta nullo 
nitutur firmo Ὁ κἀκαι τοῖο; Dial. Mort. L 10. legitur 
ταὶ ulla, ut videtur, varietate ὀχεωχαιδεχαέτει. Plat. de Repbl. 
460. E.. τετταραχονταέειδος. Plura vide qu Iacobum, 

Οὐ But. gr. Gr. voL I. p. 288. adn. 7. 

ἥν γε] Abest γὲ a cod. Gorl. 

τῶν γε ἀγεννῶν ] Haec est optimorum librorum lectio. Cod. 
2958. nonnullaeque editiones. εὐγενῶν ex frequenti litterarum « 
et eu confusione. Particula γὲ respondet h. L lat. νοὶ. vide 


Heïrtaann. ad Viger. p. 827. Unde autem sciat Lehmannus in 
cod. _Gorl. deesse yè, nescio. — ÆExhibet autem Gorl. ἀγενῶν: 


sed ἃ est in rasura De huius vocis scribendae ratione vid. 
quae dixi ad Timon. c. 32. p. 47. 


ῥφδίως παραλ.} Cod. 2954. ταύτην παροαλο sed a crr. 
ῥᾳδίως, Παραλαβεῖν significat ἃ. 1. ut DE Te uxorem du- 
φΡ  refertur enim ad parentes, a quibus matrimonium 
ture , 


Caput XXV. 


.oùrekal] Dial Mar, XIV. 1. τὸ χῆτος ὑμῶν —oÙre 
τὴν παῖδα ἠδίχησεν, καὶ αὐτὸ ἤδη tédynxer. Heliodor. Ae- 
thiop. VI. 1. ὡς οὔτε πόῤῥω που ἀφέξονται, xa ὡς œùrlxa 
σὺν τῷ Θεαγένεε ἥξουσι, διε υωμέγου τοῦ Ναυσικλέους. 
VIL 26. ἐπόμνυμί σοι ϑεῶν τὸν κάλλιστον —, ὡς οὔτε 
ὑπείξω τῷ σῷ βουλήματι, καὶῚ--- ἔπόψει de ἐμαυτὸν 
διαχρησάμενον. Eurip. Iphig. Taur, v. 876. Soi dl. εἰ γὰρ — 
οὔτε δυσγενής, καὶ τὰς Muxnvac οἶσϑα. δὼ tamen sibi 
du pre oùre—rè. vid. Elmsl, ad Eur. Med. v. 431. not. r). 

εὑρήσει νυμφέον τινὰ} Cod. Gorl. τενὰ Hp νυμφίον. 

λαβόμενος αὐτὸν τῆς d.] Matth, $. 331. Buttm. ὅ. 119, 


δὶ 


ξιᾶς ἦ ἦγεν ΠΕ τὴν οἰκίαν καὶ τὴν τὸ οὐσίαν πολλὴν 
οὖσαν ὀνείματο πρὸς αὐτόν, καὶ δεῖπνον παρασκευ- 
ασιϑῆγαι κελεύσας εἱστία τοὺς φίλσυς καὶ τὸν ενε- 
κράτην, ὡς δή τυνὰ τῶν ἑταίρων πεπεικὼς ὑποστῆναι 
τῆς κόρης τὸν γάμον. ἐπεὶ δὲ ἐδεδείπνητο αὐτοῖρ καὶ 
ἔσπεισαν τοῖς ϑεοῖς, ἐνταῦϑα δὴ μεστὴν αὐτῷ τὴν 
, φιάλην προτείνας, Aëdabo, εἶπεν, ὦ ῬΜενέκραπες, a 

᾿ τοῦ γαμβροῦ τὴν φιλοτησίαν " ἄξομαν γὰρ ἐγὼ τήμε 
τὴν σὴν ϑυγατέρᾳ Κυδιμάχην᾽ τὴν προῖκα δὲ pe 
εἴληφα, τάλαντα πέντε καὶ δἴκοσι. τοῦ δὲ ἅπαγε λέ- ᾿ 


| yoyros μὴ σύ Ye» ὧ ᾿Ζηνόϑεμι μὴ οὕτω μαγείην, 
ὡς περιϊδεῖν σε γέον καὶ καλὸν ὄντα κόρῃ αἰσχρᾷ καὶ 


ῥελωβημένη: συγκαταζευγνύμενον . es ταῦτα διεξιόν-- 


6, 3. - αὐτὸν deest it cod, 2964. et Flor. et pro Le valgo 
legitur ἦχε». 


oixlax] Gorl. shlir : 


τὴν οὐσίαν ἀξ ει πρὸς κἰτόν] Eadem constractio ἴων: 
tur ua Heliodor. V, 2 χαὺ ὡς ἄχϑη τὰ πάϑη πρός “με νε- 
μιόμενος. 

ὡς δη] 1. e. velut, quari vero. Sacpissime hace particules 
boc modo usurpañtur de re, quae ita sive aliter se habere vi- 
detur, re vera autem hon ita se habet, Infra ο. 50, ὡς δὴ ἐπί 
τι πεμφϑεὶς VIT Si al. C£, F.. Ve. Fritzsæhium ad Dial}. 
Deor. XX. 15. p 

AE De hoc Ὁ datiro v Matth. $. 895. ‘el. 4904 -Buttra, 
e 421. 
$ ἐνεαῦϑα δὴ Baspe ‘hu voces is Te inferantur post 
ἐπεί. Cf. Krüger.' ad Xenoph, TA IL 4, 25. _Bremi ad 
Aeschin. adv. Tinarch, ec. 26. pe: ὅ 

τὴν φιλοτησίαν ] ÂArticulum ὁ or, et 2011. recta. resti- 
tuerunt editores. 

εἰ σύ.}41 Int. ποιήσῃς, Vid. Lamb, bus. p. 647. Bchast. 

Ma 165. 2. 610. À 

ὡς rend] ΘΗ: -ὥσπερ ἰδεῖν. Aa constructionem verbi 
περιορᾶν. io’ quod attinet Hermotim. e. 72. in. 

“+ ἫΝ , 4. RE: Matth. 6. 550. 

ὁ δὲ] De particulé δὲ in apodosi vide Hermann, Wirum 
Summum, ad Viger, p: 87. add. Matth. (. 616. 3. Boëckh. in 
Plat. Min. p. 133. sq. et quae ipse dixi ad Timon, c, 57. in. 


ταῦτα διεξιόντος scil, Exelyou, Menectatis. Similiter in- 
fra c. 30, ἤδη. ἑώλω» ὄντων. cf. Matth, 6. 563, Kriger. ad 
Xenoph. Anab. L 25 17. et 4, 12. 
Α͂ * 
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τος, ἄράμενος τὴν νύμφην ἀπήει εἷς τὸν ϑάλαμον καὶ 
μετ ὀλίγον προῆλϑε διακορήσας αὐτήν. καὶ τὸ ἀπὶ 
ἐκείνου σύνεστιν ὑπεραγαπὼν καὶ πάντη ὡς ὑρᾷς Te 
ριαγόμξδνος αὐτήν. XXVI Kai οὐχ δήως αἰσχύνεται 
τῷ γάμῳ, ἀλλὰ καὶ σεμνυνομένῳ ἔοικεν, ἐπιδεικνυμε- 


€ A 


φὺς, ὡς καταφρονεῖ μὲν τῶν ἐν τῷ σώματι καλὼν ἢ 
αἰσχρῶν, καὶ πλούτου καὶ δόξης, ἀφορᾷ δὲ ἐς τὸν φί- 


εἷς τὸν 9.} Ita Gorl. vulgo ἔς τὸ» 9. Ἴ οἱ 
προῆλθε Gorl. προσῆλϑε.. Frequens est horum verborum 
confusio. UE 
τὸ ἀπὶ ἐκείνου] Gorl. Ald: 1. 2. una voce τοαπεχείγου. 
Ita c. 31. | 
névin] Vulgo cum'iota-subscr. wuyrn. ‘Vide hac de re C. 
E. Schneider. in praefat. ad Plat. de Repbl vol. I. p. LVII. 
Buttumann, gr. ampl. vol. II. p. 284, 
Caput XXVI. 8: 3 
οὐχ ὅπως αἰσχύνεται) Ita Gorl. 3011. 2955. et marg. À. 
4. W. Valgo legitur‘ οὐχ Ὅπως οὐχ alsyur. quod.probarunt 
editores, omnes praeter Belinum et. Schmiederum, qui alterum 
illud οὐχ uncis inclusit. Ouod hic proponit Iacobus praeceptum 
m est aulloque prorsus ‘nititur fundamento; dicit enim 
οὐχ ὅπως οὐχ pioni, δὶ ἐπ utraque membro perfect aliquid 
habeas οἱ absolutum.  Sed quid opus est multis hac de re ex- 
ponera post ea, quae Herrmannus pptime monuit ad Viger. 
p. 790. vid. Matth. ᾧ. 623. 1. De Saltat. c. 79. χαὶ 0pyaur- 
ταί γε ταῦτα ol εὐγενέσταξφε᾽ χοροὶ πρωτεύοντες ἐν ἑκάστῃ τῶν 
πόλεων, οὐχ ὅπως αἰδούμενοι, ἀλλὰ χαὶ μέγα φρονοῦντες 
‘cet. Epp. Satuin. I. 20. πάμπολλα δὲ ταῦτα .ἔχαστα χεχτή- 
μένοι. οὐχ ὅπως. (uhi optime omillunt οὐ Gorl. et Flor.) per- 
ἔδοσαν ἡμῶν — ἀλλ' οὐδὲ προσβλέπειν — ἀξιοῦσι. . Locus Pro 
Imagg.' 9. 20. vitii aliquid conjraxisse videtur. Hos locos ipse 
adfert Jacobus. Innumeri essent loci ex illo praecepto emen- 
dandi. . Plura pxempla ex Detnosthene deprompta vide apud 
Reiskium in ind. p. 367. re 
αἰαχύνεταε τῷ γάμῳ] De constructioné verbi αἰσχύνεσϑαι 
eum dauvo vid. Matth. 6. 399. Sturs, lexic. Xenoph. vol L 
p. 90. Aristoph. Nub. v. 992. 
σεμνυνομένῳ ἔοιχεν | Matth. ᾧ, 551. adn. 2. 
ἐς τὸν φίλον χαὶ τὸν Πίενεχράτην | Non immerito mihi vi- 
detur Fritzschius Quaestt, p. 9. hunc locum in numero eorum 
pnere, ubi particula χαὶ explicativam habet notionem, eine 
_ddque. . Hermannus autem, ut Fritzschius in praefat. p. . 
ΑΝ πῇ hunc particulace χαὶ ysum negat constituitque nostru 


“-- 
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‘ λον καὶ τὸν Ἅενεκράτην" οὐδὲ οἴεται χείρω. πρὸς φε- 
λέαν ὑπὸ τῆς ψήφου τῶν ἑξακοσίων γεγονέναι. πλὴν 
ἤδη γε τούτων οὕτως αὐτὸν ἠμείψατ καὶ ἡ τύχη" 
παιδίον γὰρ πάγκαλον ἐχ τῆς αἰσχίστης κὐτῷ ταύτης 
ἐγένετο" καὶ πρώην γε ἐπεὶ ἀράμενος αὐτὸ εἰσεκόμισεν 
ὃ πατὴρ. εἷς τὸ βουλευτήριον ϑαλλῷ ἐστεμμένον καὶ 
μέλανα ἀμπεχόμενον, ὡς ἐλεεινότερον φανείη ὑπὲρ τοῦ 


‘locum ita: ἀφορᾷ δὲ ὃς τὸν φίλον, καὶ τὸν Ἥενεχράτη» οὐδὲ 
οἴεται χείρω. πρὸς φιλίαν ὑπὸ τῆς ψῆφου τῶν ἑξαχοσίων γε-- 
γογνέναι. Sed de hac Viri Summi emendatione recte iudicasse 
videtur Fritzschius L 1. Inveniuntur loci, qui alio modo expli- 
cari vix queunt, quorum nonnullos attulit Fritzschius. Add. 
Calumn. non tem. cred. c. 17. ἐπεὶ γὰρ ἀπέϑανεν Hu 
Gtlwy, ὑπὸ τοῦ ἔρωτος ᾿Αλέξανδρος ἐβουλήϑη πῤοσϑεῖνάι καὶ 
τοῦτο τὴ λοιπῇ μεγαλουργέᾳ, καὶ (nimirum) ϑεὸν yerporo- 
vou τὸν rerekévrnxora. Heliodor. IX. 18. παράδοξον δὲ 
ἔδρων, xab ἐλομαίνοντο' τὴν ἵππον cet. — In edd. aliquot 
vett. Meyexpurny οὐδὲ Sine interpunctione. - 
" οὗδὲ οἴεξαι χείρω" Gorl. οἴχεται. Cod. 2954: pro χείρω 
exhibet χείρων contra ἰοοὶ sententiam. ὁ. Ne 
ne οὕτως αὐτὸν} .Garl. toÿrom, Pro is cod, 2954. 
αὐτῷ. Sed nunquam verbum ἀμείβεσθαι cum dativo. personse 
on sciam fangitaes, Vid. Ἧς. Apets. ‘ad Herorlot. E, 210, 
vol. IL pe 457." Somn. ο..9,. τοιγαροῦν auslipoucé σε τῆσδε 
τῆς ϑιχαιοσύνης. — οὕτως δα sequentia refereñduüm ‘est, "αἴ 
sacpius. cf. Krüger. ad Xenoph. Anab. IL 2, 2. V,.6, 32 : 
χαὶ ἡ νύχη Particula καὶ us Gorl,. .᾿ ᾿ 
ἀράμενος e participiis ἀράμενος οἱ ἄρας»: quae -haud 
raro il Mddi te ut se fre videantur, Τὰν C. F, 
Hermann. ad De Conscr. Histor. c. 24. Ὁ. 158. Xenoph. Ilist, 
Gr. IV. 5, 14 τόὐτους μὲν ἐκέλευσαν τοὺς Draougras.Gpa- 


μένους ἀποφέρειν ἐς “ἔχαιο». al Ne 
ὃ πατὴρ εἰς τὸ βουλευτήριον ] Gorl. ordine inverso εἰς τὸ 
βουλ. ὁ πατήρ. DT ἜΝ 
ϑαλλῷ τὸ ϑαλλὸν ἐνταῦϑα ὁ τῆς ἐλαίας χλάάδος, Schol, 
cod. 3011. . : ει : 
μέλανα dprreôpevor ] Intellige fuarca Vide Lamk, Bos. 
. 204. ed. Schaef. Viger. p. 47. Tim. ο. 27. ποιχίλα. Eve. 
De merc. Cond. 0, 42. ᾿Ελπὶς --ο rroixfn ἀμπεχομένηωι - 
φανείη Îta codd. quos iure sequutus est es : Ja— 
cobus. autem cum Piersona ad Moer.. p. 326. et Lelino : dedit 
paroi, quae formae toto caelo differunt. q@ayoéyy est fuiuri. 
optativus, ut recte monuit Buttmann. 93 3. gr ampl.. vol. 
I p. 862. ἢ, Hermann. ad Sophock.Ai, v. 306. -. -.. 


δ4 


πάππου, τὸ μὲν βρέφος Greyälare πρὸς τοὺς βουλευτὰρ 
καὶ συνεκρότϑι τῶ χεῖρε, ἢ βουλὴ δὲ ἐπικλασϑ εἴσα, ,»περὰς 
αὐτὸ ἀφίησν τῷ Δενεκρατει τὴν καταδίκην καὶ ἤδη 
ἐπίτιμός ἐστι, τηλικούτῳ συνηγύρῳ χρησάμονος. “τρὸϑ 
τὸ συνέδριον. τοιαῦτα ὃ ἹΜασσαλιὼτ ς ὄλεγς τὸν ν Ζη- 
| γόϑεμιν εἰργάσϑαι ὑπὲρ τοῦ φίλου, ὡς ὁρᾷς, où μι- 
» οὐδὲ ὑπὸ πολλὼν ἂν Zxvdwy γενόμονα" οἵγε κἂν 
Tac παλλακὰς ἀκριβῶς τὰς καλλίστας ἐκλέγεσθαν λέ- 
γονται. , XXVIL «Μοιπὸς ἡμῖν ὁ πέμπτος " καί μου 
ϑοκὼ οὐκ ἄλλον ἐρεῖν, Δημητρίου τοῦ “Ξουνιέως ἔπε- 
λωϑόμενος. συνεκπλεύσας γὰρ εἷς τὴν Aiyvrrov ὅ 
“ημήτριος “Αντιφίλῳ τῷ “λωπεκῆϑεν ἑταίρῳ ἐκ παί- 
ων ὄντι καὶ συνεφήβῳ, συνὴν xai σσυνεπαιδεύετο 
αὐτὸς μὲν τὴν ἄσκησιν τὴν Κυνικὴν ἀσκούμενος ὑπ 


τὼ χεῖρε Pisçat. e. 20. τὼ τέχνα. ibid. ς- 38. ex optimis 
libris restituendum est τ ϑεαῖν. vid Matth. ᾧ. 281. οἱ $e 
436. 1. Buttm. Cod. : 

᾿ πρὸς αὐτὸ} Cod. 2968. et Suid. s, v. ἔπέτεμος male suppe- 
ditant πρὸς αὐτόν. similem loçum exditavit lacob. ex nostri 
Navig..c, 3, ἀλλὰ πρὸς τὴν οἰμωγὴν αὐτῶν ἐπερλαασϑέντας 
τοὺς ϑεούς:. 
. : τοιαῦτα 1 Gorl. et 3014. τοσαῦτα. 

ro Ί. ἔς vel, adeo. lacobus le τ παν τας conieait af, quod 
: 1,8. Similiter t noster Timon. Ce 
ss 2 Les fier LE ὄνος ὑπῆρξε πώποτε, i. e. χαὶ ἐὰν ὄνος 
Plura hac de re recte monuit Lehmannus ad Diall. Deor. V, 2. 
tom, IL.p. 292. sq. Vide Hermann. ad Viger. p. 839: 


Caput XXVIL 


: “Μημητρίου τοῦ Æovyr.} ,, Hic a Luciano intelligi Demetrinm 
Suniensem, quem sub Nerone, Vespasiano, Tito et Domitiano 
vixisoe es tradunt à Brackero hist. phil 1. IL. p. 505. sq. 
laudati, philosophum antiquae virtutis veraeque Cynicorum for- 
titudinis,. praeter nostrum locum sarratiuncula in lib, adv. ind. 
25. demonstrare videtur. ÆEundem esse putamus, qui comme- 
moratw de saltat, 63. et Demon. 3. ana cum Epicteto et Aga- 
thobulo.<f Facob, 

εἰς τὴν Aly.1 Ha Gorl. ναῖρο ἐς τὴ τὴν Aty. 
Rd ἐκεν τιλν οὐ agus Antiochidis tribus. vid. 
Lex, Jos. ““λωπεκῆϑεν: δῆμός 
ἔστιν ἡ ““λωπεκὴ τῆς πῊν Jos. καὶ ὁ δημότης ᾿ἀλωπεκεύς. 
Se κυνω μὴ Ita Schmied, et Jacob. e .cod, 


δὅ 


ᾧ ἹῬοδίῳ σοφιστῇ» ὁ δὲ Arclquos ἰατρικὴν ἄρα 
ἐμελέτα. καὶ δή ποτε ὃ μὲν “Ἰημήτριος ἔτυχεν εἰς 
τὴν À ἔγυπτον ἀποδημῶν κατὰ. ϑέαν τῶν πυραμίδων 
καὶ τοὺ ἹΠέμνονος. ᾿ἤκουξ γὰρ ταύτας ὑψηλὰς οὔσας 
μὴ παρέχεσϑαν σχιᾶν" τὸν δὲ Μέμνονα βοῶν πρὸς 
ἀνατέλλοντα τὸν ἥλιον. τούτων ἐπιϑυμήσας Δημήτριος, 
ϑέας μὲν τῶν πυραμίδων, ἀχροάσεως δὲ τοῦ Méuvoros, 


2955. ad que ὁ om éccedi Gorl, vulgo τὴν rap ἄσκχησιν, quod 
retinuit L 

ὑπὸ τῷ ‘Poêle ἔκ. cop.] Solanus Agathobultm intelligit, 

Da c. 3. et De Mort. Peregr. c. 17. Miratur autem 
Solanus eur Agathobulus, si ne FRS cb hista audiat, putat- 

ue ἐπλ πρωὶ impostorem intelligi, ut ort. Feregre © 13 

a quod mihi quoque placet. 

dè— ἄρα] vid. supra ad cap. 12. Ante v. ἰατριχὴν cave 
desideres, articulum: artium enim nominibus articulus .saepe non 
ons Vid. Matth. 4. 204. p. 278. - Krüger. ad Xenoph. 
Anab. L 9, 6. 

κατὰ ϑέαν i. © spectatum. vid. Matth. 6. 581. pe 545. 


ἤχουε] Recte ita lacobus pro-eo ga vulgo legitur fxovce, 
od retinuit Lehmannus. Imperfectum, libri omnes atque, edi- 
do nes spa Videntur excepto codice 2955. in quo ἤχουσε le- 
itur. Saepius ponunt Graeci imperfectum pro lusquämper- 
Recto , ubi de re sermo est, quae diu ve. vel saepius re- 
petita " Ita apud Long. Pastot. 1 restituenda est vul- 
ta lectio 7xouè, quae rome: ré a ar Vatioan: ‘apud 
ἔραν. Vide de. hoc imperfecti usuw Praestantissimum Krügerum 
ad Xenoph. Anab, I. 1, 6. 
τὸν ᾿ἀδὲ Méuvoye x. τ. À] Huius Memnonis statues Tho- 
bis erectae mentionem facit Lucianus etiam Philops. ο. 33. Me- 
mnon Tithoni ex Aurora filius Troianis suppetias attulit at- 
e ab Achille occisus est. De statua 1114 cf. ab Solano Jau- - 
Δ ως Strabonis locum XVIL p- 816. πεπίσεευται δ᾽ ὅτι ἅπαξ 
χαϑ' ἡμέραν ἑκάστην ψόφῳ ος ὡς ἂν πληγῆς οὐ μεγάλης ἀπο-- 
τελεῖται. κἀγὼ = περὶ ὥραν πρότην ἤχουσα τοῦ ψόφου, Etre 
δὲ ἀπὸ τῆς βάσεως, εἴτε ἀπὸ τοῦ κολοσσοῦ, εἴν ἐπέτηδες τῶν 
κύχλῳ χαὶ περὶ τὴν βάσιν ἐδρυμένων “τινὸς ποιήσαντος τὸν 
ψόφον, οὐχ ἔχω διϊσχυρίαασϑαι. διὰ γὰρ τὸ ἄδηλον τῆς αἱ- 
τέας πᾶν μᾶλλον ἐπέρχεται πιστεύειν, ἢ τὸ ἐχ τῶν λίϑων 
οὕτω τεταγμένων ἐχπέμπεσϑαι τὸν ἦχον. Cf. Lips. ed Tacit. 
Annal. IL 61, Naek. ad Choerilum p. 185. 644. — À ueeus 
erant circa Memphin. 
πρὸς ἀνακόλλονεα } Gorl. una voce προσανατέλλοντα. 
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ἀνόπεπλεύκει κατὰ τὸν Νεῖλον ἕκτον ἤδη. Mira: Gxrepr 
φαντα πρὸς. τὴν ὁδὸν καὶ τὸ ϑάλτεος ἀπολιπώνλυξοφ' 
Avyriqguor. XXVIIL Ὁ δὲ ἐν τοσούτῳ συμφορῷ É YO 
caro μᾶλα γενναίου τυνὸς φίλου δεομένη "" οἰκέτης γὰρ’ 
αὐτοῦ “Σύρος. καὶ τοὔνομα καὶ τὴν πατρίδα nie 
τισὶ κοινωνήσας συνεισῆλϑέ τὸ αὑτοῖς sig τὸ Avou- 
βίδεορον χαὶ ἀποσυλήσαντες «τὸν «ϑεὺν 'χρυσῶς Te. qui 
λας δύο καὶ κηρύκιον, χρυσοῦν καὶ τοῦτο, καὶ κυνο- 
κεφάλους ἀργυροῦς καὶ ἄλλᾳ τοιαῦτα͵ κατέϑεντο πάντα 


CO κῷ 


ἀνεπεπλεύχει | Ita dedi ex Gorl. et 8011. Vulgo ἄνρσ 

rhebael.  Vid. ad c. 19. extr. p. 40. — χατὰ τὸν Νεῖλον, 
il. e. adverso Nilo, ut iam docet additum verbum évérerdeu- 
xet, «οἱ ipsa ratio itineris ab Alexandria, ὧδ apparet, in Ae- 
gypti interiora institut Haec Gesnerus, qui simul proptef 
verba--#x50y ἤδη μῆνα reole.imonet, Demetrium adverso fluvio 
ita navigasse, ut non uno tenore, verum ‘ut passim, quoties 
yideretur, ad .dextram, ad sinistram excureret. - Quod, autem 
Gesnerus quique eum sequutus est lacobus putant propter plus- 
quamperfectum dyenerdeuxs totum itineris unaque reditus 
tempus intelligendum esse, quomodo in his verbis insit non 
assequor. nn 


xroy ἤδη μῆνα] Cf. Matth. δ. 425. b, — In cod, Gork 


post v. ἀπολωυτὼν plena distinctio posita est 
| , Caput XXVIL . 

En τοσούτῳ ] Vid. supra ad oc. 22 - "᾿ 

. Ævpos καὶ τοὔνομα καὶ τὴν πατρέδα  Ἑϊοᾶσπι modo: dixit 
Xenophon Anabas. V. 2, 29. ϊυσὸς τὸ γένος καὶ τοὔνομα. 
Et ita saepissime nomen gentis in proprium cèdit. Vid, Krüger. 
ad Xen. L 10, 3. ; | 

συνεισηλϑε] Gorl et 3011. συνῆλθε. 

. Ayoufldsoy] Ita Lobeckium ad Phrynich. p. 372. sequuti 
dederunt Lehmann, et Iacobus pro eo quod vulgo (etiam in 
Gorl.) legitur ᾿ἀνουβεέδιον. Probavit Lobeckii rationem etiam 
Fritzschius: De Atticismo et Orthôgraphia Luciani (ommentat. 
IL p. 1. — Anubis, Aegyptius deus vultu canino praeditus, 
filius fuit Osiridis huiusque et Isidis perpetuus comes. 
Graccis Ἑρμῆς appellatur, — Caeterum auctoritate codiocis Gorl. 
scripsi εἷς pro ἐς. 

κηρύχεον ] Cod. 2955. et marg. cod. 2954. xp{xor. Imago 
Anubidis caduceum tenet in antiquis monumentis. Krat xnou- 
#07 Tlermae Graecorum proprium, 


æuroxepaious | Gori, P. et marge A. 4. πεχρυφάλους. 


πῆρα Ἐν Eten” sir ἐμπεσόντες (ξάλωσαν γάρ τι ἀπ- 
δμαπολῶντες) ὅπαντα εὔϑυς ἔλεγον, στρεβλούμενον ἐπὲ 
ταϊυτροχοῦ, ai ἀγόμενον ἥκον ἐπὶ τὴν οἰκίαν τοῦ “4ν-- 
νιφίέλου. mail τὰ φώρια ἐξέφερον ὑπὸ xlivn τινὲ ἐν σκο-- 
τεινῷ κείμενα. 0 Te οὖν Σύρος ἐδέδετο εὐθὺς καὸὺ 
ὃ δεσπότης αὐτοῦ “Αντίφιλος, οὗτος μὲν καὶ μεταξὺ 
ἀκροώμενορ τοῦ διδασκάλου ἄναρπασϑ εἰς" ἐβοήϑει δὲ 


- ἐμπεσόνεες Solanus conferri iussit Bis Accusat. ὁ, 5; 
ὃς παραδοϑεὶς τοῖς ἔνδεχα καὶ εἷς τὸ δεσμωτήριον ἐμπεσώνᾳ 
ex quo apparet, Solanum intelligere h. 1, εἰς τὸ δεσμωτήριον 
Saepius hoc verbum absolute ponitur, ubi ex sententiarum nexu 
apparet, . quomodo intelligendum sit. Jta apud Xenophontem 
de lepore, qui in rete incidit Locus non dissimilis reperitur 
apud Demosthen. orat. I. contra Aristogit. p. 788, 17. 2% 
. 60. 61. Bekk. ubi tamen vox δεσμωτήριον» praecessit. Cf, 
chaefer. Appar. tom. IV. p. 352. Pleonastice fre dictum esse 
putat nostro ᾿ C. F. Hermann. ad De Conscr. Histor. c. 11e 
Φ 85. 8e ᾿ ἕν 
Ξ Ἧ ἀπεμπολᾶντερ Ita ex libro Gorlic. dedi, Vulgo Jegitur 
ἀπεμπολοῦντες, quod male defendunt Iacobus et Lehmannus 
Nicephori 'aBorumque aliquot locis a Labeckio Parerg. ad Phry- 
mich. p. 584. excitatis innisi. (Cf. Porson. Advers. p. 188. et 
Fritzsch, De..Attic et nel Luc. Comment, JL p. 13: In 
edit. Paris. legitur ἀπεμπωλοῦντες, qua de scriptura vid, 
Pierson. ad, Mopr. p. 1606. Schaef. Meleit, p. 85. .. ᾿ 
στρεβλούμενοι ἐπὶ τοῦ τροχοῦ} τροχὸς, τοῖα, instrumen- 
tum erat ligneum, in quo servorum σοΙρογᾶ distenta et circum-— 
acta examinabantur. Plura vide apud Tacobum ad n. 1, 
ὑπὸ κλέψη τιν} } Ed. FL :et. cod.. 2954. pro τενὲ praebent 
τῆ, unde Fritzschius Epist, Crit. p. XXXIV. scripsit ὑπὸ, τῇ 
ἢ Sed indefinitum et articulus saepe .a librariis permutan- 
tur, vid. ab:lacobo laudatum Schaeferum Melett. p. 36. 100, 
οὗτος μὲν xai]i. 6. hic adeo, dieser sogar. Infra c. 61. 
συνιωτεδήμει δὲ καὶ ἑταῖρος αὐτοῦ Γυνϑάνης, οὗτος μὲν καὶ 
φοσῶν ἀπὸ τοῦ τραύματος. εἴ. Fritzsch. ad. Dial. Deor. IV, 
3. Ῥ. 7. 
ἀἁναρπασϑείς Ita dedi ex ed. Flor. et marg. À. 1. pro eo 
quod vulgo legitur ἀνασπασϑείς, quod verbum in eiusmodi 
nexu invenire non memini; quamquam hanc rem admodum 
lubricam esse non nego. Cod. 2954. exhibet ἀναπεισϑείς. Ia- 
cobus ipse, ‘qui ἀνασπασϑεὶς defendere conätur, similem. lau- 
dat locum ex Plutarch. de garrul tom, 11. p. 505. D. χάχεῖ-- 
νος εὐθὺς ἀνήρπαστο χαὶ βάσανοι καὶ πῦρ καὶ μάστιγες ἐπ᾽ 
αὐτόν. Persaepe hae voces confunduntur. (Cf Wolf, ad De- 


‘mostb. Philipp. LV. p. 136, 11. et Reisk. ad p. 139, 25. 


οὐδείς, ἀλλὰ καὶ οἱ τέως ἑταῖροι ἀπεστρέφοντο ὦ ὡς τῷ 
«“νουβίδειον σεσυληκότα καὶ ἀσέβημα αὑτῶν ἡγοῦντο 
εἶναι, εἰ συνέπιόν ποτδ ἢ συνειστιάϑησαν αὑτῳ, καὶ 
οἱ λοιποὺ δὲ τῶν οἰκετῶν δύο ὄντες ἅπαψτα ἐκ τῆς 
οἰκίας συσκενασάμενον ᾧχοντο φεύγοντες. ΧΧΙΧ, "Edé- 
δετο οὖν ὃ ἄϑλιος “Αντίφιλος πολυν ἤδη χρόνον, ἁπάνο 
των, ὅσον ἦσαν κακοῦργον ἐν τῷ δεσμωτηρίῳ, μιαρώ- 
τατος εἶναι δοχῶν. καὶ ὃ ἐπὶ τῶν δεσμὼν «Δἰγύπτιος, 
δεισιδαίμων ἄνϑρωπος, ᾧετο χαριδῖσϑαν καὶ τιμῶ 
σειν τῷ ϑεῷ,. βαρὺς τῷ Avril ἐφεστώς. Ὁ 
ἀπολογοῖτό note λέγων, ὡς οὐδὲν τοιοῦτον εἴργασται, 
ἀναίσχυντος ἐδύκει καὶ πολὺ πλέον ἐπὶ τούτῳ ἔμι- 
σεῖτο. ὑπενόσευ τοιγαροῦν ἤδη καὶ πονήρως εἶχεν, 
οἷον εἰκὸς χαμαὶ κωαϑεύδοντα καὶ τῆς γυχτὸς οὐδὲ ἀπο-- 
τείνειν. τὰ σκέλη δυνάμενον ἐν τῷ ξύλῳ κατακδκλεισμέ- 
va. τῆς μὲν γὰρ ἡμέρας 0 κλοιὸς 1 ἤρκεν καὶ ἢ ἑτέρα 
δὲρ πεπεδημένη » εἷς δὲ τὴν vuxta ἔδει ὁλον. καταδε- 
δέσϑαι" xai μὴν καὶ τοῦ οἰκήματος ἢ δυσοσμία καὶ 
τὸ πνῖγος, ἐν ταὐτῷ πολλὼν δεδεμένων καὺ στονοχω- 


ενουβίδειον Valgo (etism Gorl.) τ ὐβεμεύν cod. 2955 
AvdvuBldior. 

εἰ συνέπιόν ποτε ἢ συγειστιάϑ. αὐτῷ] Gorl. à συνέτιον 
αὑτῷ ἢ συνειστιάϑησάν ποτε. 

Caput XXIX. à 
ιαρώτατος} Gorl. μιαρώτερος, quod non im bat ho 

bus. ide de 2 sado A μϑ Superbes re πὸ ad Viger. 
p- 717. sq. Nitzsch. Ion. p. 78. sq. Ex Luciano 
excitavit exempla C. Ἢ ee in Specim. Plut, p. 8. sq 

ὁ ἐπὶ τῶν δεσμῶν 1. e. carceris praefectus, custos. 
Aeschin. de falsa legat, ὁ. 73. ‘Aycioyoy τὸν ἐπὶ τῶν Fu 
se 8]. Cf, de Fe praepositionis ἐπὶ usu Matth. Lu 

x. p. 549. Bernhard. synt. p. 247. 

ânodoyoiro ] Cod. 2955. droloysïro. 

οἷο» εἰκὸς — χαϑεύδοντα Vid. supra ad cap. 12. 

καξκαχεχλεισμένα Ὁ Ed. FL et ἔρις 2954. α τοα νὶ εἶδ νάνι 

εὶς δὲ τὴν γύχτα noctu. Xenoph. Anab. IV. 5, 13. εἴ 
τις — εἰς τὴν νύχτα ὑπολύοιεο. ubi Krüger. nostrum excitavit 
locum. . Vid. Viger. p. 694 sq. Matth 578. pe 542. 

σινῖγος ] Ita Gorl. et correxit iam AC monente Lo- 
beckio ad Phrynich. p. 107. 

ἐν ταὐτῷ ] eodem loco. C£ Necyomant. c. 15. πολλῶν ἐν 


Be un: , ce” 
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| ὀουμόνων el: μόλες ἀναανεύντων, «sal τοῦ σιδήρου ὃ 


ψόφος: καὶ ὕπνος ὀλίγος ταῦτα πάντα χαλεπὰ ἦν καὶ 
ἀφόρητα οἵῳ ἀνδρὶ ἐκείνων ἀήϑει καὶ ἀμελετήτῳ πρὸρ 
οὕτω" σκληρὰν τὴν δίαιταν, XXX. ᾿“παγορεύοντος δὲ 
αὐτο καὶ μηδὲ σῖτον αἱρεῖσϑαν ϑέλοντος, ἀφικνεῖταί 
ποτε καὶ ὃ Δημήτριος οὐδὲν εἰδὼς τῶν ἤδη γεγενημές 
von. ui pa sa ὡς εἶχεν εὐθὺς ἐπὶ : de- 
σμωκώριον δρομαῖος ὧν τότε μὲν οὐκ εἰσεδέ 
παρ μι | oi ὁ δεσμοφύλαξ πάλαι se 
ϑύραν ἔκάϑευδὲ φρουρεῖν τοῖς οἰκέταις παρακελευσά- 
μενος " ἕωϑεν δὲ εἰσέρχεταν πολλὰ ἱκετεύσας" καὶ παρ-- 


+ 


tudrd σκελετῶν κειμένων. De Conscr. Histor. ο. 28. ὡς ἴδοε 
τοὺς ἐλέφαντας πολλοὺς ἐν τῷ αὐτῷ συννεμομένους. Asin, 
e. 46. Ξαζέλυον ἐν tu dr à Plat. Thenetet, 1 156. C. Permul- 
tos Xenophontis locos vide apud Krüger. ad Anab. I, 8. 14, 
.  OFEVO set Ita ex probe Gorl. 3011. et 2954. 
scripsi. Legebatur ἐστενοχωρημένων. Perfecto non opus: et 
debetur: φῦ haud dubie Mrs amd né, 
καῦτα narra] Gorl ταῦτα ἅπαντα. 
οἵῳ ἀνδρὶ} lacobus praeeunte Schmiedero mutavit οἵῳ in 
οἷα ex cod. 2955., quod probavit etiam Iacobsius app. ad Dio… 
nys. Hal p:.275. ed. Güller. Sed iure retinuit οἵῳ, quod 
etiam Gorl. praebet, Lehmannus , laudans Schaeferum ad Lamb, 
Bos. ἘΠῚ. p. 479. ubi noster locus ἃ Viro Summo excitatur 
e comparatur cum talibus, qualem supra habuimus o. 11. 
où φαῦλον τὸ ἔργον ἀνδρὶ οἵῳ σοὶ πολεμιστῇ μονομαχῆααι. 
C£ Matth. ᾧ. 478. ann. 1. 
ἀμελεεήξῳ ] Gorl. ἀμελετήτων linea sé y traducta, 
, σχληρὰν τὴν δίαιταν) Gorl σκχληρὰν dluray omisso 


Caput ΧΧΧ, 
ηδὲ] Gorl. ur. 
ὡς ἊΝ εὐθύς] i. ὁ. gleich, wie er war. Vide quae 
dixi de usitatissima hac formula ad Timon. c. 39. p. 56. sq. 
Add. Zeux. e. 10, συμπατούμενοε ὑπὸ τῶν ἱππέων, ὡς el 
x° y, ἐμπεσόντων ἐπὶ αὐτούς. Bis Accus. c. 17. xx) τέλος 
ποδρὰς ὥσπερ εἶχεν ηὐτομόλησε σιαρ ἐμέ. Hermotim, c. 
63. σὺ δ᾽ ὡς ἔχεις προχώρει ἐς τὸ πρόσϑεν τῆς ὁδοῦ. 
δρομαῖος] li 6. δρόμῳ. Bis Accus. c. 1. εἰς Κολοφῶνα 
ϑεῖ κχἀχεῖϑεν εἰς Ξάνθον μεταβαίνεε χαὶ δρομαῖος αὖϑις 
εἰς τὴν Κλάρον. (Cf Alexand. c. 4. Philops. ο. 6. WVeeseling. 
ad Diodor. IC. XV: 26. Matth, 4. 446. Ts 


60 
ελϑὼν ἐπιπολὺ μὲν ἐζήτει ἐὸν "ἀντίφιλοεν ἄδηλον ὑπὸ 


τῶν χακῶν γεγενημένον “καὶ περιϊὼν ἄνεσκοπεῦτο: xx 
ἕκαστον τιὸν δεδεμένων, ὥσπερ εἰώϑασον ὁδ' rouç οἷ- 
κείους φεχρους, ἤδη ἑωλων. ὄντων, ἀναζητοῦντες ἐν 
ταῖς παραταξεσι. καὶ εἴ ys μὴ τούνομα ÉBonosy, Ar 
τίφιλον “ευνομένους, κἂν ἐπιπολὺ ἡγνύησεν ἂν ὅστιρ 
ἦν, τοσοῦτον ἤλλακτο ὑπο “τῶν δεινῶν. . ὡς. δὲ τὴν 
φωνήν. αἰσθόμενος. ἀνεβόησε καὶ προσιῦνεος διαστείλας 
τὴν κομὴν καὶ ἀπαγαγὼν. τοῦ προσώπου αὐχμηρὰν. «a 


δαϑ' ἔχαστον τῶν ded.] i. 6. singulos vinctorum. Dial. 
Deor. XX. 11. εἰ δοχεῖ δὲ χαὶ ἰδίᾳ καϑ' ἑχάστην ἐπιδεῖν 
βούλομαι. al. Vid. Matth. ᾧ. 581. p. 545. οχῖτο - 
. £wlwy ὄντων] Vid. de hoc ρεμίιϊνο᾽ absoluto supra ad 
cap. 25. extr. Ita in statim seqq. προσιόντος soil Amuyrolou. 
ubi plura exempla excitavit Jacobus. 
. καὶ εὖ γε μὴ] Male explicavit lacobus hanc formulam. 
Audi Fritzschium ad Dial. Deor. XXI, 2, p. 57 ,,Per for- 
mulam χαὶ εἴ γὲ μὴ transitur ad rem maiorem proxime prae= 
gressa et graviorem,. quaë. etsi rovera non accidit, facta 
tèmen exset; nibi per nescin':quod impedimentym fuisset. “ς 
ubi Vir Doctissimus nubem exemplorum adiecit, : 
τι κἂν, ἐπιπολὺ ἠγνόησεν ἄν] De pürticela- ὧν bis posita 
vide Hermannum ad Viger. p. 814. sqq. οἱ in auréo libro, 
quem de particula ἄν conscripsit lib. TV. caps 5. p. 188. sqq. 
In gratiam eorum, quibus liber δα manus ñon est, verba Viri 
Summi apponamus. ,, Sunt duo modi, quibus repeti ἂν pot= 
est, unus, quum pluribus verbis interpositis ab eo verbo qui- 
cum contungi debeat longius avulsum est, quam μὲ non vi- 
deatur concinnitas orationis repetitionem requirere, alter qui 
est longe frequentissimus, quum in parte aliqua sententiae 
iteratur. Plane enim eadem huius particulae ratio est, quae 
est negationum.  ÆEtehim quemadmodum quum ad totam 
sententiam pertinet negatio, iterari in. parfibus quibusdam 
solet, ut οὐχ ἔστιν οὐδείς, sic eliam, quum tota sententia 
conditionalis est, refertur aa conditio etiam ad partes eius 
Primarias. — Sunt autem partes illae tales, τὲ addant ali- 
μά, quod ïlla principalis sententiae ratione afhiciatur.“ 
rase reluctatus est Hermanno Matthiaeus Grammat. ampl. 
$. 600. Hermotim. c. 24. ἴσως γὰρ ἄν αὐτὰ ἤδη ἀμφὶ τὰ 
προάσεεια χαὶ πρὸς ταῖς πύλαις ἦν ἄν. al, 

ἀπαγαγὼν Gorl. 3011. 2955. et cdd. vetustae ἀπάγων», 
quod male recepit lacobus. — Quomodo autem idem vir doctus 
genitivum τοῦ προσώπου pro dativo positum esse dicere po- 
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συμπεπιλημένην ἔδειξεν αὑτὰν φατις ἦν, ὥμφω μὲν 
αὐτίκα πίπτουσιν su Lies , ἐπὸ τῇ. ἀπροσδοκήτῳ 
ϑέᾳ. χρόνῳ δὲ ἀναλαβὼν αὐτὸν τε καὶ τὸν Αντίφι- 
λον ὃ An ἥτριος καὶ σαφὼς ἕκαστα ὡς εἶχον ἔχπυϑό- 
μενος παρ᾽ αὑτοῦ, ϑαῤῥεῖν τὸ παρακελευεταν καὶ διε-- 
y τὸ τριβώνιον, τὸ μὲν ἥμισυ αὐτὸς ἀναβάλλεται, 
4 ἢ 4 ᾿ Μὴ " 
τὸ λοιπὸν δὲ ἐκείνῳ δίδωσυν, ἃ εἶχε πυναρὰ καὶ ἔκτε- 
τρυχωμένα ῥάκη περισπάσας. XXXI. Καὶ τὸ ἀπὸ 
τούτου πάντα τρύπον συνῆν ἐπιμελούμενος αὑτοῦ καὺ 
ϑεραπεύων" παραδοὺς γὰρ ἑαυτὸν τοῖς ἐν τῷ λιμένυ 
ἐμπόροις, ἕωϑεν εἷς μέσην ἡμέραν, οὐκ ὀλίγον ἀπέ- 
3 - > 4 δὴ « > 
pegey ἀχϑοφορῶν. εἶτ᾽ ᾿ἐπανελϑῶν ἂν x τοῦ. ἔργου, 


tuerit non intelligo. Unde pendent genitivus ne tironam quidem 
fugere potest. ‘ : ΝΣ _ 
, συμπεπιλημένην 1 Gorl. πεπελημένην.. : > 
ἀναλαβὼν. αὐτοὸ»} Ita Gorl. et mt videtur reliqui codices. 
À 1. 2.. ΕἸ, οἱ ex editoribus Reitz. Bipontiniautem, Schmied. 
Lacob.. Lehmann. ex edd. Bass. 1. 3. 4. ediderunt αὐτόν, qu 
male factum esse monuit Reinh, Klotzius Quaestt. Critt, lib. L 
p. 48. sq. Lucianus enim, üt.utar verhis viri mibi amicissini, 
quum hoc vellet significare, Demetrium non solum se: ipsum 
rècepisse, verum etiam Antiphiluur reorbasse, recte atque ordine 
scripsit: ἀναλαβὼν αὐτόν te καὶ τὸν ᾿Αντέφιλον, i. 6. ipsuñs 
et Antiphilum. ΟἿ, Parasit c. 1.. τέ ποτε ἄρα À ὦ Σίμων, of 
μὲν ἄλλοι ἄνϑρωποι καὶ ἐλεύϑεροι καὶ δοῦλοι. réyynr ἕκαστός 
τιγα ἐπίστανται, δὲ ἧς αὐτοῖς τέ εἶσε χαὶ ἄλλῳ χρήσιμοι. 
quem locum inter glios attulit. Klotzius. Cf. infra c. 34. υπὲρ 
αὐτοῦ μὲν οὐδὲν ἀπολογούμενος, ὑπὲρ τοῦ ᾿Αντιφέίλου δέ. — 
ἀγαλαμβάγειν ἑαντὸν est sa racipere.' vid. Fritzsch. ad Alexand, 
c 25. p. 236. 
Eye] scil. Ant hilus. ARE Η , | 
ἐχτετρυχωμένα)] Thom, Mag. v. περιεσπάσϑη p. 708. 
nostrum locum laudans exhibet Éxrerpryœuéra. quae vox alibi 
non invenitur. De Merc. Cond. c. 39. ὁρῷ γὰρ ἤδη σὲ μὲν 
ὑπὸ τῶν συνεχῶν πόνων ἐἔχτετρυχωμένγον. ; 
περισπάσας | Demetrius. Talia tironum causa monemus. 


Caput. XXXL 


τὸ ἀπὸ τοὐτου Gorl. una voce τοαποτούτου- | 
… ἀπέφερεν} Vid, supra c. 18 :ad verba χαὶ τὸ γιγνόμενον 
x τούτου ἀποφέρων. 
ἐπανελθὼν ἄν] Recte addidit particulam ἄν Lebhmannus 
ex codd. 3011. 2955. ad quos iam accedit Gorlic. Piscat. c. 11. 
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μέρος μὲν τοῦ μισϑοῦ τῷ δεσμοφύλακι καταβαλὼν τὶ- 
acoy αὑτῷ καὶ εἰρηνικὸν ἀπειργάζετα αὐτόν» τὸ λοι-- 
mor δὲ εἰς τὴν τοῦ φίλου ϑερὰπείαν ἱκανῶς αὐτῷ 
διήῤκει καὶ τὰς μὲν ἡμέρας συνῆν τῷ “Αγτιφίλῳ πα- 


| 


᾿αμυϑούμενος" ἐπεὶ δὲ νὺξ καταλάβοι, δλίγον᾽ πρὸ 


τῆς ϑύρας τοῦ δεσμωτηρίου στιβάδιόν τι ποιησάμενος 
καὺ φύλλα: ὑποβαλλόμενος ἀνεπαύετο. χρόνον μὲν οὖν 
œuva οὕτω διῆγον, εἰσιὼν μὲν ὃ Δημήτριος ἀκωλύτως, 
δᾷον δὲ φέρων τὴν συμφορὰν δ᾽ ἀγτίφιλος. XXXIL'Tors- 


> 


εἴτα ἔγτυγχάνων ἄν τισι τριβώνια περιβεβλημένοις καὶ γεώ-- 
ὠνὰς βαϑεῖς καϑειμένοις --- ἀνηρώτων. Somn. c. 2. ἀπο- 
ζων ἂν τὸν κηρὸν ἢ βόας ἢ ἵππους ἢ καὶ νὴ A” ἀνϑρώ-- 
tou ἀνέπλαττο»ν. Νεογοπιδηῖ, ο. 7. μετὰ γοῦν τὴν ἐπῳϑὴν 
τρὶς ἂν μου πρὸς τὸ πρόσωπον ἀποπεύσας ἑπανὴειν πάλιν. 
et ita saepius. (Cf. de ‘hoc particulae ἄν usu Hermann. ad 
Viger. p. 820. 286. et in peculiari libro, quem de hac parti- 
œula sit, p. 20. 844. Matth. $. 599. 1. Buttmashn. & 126. 
mn ὅ. Reisig. Coniect. in Aristoph. p. 145. sq. — Ad senten- 
tiam quod attinet, consimilis locus legitur apud Alciphr. I. 26. 
«αὶ χαταβαλὼν ὀβολοὺς δύο. χαὶ τὸν βαλανέα τούεοις ἵλεων 
«αταστήσας. 
κιϑασὸν Ita ex libro Gorl. dedi. Legebatur τιϑασσόν. 
Eodem modo Bekkerus Demosth. Olynth. IIL 6. 31, 8. ex duo- 
bus codicibus dedit τιϑασεύουσε pro τιϑασσεύουσι. Xenoph. 
‘Commentar. IV. 3, 10. ge Ludov. Dindorf. τιϑασεύοντες. 
Apud nostrum haec scribendi ratio omnibus in locis restituenda 
est. (Cf Photius c. 432. — Pro αὐτῷ in Gorl. et editt. non- 
nullis legitur αὐτῷ. re 
τὰς ἡμέρας} αἱ ἡμέραι sunt h. L., ut Jacob. iam monuit, 
horae postmeridianae. .: 
συνῆν Gorl. et marg. À. 1. W. παρῆν. 


ἐπεὶ — καταλάβοι] Matth, δ, 521. Buttm, δ. 126. n. 6. 
Ad verbum χαταλαμβάνειν quod attinet cf. De Merc. Cond. 
c. 31. ἐπειδὰν δὲ --- ἄποτον ἡ νὺξ καταλάβῃ. Ὑιά, C F. 
.- Hermann. ad De Conscr. Histor. c. 28. p. 177. : 

στιβάδιον Gorl. στάϑιον. | 

é&oy] Gorl. male gdioy, .neque enim adducor ut credam 
δάδιον nonnumquam pro ῥᾷον» inveniri, quod putavit, si eius 
verba recte intellexi, ον ἔων ad Phrynich. p. 403. cui δά- 
stipulatur Baiter. praefat. ad Isocr. Panegyr. p. 8 Librarii has 
voces saepissime confuderunt, ut docuit optimus Platonis editor 


Schneiderus ad 1, IL de Republ. p. 370. A. Idem vitium ex * 


nostro eluendum Catapl. c. 26. ῥᾳδιο» γοῦν dy τις τὸν ἥλιον 


“ 
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ρον δὲ ἀποθανόντος ἐν τῷ ϑεσμωτηρίῳ ληστοῦ τινος 
ὑπὸ φαρμάκων, ὡς ἐδόκει, φυλακὴ τὸ ἀκριβὴς ἐγέ- 
veto καὶ οὐκέτι Taper εἰς τὸ οἴχημα οὐδὲ εἷς τῶν 
δεομένων, Ep οἷς ἀπορῶν καὶ ἀνιώμενος, οὐχ ἔγων 
ἄλλως παρεῖγαν τῷ ἑταίρῳ, προσαγγέλλεν ἑαυτὸν προσ- 
ἐλθὼν τῷ συναρμοστῆ,, ὡς Ein κεκοινωνηκὼς τῆς ἐπὸ 
τὸν “Αγουβυν ἐπιβουλῆς. ὡς δὲ τοῦτο εἶπεν, ἀπή-- 
ero εὐϑυς εἷς τὸ δεσμωτήριον καὶ ἀχϑεὶς παρὰ τὸν 
Avyriquoy (τοῦτο γοῦν μόλις πολλὰ ixeretoug τὸν 
δεσμοφύλακα ἐξειργάσατο παρ᾽ αὐτοῦ πλησίον τῷ «Αντι- 
᾿φίλῳ καὶ ὑπὸ τῷ αὐτῷ κλοιῷ δεδέσϑαι) ἔνθα δὴ καὶ 


τοῦτον ἀσκαρϑαμυχεὶ προσέβλ . ubi senibe ὅπ» cum 
ἈΝ ad Han Garm. 13, 0. 12. ed. τ δὲ 


Caput ΧΧΧΠ. 


ει σέαρήεε de τὸ οἴκ. οὐδὲ εἷς τῶν. δεομένων  Ἰέα scripsi de 
coniectura praeceptoris mei multis mihi‘nominibus colendi Go- 
dofrèdi Hermanni, Gorl et Paris 3011. παρήεε εὶς τὸ ox. 
οὐδὲ εἰς τῶν λεγομένων. Vulgata lectio haec est: σπαρήει τις 
ἐς τὸ οἴχημα τῶν λελυμένων. Etiam P. et marg. À. 1. W. 
pro τὸς exhibent οὐδὲ εἰς. Lehmannus de coniectura dedit παρ. 
τ, ἐς τ. ox. τῶν δεδεμένων, quod probavit Fritzschits Epist. 
Crit. p. . Idem vir doctissimus autem in eo erravit, 
πῶς utavit in laudato libro Paris. legi τις ἐς τὸ ofxnua οὐδὲ 

fini non minus quam Lebmanno displicet illud λελυ- 
ν 


ΜΠ οὐδὸν τῷ συναρμοστῇ} Gorl L. ἐλθὼν πρὸς τὸν 
ἑἁρμοστήν. πρὸς τὸν ἁρμοστὴν etiam marg. À. 1. W. Atque 
ἁρμοστὴν Solano magis arridet, quam συναρμ. coll. c. 17. 33. 
Gesner. haec notavit: ,,Uti supra c. 17. τὸν ἁρμοστήν, ὃς 
ἥρμοσε τὴν ᾿Ασίαν, Proconsulem, Praesidem certe et Recto- 
rem provinciae ordinarium intelligebam: ita hic συναρμοστὴν 
| Legatum dici arbitror, cui mandata a Praeside iurisdictio. Non 
missos esse in Aegyptum Senatorios viros, Proconsules aut Pro- 
praetores cum fascibus, sed ἐπάρχους Praefectos Augustales, 
minori et equestri dignitate homines, notum est et monuit 
em. (1155. X, 1. p. 92. Interim hoc tamen manet, Lu- 
απο ἐρμοστὴν esse magistratum oOrdinarium, συναρμοστὴν 
vicarium. Ille ὁ τὴν Afyunror ἐπιτετραμμένος paullo post 
Yocatur, ‘( 
παρ' αὐτοῦ Sic Gorl. 2955. Schmied, Iacob. Lehm. vulgo 
ἃ αὐτοῦ. 
. ἔνϑα δὴ] Sacpissime hae voces post parenthesin ponuutur. 
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μάλιστα ἔδειξε᾿ 'τὴν δὔνοιᾶν, ἣν εἶχα πρὸς αὗτόν, ἀμελῶν 
μὲν τῶν καϑ' ἑαυτὸν δευνῶν" καίτου Évoonce καὶ αὐτός; | 
ἐπιμελούμενος δὲ « ὅπως ἐκεῖνος μάλιστα καὶ καϑευδή - 
σεν καὶ ἥττον ἀγιάσεταν" ὥστε ὅᾷον ἔφερον uer ᾿ ἀλλ 

λων κακοπαϑοῦντες. ΧΧΧΙΠ, Χρόν δὲ καὶ τοιόνϑε 
τι προσπεσὸν ἔπαυσεν ἐπιπλέον αὐτοὺς δυστυχοῦνταρϊ: 
sk γὰρ τῶν δεδεμένων, οὐκ οἶδ᾽ οϑεν, ῥΐνης εὖπο- 
ρήσας καὶ συνωμότας πολλοὺς τῶν δεσμωτῶν προσλα-- 
Buy ἀποπρίεν Te τὴν ἅλυσιν, ἢ ἐδέδεντο ἑξῆς, "τῶν 
κλοιὼν sig αὐτὴν dise ομένων, καὶ ἀπολύειν ὃ ἅπαντας" ἢ 
οὗ δὲ ἀποκτείναντες sua | Gléyous 6 ὄντας τοὺς φύ- 
λακὰς ἐκπηδῶσιν ἀϑρόοι. ἔχεῖνοι μὲν οὖν τὸ παραυ-- 
τίκα, ἔνϑα ἐδύνατο ἕκαστος, διασπαρέντες ὕστερον 
συνελήφϑ σαν οὗ πολλοί, ὃ “4ημήτριος. δὲ καὶ ὃ. Aytin, 
φιλος κατὰ χώραν ἔμειναν, καὶ τοῦ Σύρου λαβόμενον ᾿ 


Cohaerent haeë verba cum superioribus καὶ ἀχϑεὶς παρὰ τὸν 
Avcipuor. Fugit hoc Gesnerum, qui dySas etici mallet, 

τῶν χαϑ' ἑαυτὸν δεινῶν) Vid. supra c. 6. τῶν χαϑ' £au- 
τὸν πολεμίων. 

μάλιστα καὶ καϑευδήσει ] Gorl. μάλιστα χαϑευδήσῃ omissa 

articula xaé. χαϑευδήσῃ legitur etiam in cod. 3011. et marg. 

. 1. Οὗ Matth. 6. 519. adn. 2, p. 485. sq. 

Caput XXXIIL 

ἐπιυστλέον Sic Lehm. ex Ald, 1. 2. quibus accedit Gorlic. 
Vulgo ἐπὶ πλέον. 

εὐπορησαρ] Gorl. 3011- εὐπόρησε. 

ἅλυσιν] Gorlic. ἄλυσιν, quod improbat grammaticus in 
Bekkeri Anecdd. vol. 1]. 716, 18. Eadem vox invenitur 
apud nostrum De Conscr. Eistor, 0. 55. 

ἢ ἐδέδεντο ἑξῆς, τῶν xl] ‘Gorlic ita: À ἐδέδετο. ἑξῆς 
κῶν χλ. 

διειρομένων ] Gorl, 3011. P. 6. et marg. À. 1. W. διειργο- 
μένων», Eadem harum vocum confusio infra c. 43. 

τὸ παραυτίχα Gorl. et ed. Ald. 1. 2. τοπαραυτέκα. 

κατὰ χώραν Gorl. καταχώραν. Eadem locutio χατὰ χώ- 
0α»ν uévey, δμο loco manere, invenitur Îcaromenipp. c. 21. 
ubi vid. Fritzsch. p. 328. qui hos locos apte comparat cum 
Thucyd. I. 28. ὥστε ἀμφοτέρους μένειν xara χώραν. Add, 
IV. 75. où μένειν χατὰ γώραν τὰ πράγματα. χώρα est lo- 
cus alicui designatus, attributus. Plura vide apud Valckenar. 


ad lierodot. IV. 135, 4. ad Theocr. Adoniazus. p. 205. ed, 
Heind. 


ἤδη ἀπιόντος. ἐπεὶ ϑὰ ἡμέρα ἐγένετο, μαϑὼν ὃ τὴν 
ov ἐπιτετραμμένος τὸ συμβεβηκὸς ἐπὶ ἐκείνους 
μὲν ἔπεμψε τοὺς διρωξομένους, μεταστειλάμενος δὲ 
τοὺς ἀμρὶ τὸν Δημήτριον ἀπέλυσε τῶν δεομῶν, ἔπαι.- 
vécag Ὅτε μύνοι οὐκ ἀπέδρασαν" ἀλλ᾽ οὐκ᾽ ἐκεῖνοί' γε 
ἤγάπησαν οὕτως ἀφιέμενοι, ἐβόα δὲ ὃ Δημήτριος. καὶ 
δεινὰ ἐποίει, ἀδικεῖσθαι σφὰς οὐ ouxpa , εἰ δόξυυσε 
saxovpyos ὕγτες ἐλέῳ: ἢ ᾿ ἐπαίνῳ τοῦ μὴ . ἀποδρᾶνωρ 
ἀφεῖσθαι. καὶ τέλος ἤνάγκασαν τὸν δικαστήν," ὦ 
βῶς τὸ πρᾶγμα ἐξετάσαι. ὃ δὲ ἐπεὶ ἔμαθεν' οὐδὲν 
ἐδεκοῦντας; ἐπαινέσας αὐτούς, τὸν Δημήτριον δὲ καὶ 


.ς © τὴν Alyvnror ἐπιτετραμμένος i.e. Aegypti praefectus, 
2. Aïyuntos. ἐπετέτραπτο. Cf. Matth. 6. 424 2. Siniliter 
cyd. 1. 126. of τῶν ᾿ϑηναίων ἐπιτετραμμένοι τὴν quid 
αήν. quem locum Matth. jam excitavit, wbi vid. schol. Lue, 
Calumn. c. 2. .Irolepalou τινὰ ὕπαρχον εἶναε τὰ κατὰ τὴν 
Φοινίχην rrtroauuéror. Demon. c. 51. ἐμπιστευθένξι τὴν 
Ψ ΄- 


εοὺς διωξομένουςἿ i. e, qui persequerentur. Similiter lud, 
Vocal. c. 8. μεμονωμένος τῶν βοηϑησόνιων. Timon. c. 16. ro 
ρον ἐπιϑήσοντας τῷ πράγματι x. τ᾿ À Parlhen. Eroi, cap. 
V. 1. πέμπει τοὺς πευσομένους εἷς ϑεοῦ. al. Cf. Blum. 

ad Lycurg. Leocr. cap. 2. $. 4. Dobree Adversar. tom. L p. 1. - 


916. 5 ne 

&nédoucuy] Cf. Lobeck. Parerg. ad Phrynich, p. 737: 
Buttm. gr. ampl. vol. 11. p. 110. TO 

ἀλλ οὐκ £x.] Abest negatio a Got. — De ν᾿ ἀγαπᾶν cum 
participio vid. ad Timon. c. 12. p. 20. 

» δεινὰ Eole] Valckenaerius ad Herodot. III. 155. toni. δεινὰ 
êrroseërp. Male, Cf. De Sacrif. c. 1. ex. — δεινὰ ποιοῦσαν. ibid. 
c 7e in. ἡ Ῥέα δὲ πῶς οὐχ ἀσχημονεῖ χαὶ δεινὰ ποιεῖ. De 
Μόνο. Cond. ο. 24. δεινὰ ποιεῖς καὶ ἀγαναχτεῖς. Aristoph. Nub. 
γι 887: et 579. ed. Herm. Ran. τ. 1104 ed. Diutd. Andoc. de 
Myst ᾧς 63. Bekk. p. 31. in. Reisk. of δ᾽ ea ro δεινὰ 
ἐποίουν ὅτι εἰδείην μὲν τὸ πρᾶγμα, πεποιῃκχὼς δὲ, οὐχ εἴην. 
Demosth. orat. L in Aristogiton. ΙΝ 60. Bekk. p. 788, 20.. Rak. 
αἰείιωμένον δὲ χαὶ δεινὰ ποιοῦντος τἀνθρώπον χαὶ. λέγοντος 
ἃ. 7. à; CL Schweighaeus. ad Herodot: IX. 7,. Dobrae in Ad- 
versar. p.78. ad Thucyd..V. 42. qui non satis recte de locutio- 
nibus ϑεινὰ ποιεῖν et δεινὰ ποιεῖσθαι iudicat, quae saepissime 

iscuüe usurpantur. Rectius de his statuit iderñ ibid. p.179. 

ἀποδρᾶναι Gorl. male ἀποδράνκι. Cf. Buttmanñ. gramni. 
amp. vol. IL p. 110. ue 

adixobyras] Noli exspectère ἠδιχηχόξας. C£ quae hac de 

& 
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φόνυ ϑανμάσαρ, ἀφίῆσι. παῤαῤυϑησάμενος ἐπὶ τῇ πα- 
λάσει, -ἣν ἠνέσχοντο. ἀδίκως. dbdévres, καὶ: ᾿δκάτερον 
ϑωρησάμενος παρ᾽ αὐτοῦ", δραχμαῖς μὲν μυρίαες τὸν 
«Ἀχτίριλανν δὶ τοσαύταις δὲ τὰν “ημήτριον. XXXIV. ᾿ 
γ. οὔν. ZAxsipuhos ἔτι καὶ. au. ἐν Αἰγύπτῳ ἐστίν. 
δὲ Δημήτριος, καὶ τὰς αὑτοῦ δισμυρίας ἐκείνῳ κατα- 
τών, ᾧχετο ἀπιὼν εἷς τὴν Ἰνδιαὴν παρὰ τοὺς Bee 
χμᾶνας,. τοσοῦτον εἰπὼν πρὸς. τὸν Arripuhor re 
συγγνωστὸς ἂν εἰκότως νομίζοιτο, ἤδη ἀπολιπὼν ἐν 
roy οὔτε : ἀρ αὐτὸς δοῖσϑαν τῶν χρημάτων, ei 
αὐτὸς ἢ.» ὅπερ ἐστίν, ἀρκεῖσθαι δβίγοις. : 
οὔτε ἐκείνῳ ἔτι δεῖν φίλου, εὑμαρῶν τῶν πργμάτων͵ 
αὐτῷ γεγενημένων. τοιοῦτοι, ὦ. Τύξαρυ, οὗ. 'Ἀλλήγες. 
91. εἰ ϑὲ μὴ προδιεβεβλήκεις ἡμᾶς ὧρ' bd à 


τὴν πρὸς Ῥουτιλλιανὸν εὔνοιαν μὴ ἂν δύνασϑαι, χαὶ 
ρῶς λάβοι ἀδιχοῦντα., χολάσαι αὐτόν. Asin, c. 6. 
xourtæ. Piscat. ο. 8. ἢν μέν [rs] ἀδικῶν φαίνωμαί, ‘al. 
Heindor£. ad Plat, Protag. {D De simili usu verbi LOVELY x 
“mis ‘ad Contempl. ο. 4. 

καὶ πάνυ} deest particula χαὶ in Gorl. 


" σαὶ Ron Male Lehmann, παρ᾽ αὑτοῦ ex ed. Βωιῖ, 1.8 
Cf dicta ad. ce. 22. 


“tocattes] Gorl. τοσαύτας. 


Cap ut XXXIV. 


ἢ τῶρ διτὸν δισμυρ.] Le ed. F1, Dre e αὐτοῦ. In Coll. 
ad δισμυρ. adscriptum διαζριβας, al. doc non 
ct vid. τοῖς Bos. Ὄ 119 Po Ὁ 50 SE ; 
τὴν ᾿Ινδικήν Vid. ad cap. 10. p. 19 sqe | 
αὐτός] Recte interpres: quoad idem esset. Defendit tali- 
bus in locis aurôs Fritzschins Que pe 181. Ego malim ta- 
men ἢ. 1. aÿroç, quae fere nulla mutatio est. Neque omnes 
loc, quos affert Fritzsch. L L, sunt satis apti. Exquisite de pro- 
nomine αὐτός, ubi pro ὁ ns ositum esse putatur, +. 
Vir ΠῚ. Hermannus ad Soph. Antig. v. 920. p. Lay sq tert 
οὔτε ἐχείνῳ] Cod. 2954, οὐδὲ ἔχ. sed superscr. οὔτε. 
εὐμαρῶν τῶν π roy αὐτῷ] Ita ex libro Gorl dedi; 
Legebatur base ne ph ei : 
προϑιεβεβλήκεις Gorl. 2955. προεβεβλήχεις. cod. 3011. 
προβεβλήκεις. cod eted. FL προδιαβεβλήχεις. 


te monui ad Timon. ο. 15. p. 25 sq. Alexand. ὁ. sis 
re = 
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μασι μέγα φρογοῦνταξ, ; μαὶ αὐτούς ἄν 90: ἐοὺς λό. 
γους “διεξῆλθον πολλους καὶ ἀγαϑοὺς ὕνταξς ; ; οὃς ὃ 
“ημήτριος εἶπεν ἐν τῷ δικαστηρίῳ, ὑπὲρ αὐτοῦ μὲφ 
οὐδὲν ἀπολογούμενος, ὑπὲρ τοὺ Ayruplou δέ, καὶ δα-- 
κρύων προσέτὸ καὺ ἱκετβύων καὶ τὸ πᾶν ἐφ᾽ ξαυτὺν 
ἀγαδεχύμενος, ‘ ἄχρε μαστιγούμενος (2 Σύρο ἀμφοτέ- 
eove ἀφίησιν αὐτούς. XXXV. Ἔγω μὲν à a TOUTOUE 
δλίγους͵ ἀπὸ πλειόνων, οὖς πρώτους ἢ μνήμη ὑπέ- 
Bale διηγησά 1” σου ἀγαθοὺς καὶ Fine: φίλους. 
fai τὸ λοιπὸν ἤδη καταβὰς ἀπὸ᾿ τοῦ λόγου "σοὶ τὴν 
᾿φῥήτραν ἐταραδίδωμι" σὺ δὲ ὕπῶς μὴ χείρους ἐρεῖς 
᾿ su ὡΣκύϑαρ, ᾿, ἀλλὰ πολλῷ τούτων. LEE τα αὐτῷ 
. doi μέλήσει, εἴ τι καὶ τῆς δεξιὰς apr 5 ὡς μὴ 
ἀποτμηδείης. ro ἀλλὰ χρὴ. ἄνδρα. ἀγαϑον εἶναι" 


μι τος ἂν ἄν σοὶ] Sic. ». 6, et marg. A. 1. w. ἴα cod, Gork, 
ὑτὸς ἄνω. ᾿αὑτὸς ctiam in edd. 
re αὑτοῦ Schinieder, et lacob. iiale Ὅτι εὑτοῦ. γιά, 
ra âd e. 30. εχίτ. ᾿. 
CE D μηδέν, D ; nice δὲ lé Hosita 
ὑπὲρ τοῦ Arr. e querté δοῦ 
vide sn dixi ad Timon. c, δ᾿ Fritzsch, Quaestt, Lac, 
p:. 100. Neque tamen potuit hie αὖ Le poni. | 
σιροσέτι καὶ 1 Gorl. χαὶ προσέτι κα 
ροσέ Σ 1 G ἶ à προσέτι xal 


pie ἀναδεχόμενος} δοιὶ, a μενος: gubd boirasiis ξοώ- 


τῆν ΧΧΧΥ͂. 


| βεβαίους P. Θ. et marg. À. 1. W. γεν αίουξε | 

τὸ λοιπὸν] Vid. ad. cap. 21. p. 44, 

καταβὰς ] Solenne verbum de oratoribus, ‘qui οὐΨεῖθδδ᾽ δὰΞ 
bita ex suggestu abeunt.' Similiter Necyom. c: 2, καξαβὰς ἀπ 
τῶν luupelwy. quem locum attulit lacobus. ᾿ 

ἐρεῖς Gorl. 3011. ἐρῆς. He 32. extri 

αὐτῷ σοὶ] Vid. Ds ᾧς 11 ᾿ : 

. ὡς μὴ ἀποτμηϑεὲ és] Noli rar eétéunéthäri, Lücis= 

nüs enim innumeris in locis optativum ita Que post pärticulant 


ὡς sim., ubi alii coniunctivum posuissent. . am' saeplud 
idonea ratio àdesf, cur Lucianus optativum LP μῦς dhislons € τῳ- 
men hoc de omnibus Jlocis dictum volo, oùe ülim 


eram, quum Timonem ederem: ΟἿ nn. caf 1 37. ἜΝ ὁμοῦ 
πράττοντες, ὡς μὴ διαμαρτάνοιμεν THÉ P lac. ubi mé hae- 
serunt Belin. et Seager. Vid. C. F. Hermann. Υ. CL ad nostr. 
De Conscr. Histor, é. 8. Ῥ. 21 sq. 

5 #4 


+ 


sÀn? ἄρξομαί γε ἤδη, μηδὰν ne σὺ χαλλιλ 


se ns τοιοῦτο παρ᾽ ἡμῶν, 0 διεξελή 
᾿ ἐπαινῶν δ τις ἄπροιιον ἔγημεν 2 γυγαῖκει, 9 


58 
rs καὶ γελρῖα ἂν πάθοισ, Ὄρέστην τ καὶ Πυλάδην 


“ἄνυ σοφιστικῶς ἐπαινέσας ὃ Re τῆς 0 


φαύλης dira φαινόμενος. : 
: ΤΌ, Εὖγε ν. ὦ ΜΙνήσιππε, ὅτι καὶ παροτρύνξιῷ 

μὲ πρὺς “τὸν λόγον, ὥσπερ. où πάνυ au μέλον, εἰ ἀπο- 
τμηϑείης τὴν γλῶτταν κρατηϑεὶς ἔν τοῖς. πων 


_ En εδὼν 
| .. προσδοκήσεις 


ae J où γὰρ Σκυϑικὼν τοῦτο 
a ὑπερφϑέγγηταν, τοὺς λόγους. 









τις ἀργύριον noue γαμουμένῃ sn vien τ 


vds ἀγοϑόν Rétro: retatus -ent : in CR, 
Sed oportet te virum ἢ Lt esse. Οἵ, Fritzsch. Quaestt. 
Euo. pe 20% 
ἐπεὶ κχαὶ γελοῖα. ἂν πάϑ. Eaden vérba Logan apud ] 
nostr. Timon. ὁ. 53, al. 
“᾿ Ὀρέστην μὲν x] Deest particula μὲν in Gorticensi Lite 
si abesset, non magnopere desideraretur. , Saepius . enim, ft 
μὲν sequente δὲ desit., C£ nostr. Zeux. c. ὅτι κελεύει his 
undé y x ἐλέ re “ us ἐγχολάψαι. ubi Fritzsch, L 1. 
süsitatius fnerit ἃ μὲν μηδὲν...“ Β16 Accus. ο. Ὃ τῶν rs 
Fr addit μὲν} ἄλλων é elyous, ἀτελεῖς δὲ ὅμως. 
can μέν». quamquam in libris vestigium eius non est, in FA. 
cis Oratoribus saepe, ubi eam exspectes, inferre conätus est Be 
ruse Vid., ut aliquot eiuemodi Îocos afleram, Andoc. adv. Âlci- 
biad. (. 35. ἐγὼ τοίνυν — ᾿Αλκιβιάδης J€—. ubi Bekk. ,,addi- 
derim μὲν post Ë om.‘ οἷ, Isae. de Menecl. heredit. » 2 Aeschin. 
de falsa legat, $. 63. in. ἐν τῇ προτέρα — τῇ δ᾽ conter ibid. 
ᾧ..113, #0 AA προεῖπον — βραχέα δ᾽ ὑπὲρ ---. ibid. $. 173. 
in. À ἐτειχέγαμεν. τὸν Ὡειραιᾷ. Et ita permultis in loc quos 
ὟΝ affere lonigum est. -Ingentem talium locorum numerum ex 
varüs scriptoribys excitavit Elmaleius ad Æurip. Med. v. 940. 
Le σοφιστιχῶς} GorL exhibet πάνυ "ὰ φιστικῶς; non, 
ut.vulgo notant, πηάγυ χαὶ σοι nee 


»- 


ui ee pm orl 8011. Ὁ, yevoueros. marg. À. 1. γαρ-. 


ee | εἰ. δε, 
;  . ὅτι ἡ. q. ε TOUS» . δει. Eogelhardt. | 
ad Pl, La LS OL | 


"πρὸς Brin "ἢ ἕξι 2944, εἷς τ. L. 
, ἀποτμηϑείης ἐν “orne 
… n@oodosneus] CÉ Matth. δ. 511. 4. 
γαμουμέῃ ϑυγατρὶ φίλου ἀνδρος] Gorl, γαμουμένῃ œt- 


. 
CE 


60᾽ 


δρός, δύο εὐλογία; ᾿καὶ φὴ ἡ 4. pi ne: day ᾿ξάυ-" 
ἣν δεϑησόβμενον᾽ ut ἐρέτας, ἂν- 
ϑήσεσθαι πάλε γὰρ A ne eye og} or 
ἐν αὐτοτὰ ἢ [} St dc οὐδέν." el "Ἐγὼ: δέ σοὶ 
διὴγήσομαν φόνους πολλοὺς «αὐ᾽ πολέμους καὶ ϑανά-" 
τους ὑπὲρ τῶν φίλων, w εἰδὴ δ᾽ ὡς παιδιὰ τὰ ὑμέ- 
τερά. dors ταρὰ' τὰ Σκυϑιφὰ à ἐτάξεσϑαν.. ϑανολλούδὲ- 

ς ‘avr : βεπόνθατε," ἃλλά' εἰκότως. νὰ kon 
tisane à οὐδὲ γὰρ οὐδέ. εἶσιν ὑμῖν ἀραρμαὶ. 


Ca 
L_ 4 


- . 


aus Us tt . Ἶ .} γον + 
dou, ἀνδοὸς rJRèr omis voce ϑ e notapt rte 
deesse 0 yep Non pe re aie ve D er ve ϑὺ) 

ñ een 107 Hacc est Léhmanii ecture. ”vulg 


particula durant ἢ uae quem lo en excidere: rt 
nivo $ 9 νὴ 24 ‘aura apud HN ae Ksiois: 
empoauit* nr ARR "or L 


8 spondet Latin mehercule. Cf.Schef: Meloit. pe GA “F'ritéiehe” 
ἄλλο. pe ᾿δῇ + RCE 
ue ep fn 2e '-yats sénleriAin σὰ prusluir. 
ΞΕ ὑκὰ où Lan Mg. σε 1 κὰν LR En daim, 

ce εἴς πλεῖν ᾿ NET σέηνε. € ᾧ 


νεθϑησόμενον ἢ Ita -dedi τωι γθηῳ Gond.:teqinitns 
vulgo ee. δεδ of καίω ‘quain: Ἄνδοῖνα εὐὸδ ἜΝ À mit 


Atticistae. 128: ES A me à)" ὅταν 
ἡ εειχῶς" dans here ρα: ἀπ: ee 
p. 200. (p. 189: ed. 1206.) Ebllei ais à md nos œit 
tapl ç. 13. pro διδήσέναι exhibèt 6er Ὁ  οὐδεώθν 
forma ϑεϑήσεται οἰδια apud' Dentobthes . jee ἊΣ DZ TRE 
Reik. ὅ. 191. Bokk. sine Fall rariotatey: δώ Co RER 
σόμενονγ" sed suporstr, ed pbouepont ” ἘΜΈ ΕΣ MENT 
᾿ ἐπὶ προϑήλῳ τῷ μοχρὸν] ‘Gerl. ve ΝῺ n sas ont 
et pro τῷ μικρὸν bubaniaistrat mi odi  Bes 8." 
. Caput: avt 
— noiguouéT: ‘Desunt haec ἴδ᾽ “Earl” su on ans : les 


παρὰ τὰ Σκχυϑικὰ ἐξετάζεο ἤν eue ie δὲ δὲ Per M 
areñtur. ‘ Peitinet hic Focus 
he icationis caussa. addantit, reine τὲ ἣν 


οὐδὲ ῥὰρ οὐδὲ] Hermotin. ὁ. "28, ἀξ, φὺδ' "" 
καλῶς ἔχεις Nigtins e. 6, δῦδὲ᾽ γὰῤ re ne τ 
οἶμαε, θέμις. ubi' conf. Hemsterhus. p. 252 Lebm. et ia ° 
re Explanavit harum particularum usum Rasta ad Homer, .: 
1, V. 22. οὐδὲ: γὰρ οὐδέ κεν αὐτὸς ὑπἔχφυγε χῆρα 'μέλαιναν. . 
his verbis: τὰ τοιαῦτα περιττὴν ἔχουσι τὴν μίαν ἀπόψασιν ἡ 


70. 


τ a Fes ge UT Ge G&u..Goù To τὴν 
M LAS ae ER μὲ ins καὶ ἢ 
ὕφομὲν 


4 MS ve 


ni AR συκήϑειρι,. Ἧι a τῶν δύᾳ ΠΣ ñ, ΝΣ 

gares πρακμακος, ñ ἑτέρα ἃ ἃ. na 
De τι οὐδὲ ὑπεξέφψγεν ἄν οὐδὲ αὐτῷς CE Ἔνι 

Jar ἃ ἄρνησιν τὸν πράγματος. nat bao ET 

ve etiam ΓΝ ad nostr. De Gonscr. Histor. 


᾿ 
ὧν 180 ἧς re Librarigrarn Fe. fortasse este particula ἄν, 
ἼΩΝ necessariann, 0456 nagat Lehmanaous.: Jacobus -adeo con- 
nr gaie particulas .yim atque indolem, quominus adda- 
Felisnun | Dogs, οἴομαι potest une locis, ge 
sanou4 in dé..partieula ἂν IL. p.159. ex 
ΡΝ Ψ 6° ne d” ὁ' παῖς περίσαμος" LE φίξοσι ἐστον μά-- 
sr. 
4 δῖνος γὰρ ἀ01 G ὥὦνος dé. . Sotis.csebra harum 
pire ont à ο, Te den ad Diqnyse Hal ἂν compos 
ethor. 


194. 

χαὶ 1 Noli aan ἢ in. partiels à af: jeurpius in ita 
eh et .. L,.ya αἴ: exspe- 

pige Mise. “a εν ΤᾺ ἐν. Αποὶ, γι. ἊΝ ᾿ 
᾿ Fu πέρα À vit Lehmagsom et Jacobum 
comptruitio : ‘ver ὁ -Uroy Qi”: ΠΤ, Ἢ dideers gs uum ‘alias cum 
datire iangi solent, wi supra & 11. At conf. hucydid. II. 88. 
of geçaraise êx, radio Er σφίσιν ἀϊκοῖς τὴν ἀξίωσιν 
Eur». φἰλήφεσαγ, μη δένα- ὄχλον ᾿Αϑηναῖοι ὄντες ITelo- 
πογχηφίων νεῶν πο, ααρεῖψ» uhi schol. σημείωσαι τὴν σύν.-- 
καξιν. Attulit huno locum praster hanyun.in thesaur, etiam 


synt Ὁ. 119... Quod. eutem us, propter loci sen- 
tentiam TS rppnsuit, ἀπρκρούομενς. falgum οε1. Mos 
enim erat”! ios aggrediendi et ubi validiores erant ho- 


stes se recipiendi. — An ΤΕ ne requiras articulum, re- 

solve enim nOstrO τφᾶπῃα Vid, Matth. gramm. δι}. δι 271. 

adn. | (4. Hormqt . Ce 7. ‘alla τίνα φησὶ DELA εἰ μὴ ῥα δὶ 

ἕξη Ἢ πρὺς ἐ ras" τῆς fee εως ἐλθόντας. Ῥιξοδῇ, ο. 25. 

vob 73e τοιοῦτόν ἔστιν ὁ πολὺς leu, χαίρουσι᾽ ἀποσκώπ-. 

de Fe "λοιδορου ΔῊ cet. ubi articulum τοῖς ante v. drT00%x. 

Oxon. et Con. delenduin censeo. Catapl. c 26: χαὶ ὑπερ- 

οὐίαρ μέν γε χαὶ τύφου καὶ" τοῦ πρὸς ἔνευγχάνοντας 

υάγματος οὐδὲ καὶ ἀξίαν δύναιο παρ αὐτοῦ λαβεῖν 

τὴν ἔκην. ubi Gorl. articulum τοὺς ante ἔνευγχ. omittit. Et 
ita sacpos | 


{1 


σὔντεδ' ὑπὲρ γομῆς ἢ λείας. μαχόμεθα, ἔνβα.͵ μάλιστα 
δεῖ φίλων ἀγωθῶν, καὶ διὰ τοῦτο. ὡς βεβαλότατᾳ συν.- 
κτυϑέμοϑοι τὰς φιλίας,. μόνον ἐαὔτο ὅπλον à ἅμαχον 

δυσπολέμητον. εἶναν νομίζοντερ.. - XXX VII. “Πρότερον. 


δέ σου εἰπεῖν Boulou . 1.3 ÆQorter ποιούμέϑα τοὺς 
φίλου, οὖμι ἐκυτὼν πότῳ», DER ὑμεῖς, oùd εἰ our 


ἐφηβύο. ἐν δὴ La CRC. LAS “ἀν ἐπειδάν τινα, ἴδωμεν. 
ἀγαθὸν qu À δρχάσασϑαι δυνάμενον , ἐπὶ 
ϑοῦτον. πὸ en not wi : ὅπερ ὑμεῖς, ἐν τοῖς, 
χάμοις , \TOUFO, ἡμεῖς. ἀπὺ τῶν φίλων ποιεῖν. ἀξιοῦμεν, 
ἐπιπολὺ μνηστευύμενοι καὶ πάντα ὁμοῦ πράττοντες, 


ὡς μὴ D “+ sites ? us 7. ” 


διὰ 0550] Gorl. una vote εἰ ϑιαύνῆνο: 
βεβαιόφανα Ἵ Gorl. δικαιότατα. 


σ᾿ 17 . Caput EVIL 


sonate ris plove) seb ἔχομεκ. Artioplus ab Gracëis 
ita addi ‘salt, 'siies re .ipsa: appart, paid intalli LEE sit. 
οι qi mène ἊΝ οἱ ν. 480... ; 
᾿ ἘΝ ἥ,. σῴζοναι, #0) ταύτης ἔπος à... 
πλέοντες ὀρϑῆς τοὺς. pus: eme 

ubi vid Erfardt, Eur, Henuh.. νυ. 181. ed. Herm. qu ie 
τοὺς ϑεοὺς-. ἡγούμεϑα. Οἷ, Hermann. ad Aristoph, EL τς 
848. Νοεί, De Mero, pe Φ...3.. rares ii. 
οὖς μετὰ τοῦ τοὺς φάους yen τῳὺς ἀρίφεους »- τα Dixi 
κὸὶ πὶ γαυ κα τα ἦε Conti ς LS di rs : 

ex ap. nostrum-in Con Ce 14" ἐγ ea . soie, 
γγωρίσας αὐτῶν Exaaror γυμαὸν' ἐν τῷ. 0x δίῳ; μῆξκε Enr: 
πορφυρίδα, pis τεάραν ἢ τλένην. χϑυασὴν κομίζοντας. οἵ, Nigrin. 
c 214. γελοῖόε μὲν οἱ πλουεοῦφεες αὐτρὰ καὶ τὰς πορφυρέδας 
προφαίνοντες καὶ τοὺς δακεμλίονς πιροτείνοντεςε .- 0 | 

οὐδ᾽ εἰ συνάφ.Ἴ͵ Gorl οὐδὲ »νυνέφ. omissa particala. δἰ. | 
ὡς. μὴ διαμαρεάχοιμεν «--ἰδόξωμεν Adverte modos diver- 

806 ᾿ορίαἰ ναί. ét coniunctitum in. uno ἡ δας re enuntiato .con- 
iunctos. Similiter legitur apud nostr. De Mere. : Cond.. ο, 8. 
ὡς οὖν κό' γὲ ἡμέτερον εἰσαῦϑές nore:dralrior À, μηδ' ἔχοις 
λέγειν av. λ. Fugit. ο. 7. πο  ὅει. πολλοὺς αὐτῶν. δώρων array 
τας, ὡς λοιϑορήσαιντο τοῖς ξυνεληλυϑόσι καὶ βοῆς" τὸν 
ὀπισϑόδομον. ἐμ πλήσωσιν ὑλαχτοῦγεες. Plats Fheedem p. 
88. C. — μὴ οὐδενὸς ἄξιαι εἴημεν. FOR ἢ κακαὶ τὰ ἡρα-- " 
yuara αὐεὰ ἄἅπεσεα ΤῚΝ aki Stallbaum. dorfii conjectura 
male dedit εἴη. Cf. atth gramm. Am ampl 6. 518. 4. Ὁ. 9% 8e 
et Bernhard. synt. p. 401. qui de discrimine korun ssodorum 


γῇ 


δωρμὲν "εἶναι." κἀπειδὰμ προπριδείς τις ἤδη φίλος 1 HA 
συγϑῆλαὶ τὸ ἀπὸ. τούτον: Li does à ἃ. uéyétro®"; 7: μὴν 
ΠΣ βεδοδὸϑὰς her” ᾿ ἀλλήλων. καὶ. ἀποθανεῖσθαι. ἮΥ 
δέῃ; ὑπὲρ τοῦ ἑτέρου τὸν ἕτερον" “αὶ οὕτω πποεοῦμεν. 
ἀφ Lo ἂν ἐντομόννες. ὅπαξ᾽ sou JayrÜoug êvora- 
λάξωμὲν τὸ αἶμα eig “ὐλοχα «ad: τὰ ξίφη ᾿ἄκρω" βά- 
tovres ἅμα" ἀμφότεροι ἐπισχόμενοι πίωμεν, οὐκ. ἔστιν 
0 "Ὧν CL ἱμεξὰ τοῦτο, ἡμᾶς διαδόσειεν. ἄν." ναὶ ἐφεῦτω 
δὲ "νὰ “μέγιστον yes τρρᾶν εἰς vlc συνϑήκαρ" αἰσεέναι τ 
ο on τ᾿» πολύψιλον. #;  Bubrôs ἡμῖν δοκεῖ ταῖν, χοι-: 


tie Ἀγ») PR 
optims "ae Que <dfecrim pp à 1! inter — dois 
sit, tiro ipse viderit. Male igitur nostro loco ee et Senger. 
διαμαρτάνῳ μὲν scribenduim .ofpsuerunt . : 

τὸ ἀπὰ τοὐτου] Gorl. Ald,. 1...2. τοαποτρύξοιι!.. + Éadem 
modo infra c. 47. Gorl. τὸ ετατοῦτο. 

ὄρχος ὁ μέγιατος }᾽ “Co. δύχος. ἐδέγιστος omisso articulo. 

Δὲν εοὔτυμΝγ' Le 4: 1.] Partionla ‘à. int otétibes Hibris 
ut videtér deest: Bre ἐνσναλάξωμεν. “legitur in: Gôrk : ἐνσθεαλά- 
fouer. Recte inseruit particulam'’&w. Struvius ÿr'progr. ἀρ Lue, 
p- 15. quem jure sequüti dust Heobset Lolmané# acile pote- 
pat ἄν excideré praecedenté yan 1 τ : 

- Éprtpiôvres - -τοὺς A are ad moque. Havènhur Gal 
© 26. LE Ad rem i Ur on ‘attinb® ab' Gesniero' fauda- 
ἴων Herodotin Oguia δὲ ποιεῦνεκι ‘Srvdos ὧδε, 
χτρσὸς' robe Er" es Nr αὐλικα μεγάλην sieurs οἶνον 
ἐγχέηντεες αἷμα συμμίσγουσε τῶν τὰ. ὄῤχιωα ταμνομέμων, ru 
Vavves δπέατι ἢ Rupert ᾿μάχωίρῃ σμιχρὺν τοῦ quuaroç! 
καὶ" Erasu ἀπο ἀψεντες ς δὴν “κόλιχα. ἀχινάκϑα. mai ἰσεοὺς. 
καὶ σώψναϊαν- “οὐ ἀχόνλιαγε ἐπεὰν. δὲ καῦτα ποιήσωσε, πκατεύ» 
χονται πᾶλλὰ χαὶ ἔπειτα. ἀποπένουσε αὐτοί τα. οἱ τὸ. ὅρπιονκ 
σοιεύμενοι χαὶ τῶν ἑπυμένων᾽ οἱ πλείστου ἄξιοι. - Alios ip 
hanc -tém'loeos vide ἃν Lipsio ad Tact. Annal, ' XIL 47. exci- 
tatest'ladd. Svlin. e. 25. de Scythis: Haustu mutui sanguinis 
focus tanciunf, non su fantum more, sed Medorar cie 


que ere Tee se 
eest particula xab in Gorl Re Ῥατεῖσας. 

be Far k. vid: Eee ad cap. 18. p. 37. 

wie τὰς dr Gorl, vulgo ὃς τι ©. en 

εὐσέξναι! ] et marg. À: 1. συνιέναι. Male; 

hoc gb à Ἦν. δ ν “putarent. ΝΜ εισιόχαι Ἀ. } poni non pôsse- es 
p : "ei" Similes ideos excitavit Le ΤῊΝ ἈΝ ων 
der. ed Plat: -de Republ. LL, pe 858. τ LE 

1 Sox] Gorl. ϑοκῆ. : 


7$ 
vale ταύταις: καὶ μοιχευομέναις γυναιξί. ! καὶ "οἰόμεθα 
οὐκέϑ᾽ ὁμοίως ἰσχυρὰν αὐτοῦ τὴν "φιλίαν εἶῥὰν ᾿ xgôé 
παλλᾷς 'εὐφοίυς διαιρεϑεῖσαν. XXXWVILT. Ἀῤξομὰὶ᾽ δὸ 
ἀπὸ τῶν Δαγδάμιδος πρώην γενομένων. 0 pag Adpà 
δαμις ἐν τῇ ποὺς ἸξΣαυρϑμάτος συμκλόχῇ, ἀπάχϑέγτον 
αἰχμαλώνου ἁ(μιδώκου τοῦ pilou: αὐτοῦ si. Mk 
δὲ" rpovepor. ϑμυῦμαί σοι" τὸν ᾿δρκοόν' τὸν. ἡβέξέβονν 
ἐπεὶ ναὶ "εφῦτο ἐν ἀρχῇ διωμολύχηϑᾶμην " οὐ μᾷ"γὰρ' 
τὸν Aoemov πὶ τὸν ψΙχυνάνῃ» οὐδὲν προς σέ, ὦ ἌΜνήδι 
cuve ψεῦδος ἔριῦ περὶ τῶν φέλων τὧν Σχυϑικῶν,  "" 
MNHS. ᾿Εγὼ μὲν οὗ πάνυ σου ὄμνύρντας͵ ἐδεῦ-" 
μηνὸ σὐ δὲ ὕμὼς εὖ ποιῶν οὐδέναά' ἐὼν Der ἐτωμόσω. 
ΤΌΞ. Τί σὺ λέγεις; οὔ σου δοκοῦσιν 0 «ἄγεμος 
TT παχεῖ ἡ CS μος ἀρ RE 
Re πν 


poryevbdérae] -Gork «μηχευομθνίςε. 0... ne 
που κοῖς CEE Te Por 
τ᾿ ᾿ ᾿ | . τοὶ ὕδρας ρας ν᾿ ᾿, due cale Gé 8 Lite 
+ τ ΤῊ at 5. “is ! εἰ} οἷ. αἱ -- ΧΆ τον . ἵιΝ 
μαλλὸν δὲ 7 Fritzsche Quaestt. Luc. p. 62. in ,, μᾶλλον δὲ: 

est tm usitstum, quando deserto ‘inchqatès oratlonis erdine alia 
res subitg sybtexitur. €. Exempla ibidem-sunt addita.. + ... 
. τὸν δρχον τὸν ἡμέτερον]. Bic Gorl. vulgo τὸν ἡμέτερον 
ὅρχον, . ΚΑ εξ μόδας ionem -spoite apparet. Fe ὡς 
.- Μχινάχκην,!ῇἢ Cf. ἴον. Tragbed. ᾽ν." 42. Σχύϑαι μὲν "ζχινάχῃ 
ϑύοντες et. ubi'vid. échol. ᾿βεγέβ,. ο. ᾽4, ἀλλὰ 'π re D CAE 
Fe per il τῶν πατρῴων fuir Dr. Add. nds 
vol 1. p. 339, 31. ᾿ἀχινάχης: ἥ ῥομφαία, ἥτοι ἢ: 

σπάϑη παρὰ "τοῖς ᾿Σγύϑαις. νὰ Compare, "" ἐ 
. τῶν Σκευϑικῶνγ]Ἵ P. et marg. À, 1. τῶν Σχυϑῶν, quod 
male ulead Tech Acschyli Luis. Unde Σχυϑῶν runs sit, 
ee » qui réf palacograplicae aliquantulum peritus sit, 
upgiet. LS | 
. où πάν] Gorl, (in quo πάνυ aoù) 2954 et ed, FL 
omittunt particulam où, quod non..improbat Iacobus, + Pro: 
ὀμνύοντος FL ὀμνύντος. Cf Buttm, gr.ampl vol. I. p. 525. 
εὖ πφιῶμ]: Vid. Matth. $. 554 ada.. Hermann, ad Viger. 

Pe 779 229. : ‘Exempla : permuléa. huius formulae excitarunt 
je Fe. Hermann. ad De Consçrs Histor. p. 29. Woyttenb, Epist, 

Crit p. 247. ed. Lips. ΡΝ | 
ἐπωμόσω] Gorl. ἐπομόσω. 


ὍΝ 


πρὶ ὁ ἠκενάκης Θεὰ εἶναν», οὕτω, ἄρα ἠγφόησας , ὅτι 
θρώπρις μεῖζον-,ο οὐδέν Ἔστι. ζωῆς. «ὦ καὶ ϑιανάτου; 
ὀπύταν τοίνυν [το ν΄ “Ἄνεμο» καὶ τὸν ὑάκινάκην. :ὀμψύω- 
pers. ταῦτα ὀμνύφμϑφ ; Θᾳ͵ τὸν μὲν͵ Avoÿie, ζωῆς αἴτιον 
ὄχσα. τὰν “ἀκινῴρῃν. δέ » τό. ἀποβενήσκρν. ποιεῖ. 6. 
τ  MNAZ: Καὶ. μὴν. εἶ διά. γε τὸῦτθ., noi ‘Move 
ἄν, à + gr ϑεούς. A ὃ Anis. foi τὸν. 
0m τὴν. ? KOVELOY æcè : βρόχον 
“es eu τοιαῦτα, - πρῖνος χὰρ ou ὁ ᾿ϑιρὸς. δ᾽ ϑάνα- 
τὸς 29 frs tag ἐφ᾽ ἑαυτὸν pas el ἀγούσας 


Ὁ ΤῸΝ, ΟΣ ταῦτ ὥς, ἐφ σεικὸν ποιεῖς. Fi due. 


3: : 2 nr .. “Ὁ 4 Eu . 
ais] Post . vocera Ὥ libro Gorl. signum novae per- 
sonae additum est. 

οὕτως ἄρα] Do ie €.:F. Ecrmdmvwad'De Eonscr. 
Histor.. ο...25. pe 160 AT οὕτως exclamationi.potius quant in- 
terkogatiôni inservit, admirationis tum indignatons plense 
neque ἃ reprehensione , quadem lus minusve acerba immuni ‘‘. 
Timou. ο. 32. οὕτως ἄῤα εὐχεΡῥα φρόνητοὶΛ ὑμὶν Ἃ Πενία δοχῶ 
καὶ εὐαδίκητος cet. — In cod, Gorl legitur ὅμως ἃ ἄρα; non in- 
i confusione. -:; ν΄" 
ζωῆς. ve καὶ ϑανϑτουῖ Gorl. ζωῆξ. καὶ ϑανάτου, omissa 
articula τέ. Nolui'hac'it re :sequi Kbrum praestatitissimum. 
ones simul h..l. egrégie :Hernannum.ad Sophocl: Ged. Col. 
vs. 812. et ad Electr. ve.. 878: docuisse, Graeeos partieulis 5e 
καὶ npnnunquam usos esse, ubi sole καὶ particula' ‘seHoerol. Infra 
c. 51. ἐγὼ δὲ AÂRKOG τ καὶ τῇ οὐλὰς ταύτῃ: συγγεγὴς" 
μηγρόϑεν,. me germe “ar tzechius trechins Ve CI. in 
Quaestt. Luc. p. 
ὁπόταν το υν T8 Gorl. (in quo insuper ὁπότ ἂν) 8012. 
et 2955. vulgo ὁπόταν CLR 
ζωῆς αἴτιον Gyra— ὅτὶ ἀποϑνήσχειν ποιεῖ] | “Nihil eiusmodk . 
inversione structurae frequentiuÿ; exspectaveris enim τὸν "4χι- 
γάχην δὲ ἀποϑνήσχειν ποιοῦντα. 
πολλοὺς Omittit hanc vocem Gorl. 
χαὶ χώνειον JÈ] Particulam δὲ addidi ex codice Gorl. Ab 
librrio eam profectam esse nôn putaverim. ‘Vid ad c. "18. 
Ὁρᾷς] το γανία huius vocis potestate egrégie disseruit Fri- 
tzschius Quaestt. Lucian. p. 96. add. Valcken. dd: Eurip. Phoe- 
niss. v. 726. Locus consimilis legitur ee Platon. Menon. 
pe 80. E. μανϑάνω οἷον βούλει λέγειν, RUE: ὁρᾷς τοῦ-- ᾿ 
τον ὡς ἐρισειχὸν λόγον κατάγεις 3 
ποιεῖς Gorl. ποιεῖς 


ms) 
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nxôr, ὑπουρούων μεταξὺ καὶ "διαφθείρων μου τὸν λό-, 
γον; ἔγὼ δὲ. ἡσυχίαν ἥγον σοῦ λέγοντο. . ..... 
MNHZ. A οὐκ αὐϑίς γε, ὦ. Τύξαρε, momo 


τοῦτο, πάνυ γὴρ ὀρϑῶς ἐπετίμησας" ὥστε θαῤῥῶν τό. 


γε ἐπὶ τούτῳ λέγε, ὡς μηδὰ παρόγτος͵ ἐμοῦ; τοῖς :λά- 

JO, οὕτω σιωπησομαΐέ σοι... A 
. XXXIX ΤΟἙΙ͂. Τετάρτη μὲν ἣν ἡμέρα χῆς pes 

᾿λίας Δανδάμιδε sai ᾿Ἱμιζώκῃ, ἀφ᾽ οὗ τὸ ἀλλήλων. αἶμα, 


Est hie adverbjahter positum LE | es le " 
va o.. Similiter infra ὁ 


# 


lexic. Herodot, p. IL p. 104. μεταξὺ ϑεσπιζεούσης αὐτῆς. 
τὸν λόγον:] Sic Gorl vulgo sr, 10yor* legitur. | 

ἡσυχίαν ἦγον 1 Snepius additur erticulus in hac similibus. 
que locutionibus;, neque tamen desunt exempla omissi articuli 

etiam ubi de certa quiete sermo est Cf Struv. V. C1 
Ver. Histor. 1. 38. in Lectt. Lucian. p. 244. qui nubem exem-, 
lorum ex Luciano alüsque scriptoribus congessit. Sine erticula 
ce locutio invenitur ludic. Vocal. 6. 2. Dial. Mar. 15,3. Pro 
Imagin. c. 15. De Morte Peregr. 6, 37. Bis Aocus, c. 23, Jca- 
romen. © 26. al add. Abresch. ad Xenoph. Ephes. p. 501. 


ed. Locell. 
Ν Caput XXXIX, . | 
᾿Ἀμιζώκῃ 1. Gorl ἁμαζώχη, non ‘Aualôxss, uti notatum est 
apud Échmieder tom p. 50. In posterum eiusnodi errores 
itorum non amplius recensebo. 2 ne 
ἀφ᾽ où] a quo. Noli exspectare ἀφ ἧς sc ἡμέρας. ἀφ᾽ 
φΦ À . 
οὗ est generis neutrius, quod docet formula ἐς 5. . Vulgo. pu- 
jant supplendum esse χρόνου. + ὅς Aneb. III. 2, 14. ἀλλ᾽ 
οὔπω πολλαὶ ἡμέραι, ἀφ᾽ οὗ x. τ. + Aeschin. de falsa legat. 
p. 36 Steph. $. 65. . καί μοι λάβε τὸ ψήφισμα χαὶ ἀνά-- 
γδωϑι τὸ “ημοσϑένους, ἐν ᾧ φαίνεται γεγραφὼς τῇ μὲν προ- 
τέρᾳ τῶν ἐχκλησιῶν συμβουλεύειν τὸν βουλόμενον, τῇ δὲ ὕστε. 
ραίᾳ τοὺς πρρέδρους ἐπιψηφίζειν τὰς γνώμας, λόγον δὲ μὴ 
διδόναι. ἐν ὦ μὲ φησὶν αὐτὸς͵ «διλοχράτει συνειπεῖν. quo in 
loco vehementer erravit Bekkerus, scribendum censens £y ἧ pro 
ἐν ᾧ. CE Xenoph. Anab. I. 2, 20. ᾿Ενγαῦϑα ἔμειναν ἡμέρας 
τρεῖς" ἐν ᾧ Kigos ἀπέχτεινεν ἄνδρα Πέρσην. 
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δυνεπεώκεσαν, ἧκον. δὲ Maty ἐπὶ τὴν me Zhupo- 
᾿ μάταν μυρίοις μὲν Drnrevow , οἵ. πεεζοὺ δὲ τρὶς τοδοῦτοι 
ἐπεληλυϑέγαι ἔλέγόντο. οἷα δὲ où προϊδοβέγοις τὴν 

δὸν αὐτῶν ῥπειόσπεσόντές ἕπαντας μὲν τρέπουσιν, 
πολλοὺς δὲ "τῶν μαχίμων «τείϑουσιν, τοὺς δὲ καὶ ζῶν- 
τας ἀπάγουαν, πλὴν εἴ τιφ ἔφϑη διανηξάμενος εἷς τὸ 
“ἔραν Toù ποταμοῦ, ἔρϑα ἡμῖν τὸ ἥμισυ ταῦ στρατο-- 
πέδου at μέρος τῶν ἁμαξῶν ἦν" οὕτω γὰρ -ἐσκηνώσα-.- 
μὲν τότε, οὐκ οἶδα ἃ τι δόξαν τοῖς τοὶ πλάνους ἡμῶν," 


“ Ισυγεπαηώχεσᾳ» ] Gèrl. συνεπεπώχεισαν, quam tamen for- 
math recipere non ausûs sum. (Cf. Lobeck. ad Phrynich. p. 
149 γι᾿ Lehmann: ad Dial. Marin. V. 1. ad Ver, Histor. I. 29. 
‘+ ἦχον δὲ] quartuë dies erat — quum Sauromatae inva=" 
dühf regionèm nostram. . Atteñdé animum in his ad'usum par 
ticdlarum μἐέν — dE non admoduni frequentem. Solennis est par 
tièula '#ul'in eiusmodi énuntiatis. ‘ 

ΜῈ -uvplois Ernsdoi] Vid. de hoc dativo Matth. $. 405. adn. 2, 
oit δὲ} Cf. Matth. $. 568. et Valcken. ad Herodot, IL 28. 
προϊδομένοις] Vulso legitur προειδομένοις, quod vitium 

correxi.  Haec forma a librariis profecta; verbum enim προείϑω, 
10 finxit grammaticus Bekkeri Anecdd. p. 167, 1., Ἐπ 
À inauditum. Emendavit ‘iam aute me nostro in loco Fri- 
tzschius Epistol, Crit. p. XXXVY. Vid. quae dixit Schaeferus 
Aypparat. ad Démostheï. ton. IT: p. 644 5. ‘” 
" ἐπεισπεσόντες} Sic. Gorl. 3011. 2955. vulgo ἔπωτεσόντες. 
τ" πρέπουσιν — κτείνουσι») Ita Gorl vulgo ἐδέτουσι: — χεεί-. 
γουσὶ. ϑϑερο ᾿ἱπυθιηίπιυβ hoc modo in libris msstis y ἐφελχυ- 
στιχὸν sequente consonaute .positum, neque est h. 1. damnan- 
dum, praesertim quum sèquatur interpunctio. Vid. Maxim. Pla- 
nüdes ἐδ Bekkeri Æüecdd. vol. HL p. 1400. Ἰσεέξο»ἱ ôrs oi 'άττι-- 
κοὶ πάννα τὰ ἑνιχὰ τὰ χαὶ' πληθυνειχὰ τρίτα -πρόσωπα τῶν 
ῥημάτων χαὶ τὰς τῶν ὀνομάτων δοτιχὰς τῶν ᾿πληϑυνεικῶν, 
συμφώνου καὶ φωνήεντος ἐπιφερομένου, μετὰ τοῦ y γρώφου- 
σιν, ὡς ἔστι σαφῶς συμβαλεῖν ταῖς τοῖς πάλαι σοφοῖς πεπο- 
γημξἕναὶς ἐντυγχανοντα βίβλοις. x. τ΄ 2. cf, Buttmann. gr. ampl, 
val. I, p. 93. Schneider. ad Platon, de Republ. vol. L p. 48. 
Poppo de Elocut. Thucyd. vol. L p. ni 844: add. Grauert, 
ad Àristid. or. Leptin. p. 117. | Ἴνα 
οὖχ old ὅ τι δόξαν τοῖς ὧῤχι] Bacch. c. ἅ. οὐχ οἶδ᾽ Ô τε 
δόξαν αὐτοῖς. De Conscr. Hist. c 16. al. Formula σὺχ οἶδ᾽ 

ὅ te est usitatissima, quum vel eloqui nolunt, quod sentiant, vel 

quum nesciunt aut dicere non valent, quale aliquid sit. ᾿ 
τοῖς ἀρχυιλάνοις Fictum, credo, nomen a Luciano, ut 

indicaret duces oberrantium et νομάδων, Scytharum. Gesner. 
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ἐπ᾿ ἀμφοτέρας Tag ὑχϑὰς τοῦ “Τονάϊδορ. εὐθύς σὖν 
7 τε λεία περιηλαύνετο καὶ τὰ αἰχμάλωτα συνείχετο 
καὶ τὰς σκητὰς διήρπαζον καὶ τὰς ἁμάξας κατελαμβά-- 
soyro, αὐτάνδρους τὰς πλείστας aloxouérag, καὶ ἂν 
ὑῳφϑαλμοῖς ἡμῶν ὑβρίζοντες τὰς σταλλακίδας. καὶ. τὰρ 
γυναῖκας" ἡμεῖς δὲ ἡνιώμεϑα τῷ πράγματι. XL. Ὁ 
δὲ “Δἀμιζώκης ἀγόμενος, ἑαλώκεν γάρ, ἐβόα τὸν φίλον 
“ὀνομαστί, κακῶς δεδεμόνος 5 καὶ ὑπεμίμνησκδ τοὐλαΐμα- 
τος καὶ τῆς κύλικος. ὧν ἀκούσας 0 “άνδαμερ οὐδὲν 
ἔτι μελλήσας ἁπάντων ὁρώντων διανήχεταν εἰς τοὺς 
πολεμίους" καὶ of μὲν “Σαυρομάται εηρμένοι τοὺς 
ἄκοντας ὥρμ σαν ἐπ᾽ αὐτὸν ὡς κατακχενε σοντες, 0 
δὲ ἐβύα τὸ" Ζίρυν. τοῦτο δὲ ἦν τις εἴπη, οὐκέτι “a 
severe ὑπ᾽ αὐτῶν, ἀλλὰ δέχονται αὐτὸν. ὡς ἐπὶ Au 

τροῖς ἥκοντα. - καὶ δὴ οὐρὰν πρό. τὸν ἄρχοντα εὖ- 


᾿ 5 Ὲ ἀνοντοὶ Vide quaë supra monui a 28 6. 

Solos De huius men vide ed Timonk 
Co 23e pe 36: " 5 ' 
Caput XL. pe. 
᾿Δμιζώκης Gorl. due DXNSe | 

drreuluynoxe] Gorl. crus νησχᾶ. 

τοῦ αἵματος καὶ τῆς κύλιζοςἿ Sic dei cdd. Gorl. δὲ 
3011. sequutus.  Vulgo legitur ordine inverso τῆς χύλ. ἀὰδ 
τοῦ α 

Betas ] ‘Gbrl. uti fere semper μελήσ 

κατακεντήσονεες) 57.) Proinde quasi de bubulcis ἘΠ᾿ δου: 
tibus loquatur Lucianus! Séripsit procul dubio xaruxoréfooyress 
Vid, nov. edit. : thes: Steph.  Seageruss Non prorsus impro- 
bat hanc emendatiohem Lebrann. At δὲ non opus esse 
videtur. : 
" ετὸ' Zéosy] Ita Lehmamn. ut volueret Schmieder, Gorl. et 
8011. τὸ Ζηρίν. 2955, Ζίρυν. vulgo τὸν Zi@ir. ᾽ 

φονεύεξαι, ὑπ αὐτῶν, ἀλλὰ δέχονται αὐτὸν  Ἰια' δονρεὶ ὁ 
cod. Gorl. In codd. 3011. 2955. marg. 2954. (etiam Gorl. ) 
P. et marg. À. 1. W. eadem legi notant editores omisso pro 
nomine . αὐτόν... At quomodo codices Luciani collati fuerint, 
nemo' nescit. ο Achmioders neque Lebmanaus stiunt in 
cod. ‘Gorl. αὐτὸν Post δ . additum eëse. Quapropter non du- 
bito etiam in ceteris co fe certe Paris: 3011., qui cum Gorl. 
numquam non cohsentit, illud αὐτὸν inyentum in. Vulgo-lege- 
batur OÙxérs φονεύουσιν αὐτὸν, ἀλλὰ δέχονται ὡς cet. | 


cbr ἀσίήτει τὸν φίλον, ὅ δὲ λύτρα ἥτει" μὴ γὰρ προή- 
ge, st μὴ μεγάλα ὑπὲρ αὐτοῦ, λάβη, D ῶνδας 
Mec δέ," ἃ μὲν εἶχον, φησῖν, ἄπαντα διήρπασταει ὑφ᾽ 
μῶν, εἶ δέ τι AA 'γυμνὸς ὑποτελέσαι, ὅτοιμος 
ὑποστῆναι ὑμῖν, καὶ -πρόσταττε Ὁ. τε ἂν θέλης" εἶ 
βούλε:.δέ, ἐμὲ, ἀντὶ τούτου. λαβὼν κατάχρησαι πρὸς ὃ 
τὸ σὸν φίλον. ὁ δὲ ᾿Σαυρομάτης, Οὐδέν, ἔφη, δεῖ 
δλὺν κἀτέχεσϑαί os καὶ ταῦτα Ζίριν ἥκοντα, σὺ δέ, 
dr ἔχεις βέρος καταβαλών, ἄγον ἐὸν φίλον. ἤρετο ὃ 


CE ὁ δὲ) GorL. οὗ δέ. : ᾿ ᾿ 
τος δὲ μὴ--- λάβῃ} Ita codices editionesque omnes.. Lehmanrus 
vitium manifestum correxisse sibi videtur coniunctivum λάβῃ in 
ἐμ end AtBoi mutans. Pessime hoc ab eo factum. Vide quae 

ad Timon:.c. 19: p. 29 sg Locis ab me ibi allatis add, 
Aristoph. Pac. vs. 450. χεζ τις στρατηγεῖν βουλόμενος μὴ 
δυλλάβῃ.  Equit. v. 698 sqq. Nostr. Piscat. c. 22. χάχεξνο 
που παράβυσον, ὡς ὁ μέγας Ζεὺς. πεηνὸν ἅρμα ἐλαύνων ἀγα- 
ναχεήσειεν. ἄν, εἰ μὴ οὗτος: ὑπόσχῃ τὴν ϑέκην. ubi omnes co- 
᾿ς dices, inter quos optimi libri Gorl. et alius, cuius collatiouem 
his ipsis diebus accepi, coniunctivum tuentur. Alios locos sciens 
praetereo. 5 

εἶχον Gorl. εἶχε. 

ὑποτελέσαι] Sic e codd. 2954, 2955. FL ediderunt Schmied. 
lac. Lehm. pro eo quod vulgo logitur ἀποτελέσαι, uti etian 

bib. | 


Lach. p. 180, St. LL : 

εἰ βούλει δέ] ., Ἑοτίαδεο εἰ δὲ Boule.‘ Iacobus. Prorsus 
temere δος. Οἱ ut alios Jlocos omittam, Dial. Meretr. VIIL 2. 
εἰ βούλει δέ, χαὶ διηγήσομαι ἃ ἔπαϑόν ποτε. 

λαβὼν Deest hoc participium in Gorl. 2954. ΕἸ. 

ὅλον Sie Gorl. (sed ordine inverso ὅλο» dei) 3011. 2954. 
{in quo a corr. ὅλως). vulgo ὅλως. 5 

Ζίρι»]} Gorl. Ζήρην. 3011. Ζηρήν Go 2955. Ζίρυν. Pro 
ἥχοντα it Guyet οὔντα. Male. Lehmannus haec: ,,Z6- 
@ty ἥχειν breviter dictum pro Ζίριν βοῶντα ἥκειν, ita venisse, 
af Dr carpe Supra enim τὸ Z{ “ i. ©. pe Zirin.“ 

ὧν ἔχεις μέρος æar.1 i. e. τούτων εἰς ος χκαταβ. 
«1, Manhe $ {78. 2] PORN 


“Μάνδαβις, Ὁ τι na) βύτλετο λαβεῖν: .6 δὲ τοὺς ὄφθαῦ»- 
μοὺς ἤτησδν." ὁ δὲ αὐτέκα παρέσχεν ἐκκόπτειν αὖ 
τούς" κἀπειδὴ ἐξεκέκοπτο καὶ ἤδη τὰ λύτρα᾽ εἶχον οἷ 
“Σαυρομάται; πὸ ὧν τὸν ᾿ἀμιζώκην ἐπανῇϑιε ἔπει 
ρειδόμενος αὐτῷ, καὶ ἅμα διανηδάμενον ἀπεσώθησαν 
πρὸς ἡμᾶς. : ΧΕΙ, Τοῦτο γενόμενον παρεμυϑήσατο 
ἅπαντας Σκύϑας καὶ oùxérs ἡττάσϑαν ἐνόμιζον, δρῶνε 
τὲς ὅτυ τὸ μέγιστον ἡμῖν τῶν. ἀγαθὼν οὖκ ἀπή 

οἱ πολέμιοι, ἀλλ᾽ ὅτε ἣν παρ᾽. ἡμῖν 1 ἀγαϑὴ γϑωμὴ 


᾿ sai ἢ πρὸς τοὺς φίλους πίστις. κα τους Σαυρο 
τας δὲ τὸ αὐτὸ οὐ μετρίως ἐφάήβησε λογεζομένουρ πρὸς 


8 τι χαὶ βούλεται λαβεῖν :] i. ο. quod nos dicimus, was δ᾽ 
‘denn eigentlich wolle haben. Secundum Hermannum δὰ Vigéf. 
Ῥ- 837. interpretandum est: quid accipere vellet, si omnine 
aliguid acçipere vellet. At non, dubitatur de eo, .illum ali 

id accipere velle, sed de eo,. quid illud, quod cupiat, sit 
Pariicula igitur χαΐ non pertinet'a “δέ sed ad verba sequen- 
tia. [τὰ Catapl. e. 12. οὐκ εἶχον δὲ ὅμως 6 τι χαὶ δράσαιμε 
αὐτὸν. Hermotim. 6. 42. ἐθέλω. εἰδέναι, ὃ te καὶ πράξρι 
ΠΕ Ge a hac de. re Reinh. Klotzius Quaestion. Ceiid 
i s De 7 866. ΝΣ | Ὧν 

ἡ ρίαχεν ἐπ τῶν αὐτούς] Cf. Matth. f. 535. 5. a) Buttm, 
$. 127. 2. Krüger. ad Xenoph. Anab, IL 3, 22. 

 éfexéxonro ἢ sc. τοὺς ὀφϑαλμοῦς. .‘. 

Δμιζώχην ] Gorl qubwxnr. 

: Caput ΧΙ]. 

ἡἠτεᾶσϑαι ] Fritzscbius Epistol. Crit. p XXXV. ,,imo schi- 

bendum, ut puto: ἠεεῆσϑαι. “5 Erravit Vir doctissimus. #rr&+ 

σϑαι saepe valet i. q. ἡττῆσϑαι. Euhdem errorem commisit 

Bosckhius ad Platon. de Legg. p. 168. Cf. Schacfer, ad Plu- 

tarch, vol. V.'p: 396. Krüger. ad Xenoph. Akab. IL 2, 17. 
Inest haec-notio in praesenti ipso , ut spotite apparet. 

ἡμῖν] Notandus est h. 1. transitus ab tertia ad primam 
᾿ personam , ‘qui lectorem minus offendet; quum Toxaris loquatur 

καὶ ἡ πρὸς τ. p. π.} In Gorl. 2954, Fi. deest us, 
quae lectio non prorsus damnanda est, ut putàt lacobus: Soin, 
ce 17. ἐν τῷ πολέμῳ καὶ ἀπογνώσει πραγμάτων. Nigrin. e. 30. 
ἀμφὶ τὴν νεχυῖάν τε καὶ διαϑήχας: Piscnt. ‘e. 44. καὶ νῦν 
ἔγωγε ἡ Φιλοσοφία καὶ [ἡ] ᾿Δρετὴ αὕτη καὶ ᾿4λήϑεια. sic Gorl, 
οἱ ita saepiesime,  Exposuit hac de re Engelhardt ad Plat, 
Menex. p. 252 sq. | (ἢ, | 

χαὶ τοὺς Σ. δὲ] Deest particula δὲ ir cod.:Gorl. Vid, su- 


. - 
ν᾿», . 


Mois ἃ ᾿ἔκ παρασχευῆς. μαχόνϑται,. οἱ καὶ ἔν τῷ 
ἀπροσδοκήτῳ τότε. ὑπερέσχον QUOTE FUXTOS ἐπιγετομέ- 
bac ἀπολιπόντες τὰ πλεῖστα τῶν βοσκημάτων καὶ τὰς 
ἁμάξας ἐμπρήσακτερ ᾧχοντο φεύγοντες. ἃ μέντος Aus 
ζχηο οὐχέτι ἠνέσχετο βλέπειν αὐτὸς ἐπὸ τυφλῷ τῷ 
ὑκκιδάμιδε, ἀλλὰ τυφλώσᾳς «καὶ αὐτὸς ἑαυτὸν ἀμφότε- 
Φοὶ aura ὑπὸ τοῦ κουγοῦ τῶν Σκχύυϑὼν δημοσία 
era πάσης «τιμῆς Toepousvoi. XLIL ᾿ Τῇ τοιοῦτον, 
Ὁ. ΜΙγήσιππε, ὑμεῖς ἔχοιτε ἂν εἰπεῖν, el καὶ ἄλλους 
Obs δέκα δοίη τις nd τοῖς πέντε καταριϑμήσασϑαι 
ὥἄσωμόεους, εἰ Bouñst, ὡς. καὶ πολλὰ ἐπυψεύδοιο αὖ- 
τοῖς; καίτου ἐγὼ μέν σοι γυμνὸν τὸ ἔργον διηγησάμην" 
εἰ δὲ σύ τινα τοιοῦτον ἔλεγες, εὖ οἶδα, ὁπόσα ἂν 
᾿ομψα, ἐγχατέμιξας τῷ λάγῳ, οἷα ἱκέτευεν ὁ Δάνδαμες 
“αὐ. ὡς. ἐτυφλοῦτο καὶ & εἶπε καὶ ὡς ἐπανῆκὲ καὶ wg 
ὑπεδέξαντο αὐτὸν ἐπευφημοῦντες οἱ Σκύϑαι καὶ ἀλλα 
ὑὁποῖϊὰ ὑμεῖς μηχανφᾶσϑαν εἰώϑατε πρὸς τὴν ἀχρύασιν. 


pra δὰ cap. 18. Et pro ἑοὺς in eodem libro legitur τό. — Ds 
8) quae statim sequuntur, ἐκ παρασχευῆς, vid. indic, 
‘duduxns] Gorl. ἁμιζώχης, 
αὐ υμψύζὸὸ ὅπῈὸ τ... Prepositio ἐπὶ deest in cod. 2054. et FL 
τυ λώσας — κάϑηνεῖει--- τρεφόμενοι] Vid. ad cap. 17. — 
De verbis τοῦ xowvod τῶν Σκχυϑῶν vid. ad cap. 2 p. 4: 
Caput ΧΙ. 
καταριϑμήσασϑαι} Gorl. χαταριϑμήσας. 
_i:.… ἀνωμόκζους | Jens. Lection. Luc. p. 827.: ,, 4y@ubrog non 
modo is est, qui Latinis iniuratus, verum etiam de eare dici- 
fur, quae sive foedere sive pacto sive iureiurando qualicumque 
non est comprehensa et obstricta, μή, ut Jloquitur 1. 1. Thucy- 
didep, δόκχοις χατειλημμένος. Sic ex Demosthene [de falsa 
gat. δ. 204. Bekk.] profertur ab lexicographis ἡ εἰρήνη ἀνωμο- 
#os, pax iureiurandb non confirmata. Ita quoque hjo οὗ ἄλλοι 
ἀνωμοτοι sunt li, quorum historia citra iusiurandym. et obliga- 
tionem fidei possit referri, admixtis etiam falsis quibusdam. “( 
Idem laudat similem locum ex nostri Dialog. Marin. ἡ roévur 
ψῆσος αὕτη ἀνωμοτός ἐστι, quem locum jam excitavit. Thomas 
g. p. 107. ubi leguntur haec: ἀνώμοτος χαὶ ὁ μὴ ἐν ὄρχῳ 
παραληφϑεὶς xx ὁ μὴ ὁμόσας. | 
ss εἰ — ἔλεγε — ἡπόσα ὧν — ἐγχκατέμιξας) CF Matth. {. 508. b. 
τ΄ πρὸς τὴν ἀχροασιν} i. e. ut faciatis vobis audientiam. 
C£ Schneider, lex. 8e Ve 


; sa 
XLIIL “4sove γοῦν καὶ ἄλλον lodruür, Βεϊέττην, Au 


ζώκου. τούτου. ἀνεψιάν". ὃς. ἐπεὶ κατασπασϑέντα ἐκ to! 
ἵππου ὑπὸ, λέοντος εἶδα ae τὸν φίλον ( ἄμα δὲ 
ἔτυχον. “Φηρῶννες.) καὶ ἢ ἕως a αιμε aurp 
» ἐνεπεφύκει. τῷ λαιμῷ κα τ ὄψυξι᾽ éctragance, κᾳ- 
ταπηδήσας καὶ αὐτὸς ἐπιπίπτει κατόπιν τῷ ϑηρίῳ à 
περιέσπα, πρὸς. éavror. παροξύνων καὶ μετά 7 Ré ΓΙ 
διὰ τῶν ὀδόντων μεταξὰ. διείρων͵ τοὺς δακτύ υς 
τὸν Βάσϑην, ὡς οἷόν τε ἣν, en πειρώμενος, 
τοῦ δήγματος" ἄχρι δὴ ὃ λέων. "ἀφεὶς ἐκεῖνον ἡμιϑνῆτα | 
ἤδη ἐπὶ τὸν. Βελίτταν à ἀπεστράφη. «αὶ συμπλακεὶς ἀπέ: 
HTEUVS κἀκεῖνον" ὃ δὲ ἀποϑτήσκον͵ τὸ γοῦν τραυῦτον 
ἔφϑη πατάξας τῷ ἀκινάκῃ τὸν λέσττα εἷς τὸ στέρνον, 
ὧστε ἅμα πάντες ἀπέϑανον.,. qui ἡμεῖς ϑάψαμεν αὖ- 
τοὺς δύο τάφους ἀναχώσᾳντες. πλησίον, ἕνα μὲν τῶκ 
φίλων, ἕνα δὲ καταντικρὺ τηῦ λέογτος. XLIV. Thin 
δέ 00: δρῃγήαρμαι, ω Myyowns, F9. - Moxérroy φιλίαν 
καὶ “Δογχάτου καὶ ÆAgoaxopa. ὃ γὰρ Apoaxôpag οὗτος 
trees ἹΜαζαίας τῆς ““ευκάνορος,. τοῦ βλελοῖντονεις 


Caput XLNL. 


AxOvE γαῖ] Malim ἄχουε δ᾽ οὖν. midjus aphim est L. L 
γοῦν, lacoBum non mivror. De frequeniti haruin partitularum 
confusione non est quod moneam. ἊΣ ad ο. > 

Ballrray] Gorl. sent et ita eng post. 

ὑπὸ λέονξος) Monent interpretes baec non esse __.… 
qaum Scythia leones non pen ΘΝ | 

ἐσπάρασσε us dubie scriben . est ἐσπάρατξεε. 

reel Gorl. éurénres ΟἿ, Lehmann, ad Ver. Histor, 
L 18. vol. IV. p. 650. » Ἐπιπύττει» prôprie dicitur de à lis, qu 
vi impetum ns et consilios Éunéniey vero de lis, quas 
casu incidunt.‘ (Chaïoh. s, Contempl. e. 6. LT ae LR est 
ex _optimis libris ἐμπεσοῦδα᾽ pro eo quod, vulgo legitur ἔπιπε- 
σοῦσα. — Notanda etiam h. 1. diversoruh temporum éxarérret 
et περιέσπα coniunctio. 

sslgwry] Gorl. et 3011. διέέργων. ‘Vide supra ad cap. 33. 

ἔφϑη πατάξας ΟΙ,. Matth. (. 553. Buttmann, p. 4, 

ἅμα πάντες} In Gorl. deest πάντες. 

καξαγειχρύ Vulgo χατ᾽ ἀντιχρύ. Vid. ad cap. 6. p. 11. 


Csput XLIV. 
ἠράσϑη] C. Ε΄ ΠΕΡ δ ad De Conscr. Histor. p. 222.: 
δ 
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ἣν ᾿βουπόρῳ, ὑπόνο ἐπρένβονεν; Φπὲρ νεοῦ δοσμοῦ, ὃν 
οὗ Boorrogarol ἀεὶ φέῤόντός ἡμῖν τότε ἤδη: τρίτον μῆνα 

ϑπερήμερον ἐγεγένηντο, “êw τῷ δείπνῳ. our ἰδὼν τὴν 

Matutod; μεγάλην καὶ καλὴν παρϑένον, non Sal πονή- 
ὡξ εἶχε, τὰ μὲν. οὖν περὶ τῶν ᾿φύρων διεπέπρακτο 

τὰ dal ἐχρημάτισεν αὐτῷ δ᾽ βασιλεὺς καὶ εἱστία ἤδη 


> ἢ 9 


αὐτὸν ἀποπέμπων. ἔϑος δέ ἔστυν ἐν Βοσπόῤῳ, τοὺς 


μνηστῆρας “ἐπὶ τῷ δείπνῳ αἰτεῖν τὰς μόρας καὶ λέγϑιν, 
Es ὄντες ἀξισῦδι - καταδεγϑῆναι᾽ ἐπὶ τὸν . 
καὶ δὴ καὶ τότε ἔτυχον "ἐν τῷ δείπνῳ πολλοὶ μνηστῆ- 
δες παρόνεες, βασιλεῖς καὶ. βασιλέων τταῖδες παὶ Τιγρο;» 
“ἄἀτῆς ἣν ὃ «“Μαξῶν' δυνάστης καὶ ᾿Αδύρμαχος ὁ May- 
λυηνῆς ἄρχων καὶ ἄλλον πολλοί. δεῖ δὲ τῶν μνηστη- 
vor ἕκαστον προσαγγείλαντα ἑαυτόν, διότο μγηστευσο- 
mevos ἤχει, δειπνεῖν ἐν τοῖς ἄλλοις κατακείμενον ἐφ᾽ 
ἡσυχίὰς " ἐπὰν δὲ παύσωνται δειτίνοῦντες, αἴτήσαντα 
φιάλην ἐπισπεῖσαε' κατὰ τῆς τραπέζης καὶ .μνηστεύε- 


», Ερασϑῆναί τινοῖ Ἰοηβθ sacpissime non tam est amere ab- 
iquem, quam amore alicuius capi, sich verlieben.‘° 

τῆς Aevxdrogos] 26. ϑυγατρός. Οἵ, Lamb. Bos. p. 188 
εῇ. — Pro .deuxävopos legitur in Gorl. Nixayopos. — De 

osphoranorum regulis non adtinet h. 1. exponere, quum res 
magnis tenebris obvoluta sit. 
el ie Bocrtognvol. 
ες ὑπερήμεροι ἢ "Υπερήμεροι ἐπὶ πάσης παραπροϑεσμίας λέ- 
γεται. hole V. Kadens + us leguntur in Ba ut Anecdd. 
vol. 11. p. 345 sq... | 

ἐν τῷ δείπνῳ oùy] Particulam οὖ» recepi ex Gorl. pro τες 
γοῦν. Pro ἐν τῷ δείπνῳ in Gorl. et 3011. legitur ἀμφὶ τῷ 

πονήρως Sic Gorl. vulg. πονηρῶς. vid. supra p. 80. 

ἐχρημάτισεν] Ita scribendum esse pro eo quod vulgo legi- 
tur ἐχρημάτιζεν, docet sententiarum nexus. ÆEmendavit iam ᾿ 
Fritzsch. Epist. Orit. À | 

καὶ δὴ χαὶ ΠΤ À e. iam etiam tune De Morte Pe- 
regr. ce 13. χαὶ δὴ χαὶ τῷ Περεγρίνῳ πολλὰ τότε ἦχε χρή- 
ματα παρ᾽ αὐτῶν. 

ἸΗαχλυηνῆς] Ita Lehman. Codd. Gorl. οἱ 3011. Maylun- 
γης. 2954. αχλυώδης, in marg. Maylvnynç. Infra de eadem 
regione Maylvayn. 

ἐφ᾽ ἡσυχίας} i. e. quiete. Cf. Matth. (. 584. Fritzsch. 
Quaestion. Lucian. p. 137 s 


q Φ 
ἐπὰν) lta ὁ cod, Gorl. Jedi, vulgo ἐπειδάν. 
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Pass} παῖδα, πολλὰ ἐπαυνοῦντα ἑαντόν, ὥδλεις ἢ 
évoug ἢ πλούτου ἢ δυγάμεως “ἔχει. XLV. ἸΠολλὼῶν οὖν 


ὥς τις ἢ γένους ἢ xd, ἢ Jur.]. De. his genitivis vide Matth. 
, 337. — ÿ? ὥς τὶς olim Ru Lu ‘Coric In ἐἰαβυρμα με in- 
efinito τὰς noli. haesitare; saepius enim ad certam personam 
oc pe en er Respondet nostrati man. ΝΗ 

ya] Sic Gorl. et Par. 3011. iureque récepit Schmied. vulgo 
γοι, quod retinuerunt Lehmann. Ἰκοῦδ; At vix ferri A. 
etur optativus h. 1, ; 

Caput XLV. .,. 

γλούτους Exempla numeri is v. πλοῦτος excitavit 
wobus, Isocr. ad Nicocl 4. 5. ὅξαν μὲν γὰρ ἀποβλέψωσιν 
le τὰς τιμὰς καὶ τοὺς πλούτους καὶ τὰς δυνασεέίας. Panegyr. 
. 151. $. 182. Areopag: ξ ἃ. de Pace f, 7. $. 118 Panathen, 
. 196 Vocis PaosAëla plurelis fortase restituendus eidean Is0— 
rati de Pace 6. 143. re τὰς ἐν ““αχεδιέμρνε βασι-- 
εέας. Cf. Schaefer. δά Dionys.' de Compos Verbs pe 364. 

δός μοι, ὦ βασιλεῦ, ἐφη] Gorl. δός μοι, εἶπεν, ὦ βασιλεῦ. 

,; γυναῖχα ἔχειν} Fere superfluum est ἔχει» tell in nexu. 

[ermiotim. ο. 36. πλεονεκεικῶς πάνυ τὸ ἀμῳισβηεούμενον 
υλλαβών, ὡς ἀναμφιλόγως ἴδιον τῶν Στωικῶν δίδως αὐ- 
οἷς ἔχειν. Acelian. V. H. IX, 15. ἔδωχεν αὐτῇ προῖχα ἔχει». 
id. Matth. gr. ampl. 6. 535. adn. 1. pe 1051. .. 

ὁπόσα γε ἐπὶ τῷ Πλ.- x. τ. κε. Vide supre ad α, 4. p. 7 sq. 

‘ καὶ Σχυϑῶν τῶν πολλῶν} Similis locus legitur . Ὁ. L 

uem Jlocum iam supra laudavi ad ο. 12. p. 23, Observes au- 
mn intelligendum esse Ovre vel εἶσαι post πένητα. De geni- 
vo Zxvdwr τῶν πολλῶν vid. Matth. ἡ. 322 ᾿ 

duo φίλοι] Gorl, ordine inverso φίλοι duo. 
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οὐκ, ἄλλῳ Σχυϑῶὼν. TEE. μὲν οὗν νἐγελάοϑη ἐπὶ κούτοις 
ἀαὶ φυρώφϑη. καὶ rss ἔδοξεν. ἕωϑεν δὲ προκρι- 
ϑεὶς per ζλλων 4 ὕρμαχυς ἔμελλεν ἀπάξειν τὴν φύμ- 
ἐρ τὴν ἥαιώτιυν.. παρὰ͵ τοὺς Moyhvas. XLVI. Ὁ 
ΙΝ Ἀρσοακόμας ἐπανελϑὼν οἴκαδε μηνύει τοῖς φίλοις, 
ὡς". ἀπ μσλιίη ὑπὸ. τοῦ βαδιλέως καὶ γελασϑείη ἐν 
" τῷ συμαοσέιῤ, πένης εἶναι δόξαρ. καΐτοι, ἔφη, ἐγὼ διη- 
σάμην αὐτῷ τὸν πλοῦτον, ὁπόσος ἔστί μοι, ὑμᾶς, 
rs “Τογχάτᾳ, gai Moxévva, καὶ τὴν εὔνοιαν τὴν ὑμετέ- 
av. πολὺ. ἀμείνω, καὶ βεβαιοτέραν τῆς οσπορανὼν 
δυνάμεως, ἀλλ ἐμοῦ ταῦτα. διεξιόγτος, ἡ ἡμᾶς μὲν ἐχλεύαξ 
καὶ KATEROUVES , ᾿Αδυρμάχῳ δὲ τῷ Mayhui παρέδωκεν 
ἀπάγειν τῇ. φύμφην, δὴ ρυσὰς τε φιάλας ἐλέγετο ἔχειν 
δέχα a) ς ας. ποιραμίκους ὀγδοήκοντα καὶ π όβατα 
gai βοΐ. 310 ὑφ, οὕτῶς ἄρα προετίμησεν ἀνδρὼν 


οὐχ᾽ ‘ab Gorl. 8011. oùx ἄλλοι, quod mdle tecepit 
. Schmiederus. 

ἐς τὴν. Mouÿtiy σπιαρὰ τοὺς Ἱμάχλυας] Gorl. 2954. (in quo 
tamen superscr. vulg.) P. παρὰ id Madtiy ἐς τοὺς Μαχλυας 
(Goil. Hihvas }s On ee dE | 


Caput XLVL 


τὴν ὑμετέ Gorl. a ἡμετέραν. 
ἡμᾶς} ἐᾷ δὰ Crit. p. XXXV. ;,sententia fla- 
itat ὑμᾶριεε Non à y si quid video. — Caeterum met 
un, verba :diversae constructionis- ue et Fran 
coniungi, quads ré vide Matth..$. 428, 2. es 
ἐκέλευσε δὲ ἕχαστὸν où δέοιτο κἂὶ [ὃ] ns pad ae 
- Aou ἐς ‘Pophlor RAA Ed παταῤῥαψαι. Pubs relatirum.6 de- 
lendum erat us. Quamquam xarapoovéy etinm cum 
accusativo: iungitur, cuius éonstruotionis exempla attulit Matth. 
$ iquere à τῷ Méyaw] Gorl. Mayié Mayii 
“4 yo δὲ τῷ Ma 0 v 3011. ι 
bte UE δὲ ἃ καὶ τῷ Mayla oi on May λύν id 
αὐχὲν ἀπάγειν Infra. c. 52. Abo τῷ Maxéry 
éyur τὴν Μαζαίαν. al. Cf. Matth. 6. 535. α- 
χουδὰς te eudies] Sic edd., Salmur. et Hagen. % Atque 
ita όταν Ἐπ esse recte monüit etiam Fritzsch. Queestion. Lu- 
cian. p. 123. Vulgo legitur υσᾶς γε φιάλας. Nibhil hoe τὲ 
= froquentius. Acban. Var ar. or. ΧΠΙ, 1. ἀπελϑούσης «κατὰ 
ἤήϑειαν κατά γε ἄγραν καὶ γομὴν τῆς ἄρκεου. loge κατά 
νᾺ dy. Xe »ε 


ἀγαᾳϑῶν βοσκήματα πολλὰ. καὶ. ἐππώματα Νερίφργα. καὶ 
ἁμάξας βαρείας. ἐγὼ δέ, ᾿ὦ φίλοι, δὲ ἀμφότερα ἀνιῶν 
pos, καὶ γὰρ. ἐρὼ τῆς Μαζαίας. καὶ ἡ "ὕβρις ἐν" ὌΝ 
τοις ἀγϑρώποις οὗ μετρίως (12 καϑέκετο: obus ὃ 

. καὶ ὑμὰς ἐπίσης ἠδικῆδϑοαι. τὸ" γὰρ Théror μετῆν μιά 
σε ὑμῶν τῆς ἀτιμίας, εὔχε οὕδι βισῦμον ; ὡς" ἀφ" οὗ 
συνεληλύϑαμεν εἶρ ἀνϑρωπυροῦ ὕνεσβ, “moi τὴ CRETE TS 
peros καὶ τὰ αὑτὰ͵ χα(ρονφέᾳ, τοῦ μόνον»; ἐλκυῖνεν. ὃ 
«Δογχάτης,. ἀλλὰ ἕχαστος ἡμῶν ὅλος ὃ gore, ὑπότε 
σὺ ἑοιαῦτα Études. ΧΙ, a QUY ; »Ὁ ὁ. Meier ἡξης 


ἐχπώματα περᾶργα Vox 7. α nihi dis a Didi 
Bekker, sure 245, 13. QI a ue ποτήρια, 
Cf. Ste se eng Ar διὰ 

δὲ ἀμί δε αἽ duplici de ς ΡΞ νὰ "αλλά," mülis 
de cols. ÉTÉ, enoph.' Ab. 9 22 ?.. | 

ἡ ὕβοις δέθε articulus LUS Goit” : nie 

ἐν roaouroré ἀνθρώ raté} corèm tot Rominibis. beta 
gramm. ampl, $. 577. p. 1139. Hermapn. ad Vi ger- 

7 aù μετρίως, μου καθίκετο De Electro c. 3. sr λέ δὲν 
où μετ δος᾽ " xd Γχετ ᾿Ἡδέτ χὰ. ο. 84. LE aÿro des 
χαϑίχεερ ὁ λόγος ἀληθὴς ὦν, ubt codek Wittianus Pra gduitivo 
pod exhibet tr ΣΙ μὲ, quée con tructid _apè ‘Hbtherum 
solennis est. Alios Dr ἮΝ attulit! Reitg: ‘in ip dv. 

ét Ne τεστὶ pro ετῆν | 
SRE a Grastés racpissine ἐδ ΤΠ αὶ immperie 
nostra loquendi ratione praesens pee essèt. *‘Moc 
ss, dam fier: a pertum, est. Similiter : Niprih. Ce 
extr, οὕτω JE χαὶ ol φιλοῦδφωΡ; ᾿ἀχοδοντὲς οὗ πᾶντε ἔρφεδι 

χαὶ τραὐματίκι ἄπίασι», ἄλλ᾽ οἷς ὑπῆν τὶ "ἐν à 
λοσοφίας συγ te Explicavit hac de re Bern | 

re ehementer errat, ΑΝ ἀρ ve RAR 


val τὰ “ti ἀνιώμενοε καὶ τὰ αὐτοὶ yalo.T Hiec dites 
ST explicatus ‘causa sddita sant, move COmiuhgas, cils 

tu ως. ᾿ 
mr où μόνον — ἀλλὰ ϑξαστορ Ἵ Vidl ἃ ça cap: 1 ἘΠ 2. ‘Parti 
culam χαΐ, fie post ἀλλὰ vifgo Tégitur, delevi tan LE 
Cane E - πρὸ μεθ ἐπειπεῖν vi τ: Fr Fr. ad 









 Caput: LV: | 2 
ὁ ακέντης ἔφη) Vulgarie dicendi ratio exigit ἔφη ὁ Ma 
. Exompla huius verborum .collosationis vide apud Poppo- 


? . + ’ , er. ? 
. Ben, χρησόμηϑη τοῖς παρὸὗσι; διελωμεϑα, ἔφη ὃ Aoyya- 
τῆρὶ' τοι ἔργον. καὶ. ἔγῃ HE ᾿ὑπισχνοῦμαν “ρσακομᾳ 
amy ψεφαλὴν κομιεῖν τοῦ Aevaurogos, σὲ δὲ χρὴ τὴν 
«υμφηϑυἐπανάγοιψ αὐτῷ, οὐτω γυινέσϑω, ἔφη. σὺ δέ, 
“ “ρσακαμα, ἂν τοσθυτῳ (einos- γὰρ καὶ. στρατιὰς καὶ 
πολέμϑυ, τὸ μετὰ τοῦτο δεήσειν ἡμᾶς) αὑτοῦ περιμό- 
son curäyeige καὶ παρασχεύαζε ὁπλὰ xab ἵππους καὶ 
t ” ’ ΄ c+ 3 3 {| 
τὴν dr δύναμιν ὡς πλείσκην. ῥᾷστα δ'. ἂψ. πολλοὺς 
.- αν αἢ ss Se ue ns et D PET κα ." . 
nem ad Xenoph. Cyrop. I. 6; 19. et Frotscher, ad Hieron, L 1. 
ΠῚ Pa LA ρὸν ον läcobus infra δά οἱ 52. 
ἔφη ô Aoyxdene] Abest sus a libro GorL 
- Aopgxôpg].Gorl. dpuézgr, sed in marg, corr. 
RUE LE: re Tant Ita Lois Gorl, sequu- 
tus dedi pro eo, quod vulgo legitr τὴν Æevxaropos.. At art- 
culo nv; he, 1 non opus 68 Richter dicit Lucianus στὴν 
κεφαλὴν τοῦ Aevxuvogoé, ρα ΧΡ des Laukanor ; τὴν Aeu- 
κάγορος contra si scripsissat, id non:sine gravitate.dictum esset, 
quae, h., & minus apta., Similiter infra €, 51 παραδοὺς τὴν xe- 
φαλὴν τοῦ “Ζευχάνορος, supra €. 17. r@-Elqer τοῦ Anuova- 
æroç. Àt nolo 'hac de re plura monere, quum ab aliis et qui- 
moe viris .(Schaefer, Apparat, ad Demosth. tom. L 
p- 216.) de qa am. sit expositum, ἢ. ἡ | 
… OËr 176090 ] Derst, vox, οὕτω in Gorl. 2954, οἱ ἘΠ. 
A À Vulgo. legitur oroarelas. Idem: proposuit iam 
Fritzschips Épistol. Crit, pe XXXV.  Recte interpretatus est 
Gesnerug,,,putans fortasse, vaces orpurelaÿ αἱ στρατιὰν idem 
significere. ibil barum çconfugione quentius. Cf. Zeux. s. 
Antioch..çe 8. ἐχεῖνος γὰρ δι᾽ ὀλίγου τῆς στρατείας ἐχείνης 
σιαρᾳσχευασϑείσης οὐ μεγαλωστὶ οὐδὲ χατ᾿ ἀξίων, τοῦ πολέμου 
Fe ἐπὴν rs . Idem mendum removit Schaefer. ex 
Elütarch.:Plop. 6. 24... . a ὐκὸν | 
ες #0. μεξὰ foùro] Gorl.una voce rouer«rpüro, 
δεήσει» ἡμᾶς Solanus pronomen ἡμᾶς melius cum σεερι- 
μων. copiungi rates quam cum δεήσειν parenthesis sigoum 
pese δεήσειν puit, eumque editores sequuti, sunt. In libro 
orL legitur δεήσειν ἡμᾶς, atque ita opinor omnes codd. edi- 
tionesque. veterps. In, Qffensu fuit haud dubie_ Soluno constru- 
oo verbi, dei cum accusativo personae et genitivo τοὶ. Ex Ari- 
stotele laudavit similem Jocum . Schneider. in lex. v. δέω, Po- 
litic. VIL 15. πολλῆς our δεῖ διχαιοσύνης τοὺς ἄριστα δοκοῦν- 
ξας πράττειν. Poetarum locos congessit Porsonus δὰ Eurip. 
Orest. v. 659. Cf. Horodian. p. 450. ed. Piers. τὸ δεῖν où 
govoy δοσιχῇῆ, ἀλλὰ καὶ αἰτιατικῇ συνεάσσουσι πτώσει" εὐρυ- 
gets σε dei. Matth. gr. ampl. $. 411. adn. 2. p. 753. 
‘Nostree sentoutine adstipalari videtur Fritsschius Epistol. Crit. LL. 


προσαγόχοιρ, αὗτόρ τε ἀγαθὸς ὧν ni futé οὖν δ 
che οἰκείων. μάλιστα δὲ εἰ 'αὐνθέζοιο. ἐπὶ. ἑῆς ἊΣ 
σης τοῦ βούς.": ᾿όδοξε ταῦτα,. 'Νοῤ δι μὲν. deu, 2 
εἶχεν, εὐϑύρ En τοῦ Βοσπόῤου" ὁ Aoyyavng * 0: sr 
τὴς δὸ.. ἔπὶ τοὺς ἹΜαχλυαΐ». \igecenc Exasepoç"" «δυδὲ 
᾿Ἡρσακόμας οἴχρε᾽ μένων ναοὺς πεῖ! Ἱφμχρταις ᾿“διελέγϑεο 
œa) ox kde δυγαμὲν agree ὦν υσέκδίων “τέλος δὲ. καὶ 
nt τῆς βύρσης ἐκαϑιέζετῥ; ΣΙΩΝΊΠ. To δὰ. os aus 
τὸ περὶ τὴν βύρσαν οὕτως ἔχει" ἐπειδὰν ἀδικηϑ εἰς 
τις πρίᾳ ἑτέρου, ἀμύνασϑομ, βουλήμενος ἴδῃ. end ἑαυ- 
τὸν OUK: He εὐμαχορ ὧν ,ἀδρεῦ pas Fa pr a x 
τακύψαρ ἄμμησεν, αὐτός δδ δκεετάσαρ᾽ χαμαὶ: τὴν βύρσαν 


αὐτὸς χε: A ὧν καὶ ἐς, πὸ τ ὉΠ τῆ, ΕΝ ἄτι 


ticipiorum casus ἘΠ m lupguntur ARE Ses 
15 19e fe. Ce Fr. Mermann, ὦ 49 Conscrs.. ere 
OYT er vera εἶ Se εἰνέων ὃ ὄρτων. HG 
ἢ δὶ ‘Gor cr forms. Bttmann, 
gramm, Gr: smpl, yol, "ἢ 
ἐπ). F4. ὑρσὴς Fe, st à ΓΗ te 
bit,. unda et ιν} us HR para 
Solan. 
ὃ Enr ἢ ἐς épeiegps i Hoquenttus s. 8e 
& 8. ὁ μὲν ηαϊδεύων τι da sa, τὰ # le. 6 ῥ δίψαν 
τέ ον πτόλιν. τὸ ARS PE AAA A RS 


᾿ direeoé] Sig pet stroih ce quan ses 
NL δ “Captié Eva δὼ 
ἴδῃ. — ὧν C£. Math. $ 
PR ἱἥψησεμ] iGorl. Fr À NU TES bel. ‘attinet, 
notum est, Dos hoc; quod-saepius ris soleat » .Rer:aorigtaR 
quoque exprinère.… De Sneaiñn, ον 121008, πένης. ἑλέσατο 
τον Sen φιλήσας “ὑμόνρυ μεὴν MB ÈTOM rl EE Ne. De; More. Cond, 
. 11. τοῦτο οἱ μὲν χρηστοὶ εἰδῶ ἐκάλεσαν. Icarpmen. co. 24, 
dé Ray «τινο οἴδω “οὐκωμυμαύοντα ἢιαλέιταονεα ἢ, ἄλλο τι 
τρλμῶντα νυχεεριμώτᾳκον μεεύθες, ἐπισπασαμένη, τὸ Ψέφος͵ Exp+ 
παλυψάμηνν ἵνα μὲ set De Lugiu : 10. κατέϑηκαν. al add. He: 
Liodor.I .: 26.,pu42. ed. Cor. CQunr.+ae, ὡς οἷἶσϑα Νὴ uns 
ou mn μὲν ἀνείευπης! ἐπεκείνει, λό on δὲ 
πρὸς #0. βούλημα συνερέχων EN πρώκην καὶ ζέουσαν. Le 
évéoreds ET CI nie risadeiiee τῷ, 4 vw: ἐπα 
διρξεώγᾳσε,. à βρη παρα Te 3 Buttmana. Mel € 
Bosts $r: 4164. ἃ, Ἢ 


ΟΣ pret oc: 


κάϑήτακ; ἀπ᾽. αὐτὴ. εἷς τοὐπίδω παραγαγῶν- τῷ χεῖρε, 
ὥσπερ: où ἀκ τῶν ἀγνώγων ét καὶ το ἐστιν 
μῖν, ἡ μμεμστηνἱκατήρίο.. “παρακειμένων δὲ τῶν | RON, 
τ βοῦρ, πρρσιόναας. où οἰκεῖοι. sui. τῶν. ἄλλων 0 βου- 
λόμονος, μοῖραν ἕκαστος λαβών, ἐπιβὰς. τῇ ᾿βύραῃ τὸν 
dehors “ὐδα:ύ ἵτεω κααὰ δύναμιν, ὁ μὲν. πέντε 
ἱππέοις πάρόξειν ἀσέτουῷ. σαὶ ιὧμίσϑουξ γ᾽ ὁ. δὸ δέχα, ὃ 
ra sado, ὁ δὲ nu. [ἢ εἰεζούς, de ὧν ÀU- 


οἱ 7 = “(ἢ " ΑἸ 


ἩΜΑ͂Σ Cor 4 (ἴὰ a quo cod, π d'a corr.) 

γων. ARS ἽΣ L' RAT οὐ .probat'Bellu., ei- 

au tar Jacpbus : ee avig. 0 80.1- κε ρεον 

γαγὼ» εἰς τοὐπίσω ‘à χεῖρε. Et profecta solennius est hac in 

re verbum. περιάγεινς. .4 am in παράγειν nihil est quod 

ἀν offénqu qe peines de _ibter-utpumque :verbunf 1Ayenissp 
Enr 


? 


ἊΣ ς a ré LE De praeposhiond' By Loc ὧς 
nexu cf. M 


RE # 7 à em ere ΩΣ τοῦτο dd''antece- 
dus st ; Sue À Hem. Ὁ ἱχετὴ igée praedi- 
me eo ou sita sunt. . Hoc [gens 1 acobus 

mipouit Ὧ ΠΣ ΜῈ tv pu Me Vi ne 
Do ‘Cons qu ‘exempla‘"hükté usus 
a op excitavit. Add. Fe ro L 3, 18. 41° ἔγωγε 
GA τὰν rap ᾿μὲν ᾿φλυαρίδῇ ΤῚΝ "Plat. Gorg. ἪΝ 308 D. ταῦτα 
ἕ dr dl ‘’Ieuil ᾿ recte splichvit Stallb, Cf: 


Matth. $. 440. icendüin ét h. L de. sigaificatione vocis 
ἐχετηρία, e “pop art ἀν" ae EE ‘olete ‘lana- dbvôluto, 

“plants ol. ad Aristoph. Plut. 
v. 383. rois ἑατὶ τὸ #1 ος Re ὲ εἶν TA οἱ γὰρ 


ρα μι ς Be δλιαξεῖχον ee, bot. pe 105 
ER Pr de dpt at: home “loco. 


“+ Tel. an à en ἡ πε δε: . ‘nec-stipendis: neo εἶ 


ϑκοξαϊ τό pradbebfnpur "ati Sous -explicerit Iacobus- prao- 
ant eoto. LE Fins ALP 
rapid ca mois] para: ἢ de ‘éüniestéra inseruit 
δὴν. ‘metitas, αμιὰμο᾽ 
RD re tnt er rt 





iitercaptäin. fuisse dotatit teib}t use stäthn - uatür ὑσπλῖκαι 
Où sad" πεζοί, ᾿ Tacobus deféadit-milgatam: ra γεεζούς, 
ferri non netninen ; : qui ‘tel minimam . aousninis . à 

nor, fugiéhi Vocem: *ptten ‘recte:, Su, qu ins 
re à ἄν. φιλοθέψι ονὶς dééaturas: nili deu is- 
terpretationem exigit opposita vox ὁπλίσαι" . bains 


viens, 0: δὲ: ὄνον ἑαυτόν, " ἃ ἀπεγέστατορ. οἶξεται 
οὖν ἐπὶ τῆς pes πολὺ πλήϑιοο ἐνίοτε ER τοιοῦ 
τον σύνταγμα βεβαιότατόν sé ἔστι συμμεῖνομ καὶ ἃ ᾿“ἀπρύσο 
μαχον ιτοῖς ἀχϑροῖς, uve καὶ évogsoy gp: + κεὰὴ γὰρ ἔπι 
βήναι κῆρ. βύρσης. — derby. ν.0 μὲν. οὖν. “Κφσακόμας 
ἂν. τούτοιῃ ἦν. à ἠϑροίσϑησαψ. αὐτῷ. ἱπηεῖρ, MAN 
ἀμφὶ τοὺς: desquelles ὑπλῦκαρ δὲ καὶ ἀρζρὶ OUR 

ἀμφότεροι δισμύριοι. XLIX. Ὁ δὲ Aoyyérne à ἀγνοούς 
μενος. σαρελϑὼν εἰς. τὸν Βόσπορογ προσέρχεταν τῷ 
aol Vaiaauére τῷ ἔνε ὀῤχῆᾳ #ai ob tee ἐὲν 


usus ΒΥ éd ἘΞ ΤῈ ui τοῖα: ἤβεθε ; neque “ae “ere 
possum. Lehmanno onlîiro Ἐς esse videntur, qu de ourribté, 
ἁμάξαις, pügnabant, qüibus® ‘dppolit} ‘rrelol, ἢ At Tensii in- 
terpretatjoner hac Lehmarini ‘uit éstantjorem athue a tio= 
rem esse ἢ, LL apparet. Ma ‘âtitemn : us Iensif ‘ratio 
bendum ‘cetisen ᾿ὁπλέξας Γ΄ LL OUS, : e gtnendutto" ἄ rite 
nibus palaeogrdphicis magnopere' "Constat enim, par- 


ticulam xai per anteceden! Jitteram sa ΠΝ ᾿«ἰϊὰϊ. 

re monuit = Sp 8 se aris. Abo qe 
.« 807. at 

' ἀϑροίζεταρ. dr] Lia de poniecturae gr ue legitur 
ἀϑροίζεξαᾳ γοῦν. Non infrequens est baruju par re 

ος πολὺ πλῇϑος Pesunt À hae  voces .in 





“A 
| y — ouuueivu) De Par a vide But 
$- 197. ὃ. "Matihs $ ἽΝ Ἶς : “Pro συμμεῖναι, in Gad La 


Cuupivas | 
ἐν τοῦτο érats £ afihe pr. 
sue Te ας οτῦ ἜΤ DE τεῦς 


τ αὐ .Ἀρῖς, 91» sn ἘΠΕ ὰ χ᾽ K 


κι, Rise τὲ ae ὁ δαϊτα "οἱ εν. 


"ἢ 
ὮΝ δ ie ", - Caput. cu 
à τὸν' Box. fa ‘Gorl. :Vulge:ês νὸν B. 
xaé φησιν: ἥκειν -uèr] Gorl χαὶ φησὶ, nat: PORN 
Notendum est'in séquentibus : participe xou£er,.: qhod ‘ut 
recte intelligas. repete ‘animo itfinitirum ass, qui ad 
menibram ét, ut constructio-sit hace: gaf φησιν ἥχϑιν μὲν 
ἃ. “τ. x τὸ Zu; 16e δὲ ἥκειν = κομίζων, σέ .dicit se .adesee 
a communi Scytharum md ‘privatim autem (adebec) res 
sg ΣΡ ἫΝ Vitre H : confermatioriém non 
inte ieobus ET Sequentins hac-<licendi ra+ 
tiove, ex qua: v iam anteosssit, in yerbis soquen- 
tibus cogitations ae mener :Eodeia modo loquitur. Lucie- 


ἢ Avr “ ἣ 


90 


&xS" TÔT: ἀουνγοῦ᾽ «τῶν: Σκυϑώῶν, 1010! δὲνριδρῷ μεγάλα 
πράγματα κομίζων. - - τοῦ δὲ λόγοιν κελεύδαντος, οὗ μὲν 
Σκύϑαι"; φησί, τὰ; Νοῦνὰ ταῦτα καὶ τὰ su: : ἡμέραν 
ἀξιοῦσι, ; Μὴ ὑπερβαίνειν. τοὺς φψομέας ὑμῶν εἶς τὸ πε- 
Oro, ἀλλᾶ her ταῦ τράχωνος φέμειν" τοὺς δὰ, ληστάρ, 
‘be αἰτεῶσϑε, ὡς χἀτιτρέχοντας ὑμῶν τὴν» mu 

ον ἀπὸ: solos γγώμηρ᾽ ἐιαπέμπεσϑαι, ἀλλα 


με: "8. Contem Ἵ, “ec. «1. ex. καϑάπι 0,: ἐξύς 
ἦν ιὐδαϊνοντες" ἂν εἰ Ὀχότῴ, * He χκάἀγῶ pu Pré 
ἀμβλυώττων πρὸς τὸ φῶς. ita Gorl, pro eo qnod vulgo legitur 
AkvatrE. εχ rndegre ape. αφάλλογται intelige, σᾳάλλομαε 


gnte ἀμβλυώττων. ἜΣ 
un TE. χριχὰ Fe ze 29° ἡμέρα», Pérticulà καὶ ,deest 
in GorL .C£ Ιοτ cr: 90. - 9 δ᾽ οὐδὲν 10 Ἰσχυρὸν ὃ Ti= 


μοκλῆς. ἐπικαεῖ, ἐμὰ τὰ χηινὰ ταῦτα on καϑ'. ἡμέραν. τὰ 
as poçende esse ad ea, quae communi 


æouvd recte. de 
cher pop tee cret ARR sint οἱ secundur. quae per sin- 


QE M Ἰή. Gi: deëst‘üu Dr. 
“a US 4 Gorl. Cite Lan Re 
ιτρῦ orgues]. Exspectes accentu RATE τραχῶγος- Bed 
diges ouate “veteres, ut videtur, omnes'in τρά-- 
χωνος ον Ut, at] idquarh mutare. Rette autem mo- 
met. Solanus 41 post. ΚΤ Tata hanc voeem not esse ἢ. 1. 
pomen proprium neque inäiuscyla littera initidli scribèndum, uti vi- 
sum érat Gesnerd et Schneidérd Tex. δ: νυ. rer inniso déo- 
bus elerum, ch alter. ἐλ Αι XVI... 1096. altero Iose- 
ph ‘Aatiqu. L 16, 5. y set ippdlatiriun, ,. üfperdm Tregio- 
Hem DEN ps érluh ‘ paseya a a gere di- 
tione separabat. bytes de, ha ,xoce M ad Ver. 
Histor. %. c. 30.” 
oÙs αἰτιᾶσϑε ὡς OT GT sb ὑμῶν τὴν ri ie, à qui- 
bus vestrum regionem vas ἽΝ me ,) δ. Quos vastram 
regionem vastaré .avousétis.. “Vi de οἷς usu 
Matths & 569.2 Herman dt Buttm.. ed. oph.. Philoot. v. 
867. (563... Herrm. ). :Similiter Isocr. Panath. Re 253. ÿ.. 99. ed. 
Bekk: τὴν 'δ᾽ ἡμετέραν πόλεν οὐδεὶς ἂν οὐδ᾽ εἰπεῖν τολμήσειε 
Les τῆρ ἀτυχίας. εῆς dr dater γενομένης, ὡς τοιοῦχον 
Mann 7 er ous. ze harçpatau éyny. ita .eninr ex. Urb. pro 
gitur διαπιραξαμίνη ἡ Ἦν scribendum est, miror- 
τὰ a: τ Be ie ri lectionem mon esse .re- 
Ὡς ge ep. 7 ne | Fr og. ἅπαντα 
ξ τῇ τὸς τοῖν ns Jon ‘Sophock Δὲ, ve. 819. ἘΜῊ 
σειν. ὥριοι ὅρα ρασείων κακόν... ΟΘὃδΘδΘ6ι. 


9 
στον ἐπὶ τῷ. 'πέρδεν᾽ πλωπίενειν" εἶ. δὲ τιν ᾿ἁλίσκομιϑ 


αὐτῶν, δὲ δύριον. vos πολάζειπ»: ταῦτα. μὸν. ἄκεῖνοι 


,ἐπεστάλκααιν. Li: γὼ. δὲ: μηνύσω δον μεγάλην. ἔφοδὸκ 
ἐσομένηψ "bp. μᾶς UT ᾿πρρακόμα ποῦ Μαριάντα, δὃὺ 
ὀπρέσβενε. ‘puy παρὰ σὲ καί, "οἶμαι; : διότι αἴχήσαβ 
τὴν ᾿ϑυγατέρα. aux éTUYE παρὰ σοῦς ἀγανακτεῖ καὶ. ἐν 
τῆς βύρσης ἑβδόμην 107 ἡμέραν κάϑηται καὶ Ov 
κται στραγὺς, οὐκ ὀλίγος αὐτῷ. ἥβουσα, ἔφα) VAE à υκάς 
vob, καὶ αὗτός, ᾿ἀϑροίξεόθαι, δύναμὶν à ἀπὸ βύρφης" DT 
δ᾽ ἐφ. ἡμᾶρ: συνίσταται. ᾿καὸ ὅτι, “Δβσακόμας .ὃ "ἐλαύνων 
ἐστίν, ἢ ἤγνόουν. ἀλλ ἐπὶ σέ;" ἔφη ὃ ᾿δογχάτηξ;. ἢ ren ga 
σχευή" ἐμοὶ δὲ ἐχϑρὺς ὃ ô “Apodibiég ori καὶ, ἀγϑᾳ- 
ται, διότι προτυμῶμαν αὐτόν. ὑπὸ τῶκ γεραφεόροαν καὶ 
ἀμείνων" τὰ πάφτα. δοκῶ. εἶναι». εἰ δέ μου ὑπόσχοισ. τὴν 
ἑτέραν σου; a B ExÉTW ᾿οὐδὲ τὰ ἄλλα' ἀλὰξ 
tre ὄντε; οὐκ εἰς pau doc ΩΣ τὴ» rep. LL 
ctocci à Ὁ ρα L 
| DT 1 (F4 δ ᾿ Gonl: ééqiutus At vie FE 
ARRETE oo σα Gorl, scriptum HR dé. 565. parti 109 & lo ἐσὸ ἐς 
y éat tir αὐ 29 . 
pate vi χω ἊΣ Le EE : # τῇ μα. ya 
ὃ hé Ex Gdr voces'i osule K''yug 

Heu ἡ ES on {671 à βὰ Ep πω 

ἀπὸ βύ σης ΔΝ NP he nôstro vetrittélst, 
pellem, ui saepe. Xenop Memorabil 5, μὴ ᾳ: τοὺς" k 
Lam FAT EU ve 2060. καβιδεασφαι. τῇ Math. δε δ 

Go 

Ψ HAVE 4 μι, οὐ» gra Inverso Êvriy F χρλύνονς 
, ἐμ "ENT 6 Su Ms UM ΡΝ hôg ἠνοάο᾽ do 
Anservit Dial δον. ‘Dow νῦν, 
ἔστιν: Ἕρι. "AN ἐχέχνος: à PL itzsch. 

71007 qu live Gorl, hoc! a ge 

οὐδὲ τὰ ἄλλα) Ugo lébitutr οὗν τὰ de di ritiant 
son nemo emendavit. οὐδὲ , scribendum 9888 viait ΤῊ 


᾿ où mor ἐς σου. Ma le le pb. C8 
x εἰ or mobs. 

Pbotits do: 21. Oùx tr our ἀντὶ ra : Docte 
do has” Fotrinle exporuit O.'Pi''Hermaun. ad Luo. de: Conser. 
Histor. © 31. ex. p. 201 sq. a':quo recte monitum est, de 
ph non èsse cogitandurg. ‘Âtqüe admodum verisimile est, 

vir doctissimuis proponit, adverbium esse uaxpar. 
σοὶ ἥξω) De dativa σοὶ vid. ad. cap. 51. 


εἰ -- ὁπόσχυιο --- ἥξω} De:.optatiro in protesi ‘ous: partieule 






τξεξ 


dut π᾿ Φ 


κοῦ. πομίζων. “Ὑπισχνοῦμαι, ἔφη 0 βασιλεύς, μάλα ᾿περι- 
dens γενόμενος" ὄγνω. γὰρ. τὴν αἰτίαν τῆς ὀργῆς τῆς 
"Τῤσακύμα . τὴν ἐπὶ τῷ. γάμῳ. sal ἄλλως. ὑπέπτησσεν 
ἀεὶ τοὺς: Zxudug.. ὃ δὲ «“Τογχάτης, ὄμοσον, ; 9 μὴν 
φυλάξαι no συνθήκας, μηδὲ ἀπαρνήσασϑαι.. τῦτε ἤδη 
ἐρύτων ΤΌΝ 8: ἐπεὶ bisous δὶς τὸν οὐρανὸν 


τ sen or Baturi ΕἾ Ἑβοῆοι, vid. Math, ge ampl. 
1018. 
“. RTE :Gorl. vitlose: à Ae01wise — pro ἄλλως, de sta- 
üm. soquitur, idem vitiose ἄλλους 
, ὑπέπτησσεν — τοὺς Zx.] De construetione verbi ironrieour 
vid. Matth." $. 392. 
LA  Ἀρογχάνης ca Arrpires ᾿ 
: : lp, ἢ un]. Gork εἶπεν (ut supra c. 45. ), ñ pin 
ae] Codex Gorl. φυλάξειν, quod praefero cum Fritz- 
tticism. οἱ Ortho . Luc. Comptentat. Il. pi 13. 
δ᾽ us recepf, ὁ idem codex retineat μὴ δὲ ἀπαρνή- 
σασϑαι, quamquam hoc facilime mutari potest in ἀπαρνήσε-- 
σϑαι. Nostrum Jocum jnter. alios affert Lipbeckius; quarum tamen 
“que, qui ἐς Luciano Has sint, ex, librié. emenidandos 
ug, iofinitivum fu restituendum doçet. doctissimng 
ue us 1. L Omniioqué” τ imulto aptior est nostra 100 i 
vus futur, quum indicet ram futuro tempore durgturam ; aoristi 
Lines cohtra usurpetur, si de re uno quaai'iotu perageuda 
o, est, .Discrimen, quod in eiusmodi, gententiüs intercedit 
nu init futuri .  orisij et pracsentis ,omnjum Q ρα 
Dr τύ ρει τ ad Sophocl, Alec. v. 1061. of. Mat 
L$: 501. p. 950 sq. — Ad pleonasmum quod attinet, qui eo 
a gras μηδὲ. La ue inesse videtur, ἔρον 
pd.sem . ma is, exâggerandi un eandem senteptiam 
Er st. negando: exprimeré. Ἕ a hänc in rem Stulit 
Jacobus Quacstiôn. Lucian, spec. L cap. V. ᾧ. 7. Lyçurg. con- 
tra Leocr. ᾧ. 2. ἀπαραιίζητους δικαστὰς μὴ παρέχοντας ὀυγγνώ- 
avai Rekkerus " μὴ 8: 4. male inclusit unçis, jure defen— 


ἀπαρνήσασϑαι. τότε en. F ritrschius Quaestion. Lucian, 
p.:3..vexba distioguit its 2 ἀπαρφήσασϑαι τότε. un. .Hoc feri 
possa ngn.mepo, spd neçessitatem mondum video, . ἔσῳ. μεμομέ- 
vw idem. τὶν, doctissimus legendym .esse mpnet γινομένων, qu 
mihi quoque in mentem voit. . 
évuretyns εἷς τὸν οὐρανὸν} Plena loquetio sad. Plutarch. 
Aristid, c. 7. p. 323., quem Jloeum iam excitavit cob., Τῆσδε 
ς πόλεως ἀπαλλαττόμενος ἤϑη τὰς χεῖρας ἀνατείνας εὶς 
à οὐρανὸν ηὔξαξο x, τ. À, ad quem looum multa huius loquu- 


ῳ9. 
ἤθελεν ὀμνύειν, μὴ σύ γ8 ἔνταῦϑα, εἶπε, un καί ne 


vid ta τῶν ὁρώντων ἐφ᾽. ὅτῳ ὁρχωμοτοῦμεν, GE. 
εἰς τὸ ἱερὴν τοῦ Apenç τουτὶ εἰσελϑόντες, ἐπίκλεισῴ-: 
μενοῦ τάς. “ϑύρας ὄμνυωμεν, . ἀκουσάτω δὲ μηδείς. . εἶ 
γάρ τι τούτων πύϑουτο Agonxopas ; δέδια μὴ προϑύ- 
σηταί μ8 τοῦ πολόμου χεῖρα où. (ρὰν ἤδη περῃβϑ- 
βλημένος. Kicioper, ἔφη ὁ βασιλὲ ὕς, ὑμεῖς δὲ ἀπό- 
OTNTE οτυ. ποῤῥωτάτω" μηδεὶς δὲ παρέστω ἐς τὸν γεών, 
ὅντινα μὴ ἐγὼ καλέσω. ἐπεὶ δὲ οἱ μὲν εἰσήλϑον, οἱ 
δορυφόραι. δὲ ἀπέστησαν, ὁπασάμδνος τὸν ἀκινάκην 


ἐπισχών. τῇ, ἑτέρᾳ τὰ στόμα, ὡς μὴ βοήσειε, als 
παρὰ τὸν μαστόν" εἶτα ἀποτεμὼν τὴν mpalies ὑπρ 


tionis ἘΕΒΕῚ allata videbis a nuperimo editore Carolo Sinte- 
nisio p. 13 sq. Exemplum absolute ita positi verbi ἀνατείγειν 
gine, τὰς χεΐρᾳς, iprenire non niemini... Noster loous laudatus est 
in Lamberti Bos. libro de Ellips. p. 528. 
μὴ σύ γε ἐνταῦϑα) sc. EAU Vid. supra ad cap. 25 
p. 51. add. Iacobs. ad Achill Tat. p. 805. ΡΨ 
μὴ καί τις} Perticulaé χαὶ vis nostro loco haec est: »e 
ξ’α racter alia.ctiom hoc nobis accidat, μὲ quis suspicetur etc. 
plicavit. de. hoc particulae zai usu Hermannus ad Sophock 
Electrs .v. ao ἀχμὴ. γὰρ οὗ μαχρῶν ἡμῖν ir one sa 
ἤχοντᾳ. : Frustra refragatur Hermanno W 
RÉ 1,1. Falsum est quod viri docti nonnum aide 
punt,. particulam ae in rage locis Ἡρυσεσὰν G. infra. c. 56. 
διὰ δε ἕων λεκτέον, μὴ καὶ χάμης ἡμῖν τῇ ἀχοῇ συ yo 
σεὼ». Dial: Mort, XXVIL, 16. dé ἀπίωμεν, ἣν xal “ne ἡμᾶε 
ὑπίδηται ὡς; ἀπόδρασιν βουλεύοντας: Plat, Hipp. Mai. . pe 295 
un: μέγαις ᾧ. ππία, λέγε": ὁρᾷς. ὅσα πράγματα ἡμῖν ἤδη 
nor un καὶ ὀργισϑὲν ἡμῖν ἔτι D ἀποδρᾷ. ἴα 
Bekker. ex 89. et. Cornarii emendatione dedit pro χαὲ un. 
cf. Heindorf. ad “Thontet. p. 162. B. Similiter etplicandi sunt 
loci, ubi post ya al sequitur ab 
ὁρχωμοτοῦμεν}] Vox admodum rara, ad quam tamen cup 
lanus offenderet causa nulla fuit. ΟἹ, Schneïd. lexic. 8. v. 
Photius p. 347, 27. Ὁρκχωμοτεῖν : τὸ ὀμνύναι. ᾿Δρισεοφάνης 
“Βαβυλωνίοις. 
ἐς τὸν νεὼν] lta Gorl. 3011. vulgo εἰς 5. y. quod retinuit 
Lehmann. Ad constructionem verbi «παρεῖναι quod attinet, com 
be Dial. Mort,. XVI, 4. εἰς Gdou πάρει. et ita saepe. cf. 
Enter) (. 578. Po ad Xenoph. Cyrop. VI. 1, 1. Bremi et 
Schaef, Appar. ad osh. ton. I. p, 194 sq. 
ἀπέστησα»] Cod. 2954. ὑπέστησαν; sed correctut. 


a 


ie, ἔχων: δξἤεὶ, μεταξὺ δι evo δῆθεν 
pq, ne ἥξειν Ayo, is a "ἐπί" τὶ πέρα 
φϑεὶς ὑπ ἐκείνου. καὶ οὕτως ἐπὶ τὸν ru. Gpexdpe- 
v0c "Ta δέδεμόνον. xatosloine τὸν ἵππον; ᾿ἀναβὰξ 
ἀφιπιπάσατο εἷς τὴν Σκοϑίαν. Jlokig δὲ οὐκ ἐγένετο 
αὐτοῦ, ἐπιτολὺ. ἀγνοησάντων τὸ γεγονὸς τῶν “Βοσπο: 
ὗν, καὶ OTE ἔγνωσαν. Γ 'ὑπὲρ ς βασιλείας στασια- 
τὼν, 11. Ταῦτα μὲν ὃ τ ογχάτης ὄπραξε καὶ τ 
ὀδχεσὺν ἀπεπλήρωσε" τῷ AQOUXOUE) παραδοὺς' τ 
κεφὰλην τοῦ «Μευκάγορος. ᾿ δ᾽ Μακέντης δὲ χαϑ' ὁδὸν 
ἀκούσας τὰ ἐν Βυσπόμῳ "γενόμενα ἧκεν εἶς τοὺς Ma- 
χλυας: καὶ πρῶτος "ἀγγείλας αὐτοῖς" τοῦ" 'φύϊὸν τοῦ Pa: 
in ε ἡ nôMs dé, ἔφη» ὦ ᾿Αδύρμαχε, σὲ ὁ γαμβρὸν 


ὺ drai.] ν α. μεεαξὺ ἐξιών, inter ὀποισιάαπι loquenn 
vid. ad cap. 38. 
+. διαλεγομένος d59ey] Simalétioni inservit particula δῆϑεν, 
‘ quod minus perspexisse ‘videtur Ιδοορυθ, simulans se -loqué 
œwm eo. Vide de hoc solenni particulae δῆϑε» usu Devar. de 
Graec. Ling. Partic, p. 112. ét C. Fr. Hermann. ]. L p. 57 sm 
a us) celeriter, statim. Cf. Lamb. Bos. p. 556 sq 
RE ad Phalas p. 281 sqq. ed.: Sun Similiter 
rl c. 56. διὰ βραχέων." . Matth. $. 580. £ EX 
τς, λέγων} Gorl vitiose λόγων.᾽ ru 
εὖ ὡς δὴ) quasi vero. Vid. supra «d cup: 2, sàd. Haindorf 
per Gorg. p. in oi Sue) ΓΞ 
δεδεμένον) Gorl, χαταδεδεμένον. ὁ librari eposi- 
tionem & go ! in vicinia Forsbulo ductam -alteri nes 
addunt. Vide de hoc vitio Fritsschinne υκοδίοα, Lucian. 
. 13 8 
ὰ χαταλελοίπει Edit. Basil. 8. rarelélotres, 
εἷς τὴν Zxvd.] Cod. 2954. End τὴν rs 
dors] Gorl. δέωξεις. 


Caput LL 


ἀπεπλήρωσε τῷ ᾿4ρσακ.} Ita verba distinxi codicem Gori 
squutus Vulgo ἀπεπλήρωσε, τῷ ARE παρα. . 

καϑ' ὁδὸν] Gorl. una voce xa 

εἷς τοὺς M.] Sic id. cod. Vulgo fo τ M. 

ἡ πόλις δὲ] Sie saepe particula dè orationis initio poniter 
referenda ad sententiam suppressam. Dixit de hac re Krüger 
ad Xenophont. Anab. VI, 4, 12. 


ὄντα ên) τὴν' βασιλείαν model Gta σὺ μὸν 'προελάσας 
παραλάμβανε «τὴν ἀρχήν, Yeragaynévois τοῖς πράγμασιν 
ἐπιφανείς" ἡ ΄ κύρη. δὲ. κατόπεν σοι ἐπὶ τῶν ἁμαξῶν 
ὁπέσϑωο""ὁὰον γὰρ οὕτως. "τροσάϑες Βοσποράνὼν «τοὺς 
πολλούς, ἰδόντας τὴν Δεύκανορυς ϑυγατέρα:. ἐγὼ “δὲ 
ZAhavbg τέ εἰμι καὶ τῇ παιδὲ ταύτη συγγενὴς' μητρό- 
Der” παρ᾽ ἡμῶν γὰρ οὐσαν τὴν: άστειραν irayere 
ὁ “ευχάνωρ" καὶ νῦν σοι ἥκω παρᾶ, τῶν τῆς Maurel 
ρας ἀδελφῶν, τῶν ἐν ἩΜλανίᾳ, παρακελδουομέψων,, Ds 
τάχιστα. ἐλαύνειν ἐπὶ τὸν Βόσπορον. καὶ μὴ -περιδδεῖν 
ὡς Εὐβίοτον περιελϑοῦσων τὴν' ἀρχήν, ὃς ἀδελφὸὺ ὧν. 


προξλάσᾳςἢ praecepto itinere, uti recte Gesnen. “ον 
| δὲ. Εἰ σας pre Col: 11. δέ σοι κατόπιν». | 

οὕτως προσάξεις] Sic Gorl. Vulgo οὕτω ne. Vide quae 
supra dixi ad 6.11: p. 20. SRE 0e “à 
οὐ προσάξεις] à, 6. ad tuas portes fraxeris, tibi concilinveris, 
Attende ad formam activam; exspertes enim medjam. d a 
corrigendo abhorret animus, quamvis facillima ratione hoc fieri 
possit, si scribas προσάξει. | Η͂ΨΩΝ 

té εἰμι χαὶ] De particulis τε - «αἰ, vide supra ad cap. 38. 

γὺν σοι ἥκω] CL supra ©. 50, οὐχ εἰς μαχρρίν σοι ἥξωο. 
ubi vid. Jacob, e Ce ἥξω δέ σοι per ὀλέγον χαὶ αὐτός, 
Catapl φ 8. era cos αὐτόμολος ἥξω. Ex Latinis exemple lan 
davit lacobus 1]. 1. Cic. ad Attic. IL 15. ecce tibé Sebosus venit. 
ad Divv. IX, 2. at tibi repente— venit ad me Caninius. Cf, 
Matth. gr. ampl. $. 389. p.713 . 

τῶν τῆς Maoreloas ἀδελφῶν») lure restituit Lehmann, arti- 
culum τῆς 6 Gorl : 

τῶν ἐν ᾿Α4λ.} Gorl. vitios τὰ ἐν ‘41. NU 

ὅτι τάχιστα] Jacobi caussa moneo ὅξε cum v. τάχιστα esse 
.fungendum, quod latuit virum doctum. : ᾿ 
περιϊδεῖν --- περιελϑοῦσαν} Vid. supra ad 0. 25. p. 51. 
' ὃς Εὐβίοτον) Ita codicem Gorl sequutus dedi, quamquam 
aliud huius constructionis exemplum non suppetit practer illud 
Herodoti HI. 140. πυνϑάνεται ὁ Συλοσῶν, ὡς ἢ βασιληΐη περι- 
εληλύϑοι ὡς τοῦτον τὸν ἄνδρα. uti in quinque libris legitun 
Editores ad unum omnes ἐς τοῦτον, Valckeneerium sequuti, 
qui περιελϑεῖν ὡς vel πρός τινα non dici monet, Satius mi 
videbâtur h. 1. codicem optimum sequi. ÆExempla ubi στεριελ-- 
ϑεῖν et sim. de regno vel imperio dicatur excitavit idem Valcken, 
ad Herodot. 1, 120. Obiter moneo, in nostri Navig. 8. γοῖ, 
c. 19. pro eo quod vulgo legitur radar εἰς σὲ παρέλϑῃ ἡ 
εὐχή, ecribendum mibi videri περιέλϑῃ. qua confusione nihll 
frequentius. vid. Bast. Comment, Palaeogr. p. 830. 


φψόϑος Aevxarogoc Σχύϑαιλ μὲν ἀεὶ φίλος. ἐρτίν, 4λα»- 
φοῖρ δὲ ἀπέγϑεται. ταῦτα δὲ ἔλεγεν ὃ ακέγτης, ὁμό- 
σκευος καὶ ὁδμόγλωττος ταῖς ““λανοῖς ὧν" -xowva ya 

ταῦτα Alavoïc καὶ -Σκύϑαις, πλὴν ὅτε où πάνυ χομὼ- 
σιν οἱ ““λανοὶ ὥσπερ où Σκχύϑαι. ἀλλὰ ὁ ἸἩακέντης 
«οὐ τοῦτο εἴκαστο αὐτοῖς καὶ ἀποχεκάρκεν Σῆς. κόμης, 
ὁπόσον εἰκὸς ἣν ἔλαττον χομὰν τὸν ᾿ἀλανὸν τοῦ 'Σκυ- 
dou worë ἐπιστεύετο διὰ ταῦτα ΜΙαστείρας καὶ Mar 
ζκχίας συγγενὴς εἶναι. LIL Καὶ νῦν, ἔφη, ὦ ᾿4δύ 

pays, ἐλαύνειν ἕτοιμος ἅμα cos ἐπὶ τὸν Βούπορον, ἣν 
ἀϑέλης; μένειν τὸ εἰ δέοι. καὶ τὴν παῖδα ἄγειν. τοῦτο, 
ἔφη, καὶ μᾶλλον, ὁ ᾿Αδύρμαχος, ἐϑελήσαιμ ἄν, ἀφ᾽ 
αἵματος ὕντὰ σὲ ἈζΖαζαίαν ἄγειν. ἢν μὲν γὰρ ἅμα ἡμῖν 


ὁμόσχευος Graevius et Gesneris male intelligunt” de eo, 
dti evdem genere armorum utitur. ÂAccipienda est vox de eo, 
qui eodem vestitu, habitu utitur, ut recte monuit Lehmann. 

ἀποχεχάρχει) Edit Bas. 3 ἀπεχεχάρχει, ut supra ο. 50. 
ox χατελελοέπει. 
τς δρόσον εἰχὸς ἢ») Gorl. ὁπόσον ἣν omissa voce εἶχός. 

διὰ ταῦτα δίασεείρας) Post v. ταῦτα addituit est vulgo 
æn) ἐδόχει, quae vetba absunt a libro Gorl. cuius auctoritats 
delevi. Ab Luciano noh esse profecta luce tlarius est Assentien- 
tem hac in re Habeo Fritéschiom Epist. Crit p. XXXVL 


Caput LIL 


Frospos] sc. &u£. Vid. ad cap. 40. 
καὶ μᾶλλον) Auget h. 1 parücula χαὶ vim vocis μᾶλλον. 
Xenoph. Anab. VI. 6, 35. ce μᾶλλον ἔτι ἐπεθύμει ἡγεμὼν 
ψενέσϑαι αὐτῶν. Monui de hac particulse χαὶ vi ἃ ἱ iam, 
supra ad c. 16. p. 83 Copiose de ea disseruit Fritzschius” 
Quaertion. Lucian. p. 6 444. --- Caeterum notanda est collocatio 
vocis ἔφη, quae nonnunquam ita interiectis aliquot verbis ἃ 
nonine suo reanola est. ἴω Plat. Phaedon. p. 78. A. ἀλλὰ 
καῦτα μὲν δὴ. ἔφη, ὑπάρξει. ὁ KéS3ns. ubi exempla aliquot ex 
Phaedone attulit Stallbaurm. Xenoph. Cyrop. V. 2, 29. εὖ μὲν 
οὖν, ἔφη, οἶδα, ὁ Γωβρύας. vid. Schneid. ad L 6, 5. 
ἣν μὲν ---- εἰ δέ μοι x. τ. λ.} De discrimine, quod interce- 

dit inter particulas ἂν οἱ εἰ vid. Hermann. ad Viger. p. 834. 
cuius verba laudavi ad Timon. p. Θὲ. Ita infra c. 59. xal εἰ 

ἐν xpasnocus — ἢν δὲ πέσω —. Xenoph. Anab. V. 3, 6. — 
rue. y μὲν αὐτὸς σωθῇ, ἑαϑτῳ ἀποδοῦγαι" εἰ δέ τι 
πάϑοι, ἀναϑεῖναι. 


| 
Te ἐὰν τὸν Βόσπορον, ἱπποῖ ἑνὶ πλείους ἂν γενοίμεθα, 
κι 


ὁ pou τὴν γυναῖκα ἄγοις, Gvri πολλὼν ἂν γένοιο, 
καῦτα ἐγίνετο." καὶ" ὁ μὲν ἀπήλαυνε παραδοὺς τ Man 
μέντη ἄχειν τὴν Μαζαίαν παρϑένον Eve οὖσαν. δ᾽ δὰ 
ἡμέρας μὲν ἐπὶ τῆς ἁμάξης γεν αὐτήν, ὀπεὶ δὲ σὺξ 
βαξέλοβεν,. ἀναϑέμενος ἐπὶ τὸν ἵππον (ἐτεϑερωτεύκει 
δὲ: ἕνα σφίσιν alloy ἑππέα ἕπεσϑαι) ἀφαπηδήαας . καὸ 
αὐτὸς οὐκέτι παρὰ τὴν. Ἱαιῶτυν. ἤλαυνεν, Glam 
ἐεραπόμεγος εἰς. τὴν μεσόγειαν, “ἂν δεξιᾷ λαβὼν τὰ 
Miveciwr ὄρη, διαναπαύωχ μεταξὺ τὴν παῖδα, τρι- 
καῖος ἐτέλεσεν ἐκ Μαχλύων ἐς Σκύδαρι καὶ ὃ μὲᾳ. 
ἵππος αὑτῷ, ἐπειδὴ ἐπαύσατο τοῦ δρόμου, μικρὸν. ἔπι 
σεὰς. ἀποϑνήσκει. 111. ‘O δὲ Μακέντης ἐγχειρίσας 
τὴν ἢαζαίαν τῷ ““ρσακόμῳ, Aédeto, εἶπε, καὶ παρ᾽ 
ἐμοῦ, τὴν. ὑπύσχεσιν. «τοῦ δὲ πρὸςιτὸ ἀνέλπιστον τοῦ 
ϑεάματρος καταπλαγέντος καὶ χάρυν ὁμολογοῦντος, Παῦε, 


… . ἐππεῖ él πλείουςἿ De hoc dativo vid. Matth. 6.400, extre 
Bernhard. Ῥ. 103. 5" a . : . 
äyois] Gorl 3011. ἄγῃ. ᾿ 
σταραδοὺς — ἄγει») Οἱ. Matth. [. 535. ἃ. 
ἐπεὶ dè νὺξ xarélafer] Vid. supra ad 0. 31° pe 62. .; 
+ ἀεεϑεραπεύχει} Gorl 3011. vitiose ἐϑεραπεύχει.. 
ἕνα σφίσιν ἄλλον) Ita haec verba disposui secunduin eodi- 
eem Gorl. Vulgo ἄλλον ἕνα σφίσιν. ; ἀρ À 
τὴ» μεσόγειαν Οοι], τὴ» μεσόγειον.. Eadem .varietas inve- 
nitur apud Thucydid. 1Π. 95. ex.‘ “Μεσόγαια legitur apud.no- 
stœum Ver. Histor. I. 35. 11. 47. quam formam praefert .Lobeck, 
ad Phrynich. p. 298. C£ Bast. ad Gregor. Corinth. p. 516. 
. " Micquiwri Gorl. 3011. ητραίων. or 
@  ἐἐτέλεσεν ἐκ Maylvwr ἐς Σκχύϑας. De verbo τελεῖν. vide 
g dixi ed Timon. c. 20. p. 32. add. C. Fr: Hermann. ad 
e Conscrib. Histor. e. 36. p, 43. Dorvill. ad Chariton. .p. 604, 
ed. Lips. Hermotim, ὁ. 71. αὐθημερὸν and τῆς Ἑλλάδος εἰς 





| | _Caput LIL at 
τῷ ᾿Αρσαχόμᾳ] Gorl. 3011. αὐτῷ ‘408 ᾿ 
παῦε --- ποιῶν} Notanda forma activa JTaUs ; exspectaveris 
enim mediam παῦσαι. Sed invenitur apud Atticos.‘xaie pro 
σταῦσαι 8. παύου, qua de re vide Matth. $. 496. adn. 1. p. 934, 
5. grammx ampl. Schaefer. ad Lamb, Bos. p. 50. Dorvill. ad 
" Chariton, p. 254 ed. Lips. Eodem modo dixit nogter Gall 
c. 4. dore παῦ᾽ ὦ ᾿γαϑὲ λοιδορούμεγός μοι. ita enim iure 
| | T7 


°* à: 110 


ψόϑος .devxaropoc Σκύϑιμ μὲν äel φίλος ἐστίν, “4λω- 
φοῖρ δὲ ἀπέγϑεται. ταῦτα δὲ ἔλεγεν ὁ ακέντης, ὁμό- 
σκευος. καὶ. ὁμόγλωττος τοῖς. “(λανοῖς ὧν" - κουνὰ ya 

καῦτα »«Αλανοῖς καὶ «Σκύϑαις, πλὴν ὅτι οὐ πάνυ χομὼ- 
σεν oi ᾿λανοὶ ὥσπερ où Σκχύϑαι. ἀλλὰ ὃ Ἰακέντης 
«οὐ τοῦτο εἴκαστο αὐτοῖς καὶ ἀποχεκάρκεν TTC. κόμης, 
ὁπόσον εἰκὸς ἦν ἔλαττον κομὰν τὸν ᾿λανὸν τοῦ ZExv- 
dou ὥστἑ. ἐπιστεύετο διὰ ταῦτα Μασκείρας καὶ Ma 
ζαίας αὐγγενὴς εἶναι. LIL Kai vur, ἔφη, ὦ ᾿Α4δύ 

paye, ἐλαύνειν ἕτοιμος ἅμα ao êni τὸν Βούπορον, ἣν 
ἀϑέλης; μένειν τὸ εἰ δέρε. καὶ τὴν παῖδα ἄγειν. τοῦτο, 
ἔφη, καὶ μᾶλλον, ὃ ᾿Αδύρμαχος, ἐϑελήσαιμ ἄν, ἀφ 
αἵματος ὑντὰ δὲ ἈΖαζαίαν ἄγειν, ἢν μὲν γὰρ ἅμα ἡμῖν | 


ὁμόσχευοςἿ Graevius et Gesneris male intelligunt” de eo, 

wi eüdem genere armorum utitur. ÂAccipienda est vox de eo, 
ui eodem vestitu, habitu utitur, ut recte monuit Lehmann. 

ἀποχεχάρχει) Edit Bas. 3. ἀπεχεχάρχει, ut supra ο. 50 
ex. χατελελοέπει. | 
. - droco» εἴχὸς ἦν] Gorl. ὁπόσον ἣν amissa voce εἶχός. 

διὰ ταῦτα αστείρας} Post v. ταῦτα addituii est vulgo 
«οὶ ἐδόχει, quae vetba absunt ἃ libro Gorl. cuius auctoritats 
delevi. Ab Luciano ndh esse profecta luce tlarius est Assentien- 
tem hac in re Habeg Fitéschfnm Epist. Crit p. XXXVL 


Caput LIL 


ἕτοιμοςἿ sc. εἰμί. Vid. ad cap. 40. 

καὶ μᾶλλον») Auget h. }. particula χαὶδ vim vocis μᾶλλον. 
Xenoph.. Anab. .VI._6, 35. χαὶ μᾶλλον ἔτι ἐπεθύμει ἡγεμὼν 
γενέσθαι αὐτῶν. Monui de hac particulae xx vi augen ἱ | 
supra ad c. 16. p. 83. (Copiose de ea disseruit Fritzschi 
Quaestion. Lucian. p. 6 sqq.— Caeterum notanda est collocatio 
vocis ἔφη, quae nonnunquam jita interiectis aliquot verbis ἃ 
nomine suo remota est. ἴω Plat. Ῥμαοάοιν. p. 78. A. ἀλλὰ 
καῦτα μὲν δή, ἔφη, ὑπάρξει, ὁ Κέβης. ubi exempla aliquot ex 
Phaedone attulit Stallbaum, Xenoph. Cyrop. V. 2, 29. εὖ μὲν 
οὖν, ἔφη, οἶδα, à Γωβρύας. vid. Schneid. ad I. 6, 5. 

ἣν μὲν --- εἰ δέ μοι x. τ. 1.] De discrimine, quod interce- 
dit inter particulas ἣν et εἰ vid. Hermann. ad Viger. p. 834. 
cuius verba laudavi ad Tinon, p. 64. Ita infra c. 59. χαὲδ εἰ 

ἐν χρατήσαιμιε — ἢν δὲ πέσω —. Xenoph. Anab. Υ͂. 3, 6. — 

nés, y μὲν αὐτὸς cw9ÿ, étés ἀποδοῦναι" εἰ δέ τι 
πάϑοι, ἀναϑεῖγαι. 


… 


9» : 
την ἐπὶ τὸν Βόσπορον, ἑπποῖ ἑνὶ πλείους ἂν γενοίμεθα, 
3 


pou: τὴν γυναῖκα. ἄγοις, ἂντὸ πολλὼν ἂν γένοιος 
καῦτα éyivero* καὶ ὃ μὲν. ἀπήλαυνε παραδοὺς τ Mu 
κέντη -ἄχειν τὴν Παζαίαν παρϑένον ἔτι. οὖσαν. ὃ δὰ 
ἡμέρας «μὲν ἐπὶ τῆς ἁμάξης. ἢγεν ᾿αὐτήν, ὀπεὶ δὲ ouË 
κατέλοβεν,. ἀναϑέμενος ἐπὶ τὸν ἵππον (ἐτεϑερωτεύκει 
δὸ- ἕνα -σφίσιν' ἄλλον érméa ἕπεαϑαι) ἀφαπηδήαας . καὸ 
αὐτὸς "οὐκέτι, παρὰ «τὴν. Πδαιῶτυν. ἤλαυνεν, ἀλλ τας | 
τραπόμενος. εἰς. τὴν μεσόγειαν, “ἂν δεξιᾷ λαβὼν τὰ 
Mireciwy ὕρη, διαναπαύωχ μεταξὺ, τὴν παῖδα, soi 
ταῖος ἐτέλεσεν ἐκ Παχλύων ἐς Zxvdug, κρὶ ὃ μὲα. 
ἵππος αὐτῷ, ἐπειδὴ ἐπαύσατο τοῦ δρόμον, μικρὸν. ἔπ 
στὰς. ἀποϑνήσκει.. 111}. Ὁ. δὲ Μακέντης ἐγχειρίσας 
τὴν. Μαζαίαν τῷ Aoconoux, “έδεξο, εἶπε, καὶ παρ᾿ 
ἐμοῦ, τὴν. ὑπόσχεσιν. «τοῦ δὲ πρὸςι τὸ ἀνέλπιστον τοῦ 
ecuasoe καταπλαγέντορ καὶ χάρυν ὁμολογοῦντος, Ilaës, 


« οἐππεῖ él πλείουρἿ De hoc dativo vid. Matth. (. 4004 estr. 
Bernhard. Ὁ. 103. -. .: "- - 
ἄγοις} GorL 3011. ἄγῃ. νιν 
παραποὺς — ἄγειν] Οἱ. Matth. .f. 535. ἃ. ᾿ 
ἐπεὶ δὲ, νὺξ κατέλαβε») Vid. supra ad ο. 31.pe 62... 
- ἀτεϑερασεύχει] Gorl. 3011..vitiose ἐθεραπεύχει.. . 
. ἕνα σφίσιν ἄλλον) Ita haec verba disposui secunduin eodi- 
.cem Gorl. Vulgo ἄλλον ἕνα σφίσιν.. | + 
Ty ueodyeunry] Gorl. τὴν μεσόγειον.. Eadem varietas inve- 
nitur apud Thucydid. IIL 95. ex.‘ Μεσόγαια legitur apud. no- 
strum Ver, Histor. I. 35. 11. 47. quami formam praefert Lobeck 
ad Phrynich. p..298. C£ Bast. ad Gregor. Corinth. p. 516. . 
. + Muitquiwri Gorl. 3011. ητραίων. "" 
ἃ Ἀἐἐτέλεσεν Ex Μίαχλύων ἐς Σχύϑας]. De verbo τελεῖν. vide 
e dixi ad Timon. c. 20. p. 32. add. C. Fr: Hermann. ad 
6 Conscrib. Histor. 6. 36. p. 43. Donill, ad Chariton. .p. 604, 
ed. Lips. Hermotim. ο. 71. αὐθημερὸν ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος εὶς 
Ἰνδοὺς τελεῖ. .. ἘΣ RE τἰρ γα 
; | _Caput LIL DES 
τῷ ‘Apoaxoug] Gorl. 3011. αὐτῷ ‘A0. 
παῦε — ποιῶν] Notanda forma activa παῦε: exspectaveris 
emim mediam παῦσαι. Sed invenitur apud Atticos.‘xaie pro 
παῦσαι 8. παύου, qua de re vide Matth. $. 496. adn. 1. p. 934, 
5. gramm ampl. Schaefer. ad Lamb, Bos. p. 50. Dorvill. ad 
᾿ Chariton. p. 254 ed. Lips. Eodem modo dixit nagter Gall 


c. 4. ὥστε nuû ὦ ᾿γαϑὲ λοιδορούμεγός μοι. ita enim iure 


͵ .… . - 
᾽ν" 4. γῳ 
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Son ἃ Maxérenc, ἄλλον μὲ ποιῶν σεαυτοῦ. τὸ γὰρ 
χάριν ἐμοὶ ὁμολογεῖν ἐφ᾽ οἷς ἔκραξα [τούτοις], τοιόνδε 
ἐστίν, ὥσπερ ἂν εἰ 9 ἀριστερὰ pou χάρρν εἰδείη τῇ 
δεξιὰ, . διότι τρωϑεῖσαν note αὐτὴν ἐθεράπευσε sol 
φιλοφρόνως ἐπεμελήϑη καμνούσης. γελοῖα τοίνυν καὶ 
ἡμεῖς ὧν ποιοῖμεν, εἰ πάλαι ἀναμιχϑέντες καὶ ὡς οἷόν 
se ny εἰς ἕνα συνελθόντος ἔξει. μέγα voullouuer εἶναι, 
εἰ τὸ uépog ἡμῶν ἔπροξέ ἐφ χρηστὸν ὑπὲρ ολου τοῦ ᾿ 
σώματος" ὑπὲρ ἑαυτοῦ γὰρ ἔπραττε, μέρος ὃν τοῦ 
ὅλοὺ εὖ πάσχοντυς: οὕτω μὲν ὁ Μακέντης ἔφη τῷ 40- 
σαπύμα χάριν ὁμολογήσαντι. LIV. Ὁ δὲ ᾿Α' ὕρμαχοξ 
ὡς ἤκουσε τὴν ἐπιβουλήν, ἐς μὲν τὸν Βόσπορον οὔκετι 
LU vw ἊΝ Δ», LÉ 

ηλϑὲν, (δὴ yae Efioros noyer ἐπικληϑ εὶς ἐκ Æav- 
ροματιῦν, παρ᾽ οἷς διδτριβενὺ εἰς δὲ τὴν αὐτοῦ ἔπαν- 
ελϑὼν καὶ σερατιὰν πολλὴν συναγαγὼν διὰ" τῆς ὃ 
ψῆς εἰσέβαλεν ἐς τὴν Σκυϑίαν" καὶ ὃ Εὐβίοτος où 


seripait vir- amicissimus Κ)οίείαο οοάϊσεια Gorl. sequutes pro eo 
quod vulgo legebatur παύου. ibid. c. 6. παῦέ ὦ Mida pâr- 
στε χρυσολογῶν. Heliodorus, τς sciam, sémper ἐα. . 
ἄλλον — σεαυτοῦ] Vid: hoc genitivo Matth. f. 366. 
Lamb. Bes. » 671. Sehacfer. id Gregor. Corinth, Ῥ. 582. 

_ ἐφ᾽ οἷς. nous τούτοις In cod. Gorl.deest τούξοις ς ego 
uncis isclusi. Non est enim ulla ratio, qua explicari τ, 
Locum certe, ubi pronomen oÿroçs relativo hoe modo additum 
sit, nusquam legere memini., Jacobus caecutit atque, ut solet, 
miscuit res diversissimas. ἐφ οἷς ἔπραξα notissimo attrectionis 
genere dictum est pro ἐπὶ τούτοις, ὦ ἔπρκξα. Eodem modo 
supra σὺ dé, ὧν ἔχεις, μέρος καταβαλών. αι τις 

_ ὥσπερ ἄν ei] Particula εἰ vulgo abest (etiam in Gorl 
Inseruerurit eam post Guyetum Lehmann. et Jacob. 

ei τὸ μέρος] Haesitavit in articulo Solanus et Lehmannus, 
oui εἴ re μέρος legendum videtur, Ienissima profecto mutations 
+" ὅλου. τοῦ σώμ. — μέρος ὃν) Desunt have verba in Gorl, 
.quod vitium unde ortum ait facile est intellectu. At non infre- 

ens hoc in illo codice. 
οὕτω μὲ»} Gorl. 3011. οὗτος μὲν. edit. Flor. οὕτως μέν. 
, | Caput LIV. 

ἃς μιὲνἹ Ita Gorl vulgo εἰς uér 

ngyey] Gorl. 3011. ἦλϑεν. à 

. αὐτοῦ) Ita Gorl. et aliquot veteres editiones. Vulgo τὴν 
αὐτοῦ, quod iniuria receperunt editores. Vide supra ad c. 3. p. Ge 
oder) Ita Gorl vulgo ἐσέβαλε». 


+ 
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μετὰ 'πολὺ "καὶ. οὗτος; εἰσέπεόεν ἄγων. στανδημεὶ μὲ 
τοὺς Ἑλληψαῤς, ᾿ἀλωγοὺς δὲ καὶ a mar vo 
énavégous δισμυρίους" ᾿ἀναμίξαντες δὲ τὰ στρατεύμαξα 
ὃ Εὐῤβίρκος καὶ ὁ ᾿Αδύρμαχος, ἐννέα μμριάδες anuvrec 
ἐγέγοντο καὶ τούτων τὸ τρίτον ἱπποτοξότάι. quels δὲ 
‘(nai γὰρ αὐτὸς. μετέσχον τῆς ἐξόδου αὐτοῖς ἐπιδοὺς ἐν 
τῇ βύᾳση τόξε, ἵππερς. αὐτοτελεῖς .éxuvoy) αὖ. πολλῷ 
τον τῶν τρισμυρίων σὺν τοῖς ἑππεοῦσεν ἀϑροισϑ έν: 
τος ὑπάμόνομεν τὴν ἔφοδον". ἐξερατήγει δὲ..ὃ χάραακό- 
μας. καὶ ἐπειδὴ προσιόγκας, εἴδομον ἀὐτρύς, ἀγτεπήν 


μετὰ πολὺ] Θοιΐ. μεταπολύ, Edit. Bas, 2. 3. μεῖ οὐσταῖῖ, 
ati iu Scyth. Ce 1. et al. : : 

καὶ οὗτος ϑραρος, male coni. "καὶ αὗτός. Ver. Histor. II. 21, 
ὁ μέντοι ᾿Ἐμπεδοκλῆς ἦλϑε μὲν παὶ οὗτος περίεφϑορ. Xenoplu 
Anab.. Π, δ, 80. ‘Aylas δὲ D “Après καὶ Σωχράκης ὁ ᾿Αχαιὸς 
καὶ τούτω ἀπέϑανον. ubi vid, τὰν μὰ et οἷς saepe. 

Ce ed plèr] Particula μὲν deest in Gorl, 

ἀναμίξαντες δὲ τ. στρ. ὃ. EDR. :x. ὁ. Ad, ve ἐγένοντο] 
Nota nomiretivum pr mn quem vulgo. dicant absolutum. 
Necyomant. co. ‘7 μεεὰ γοῦν Ty ἐπωϑὴν τρὶς ἂν μοὺ ς 
τὸ πρόσωπον ἀποπεύσας, ἑπανήειν πάλιν. Hermotim. ο, 
mai ἐς ἄλλους δύο (se. κλήρους). τὸ γάμμα, (ἐγγοάφεεαι) καὶ 
ἑξῆς χατὰ ταὐτά, ἣν πλείους οἱ ἀϑληταὶ wo, δύο àtè χλῆροι 
τὸ αὐεὸ γράμμα ἔχοντες. Cf. Matth. ὁ.. 662. 1. Buttm. 6. 132. 
adn. 1. Bernh. Synt. p. 479 sq. | ne 

xei γὰρ αὐτὸς} Îta ex libro: Gorl dedi, Vulgo χαὶ γὰρ καὶ 
αὐχὸς. repetita particula καί - De partioulis χαὶ γὰρ ubi signi$- 
cent nam etiam, vide quae monui ad Timon. t. 51. Ὁ. 77. 

dem impegit Wagnerus apud Alciphron. IL 3. 

“αὶ γὰρ ἐκείνῳ γράμματα χεχομίσϑαε φασί. ubi vult χαὶ γὰρ 
Sat. πὴ, δά h, L eineck. in Menandr. Pe 343 81... εν φ' 

πολλῷ ἔλαττον») vid Matth, ἢ. 455. adn, 4 et 5. grämm, 


τῶν τρισμυρίων Similiter articulus additus numero Catapl. 
Ὁ. 6. πολεμοῦντας ἀποθανεῖν ἔδει χγϑὲς ἐν ηδίᾳ τέτταρας 
ἐπὶ τοῖς ὀγδοήχοντα. Hermotim. c. ξ οὐ πλείω τῶν ξΐχοσιν 
ἐτῶν» ἔσεσϑαι. Cf. Bernhard. ἍΤΕ p. 316. Krüger. ad Dionys. 
Historiogr. p.303. praef. p.LXI. id. ad Xenoph. Anab. 1. 7,10. 

σὺν τοῖς innevow ἀϑροισϑέντες Haec lectio debetur codici 
Gorl., quam probat etiam Fritzschius Epistol. Crit, p. 
Vulgo σὺν τοῖς ἱππεῦσι συναϑροισϑέντες. 

ὑπεμένομε»} Gorl. ὑπεμεένομεν. LÀ 

προσιόντας] Gorl. προϊόντας ex dr vue horum composito- 
rum confusione. vid. Bast. ad Gregor. Cor. p.22. 
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Ad eundem lapi 
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γομεν. πϑοξπαφέντες. πδ: ἱππικόν, ἐνομένης δὲ ἔπι 
“τολὺ μάχης καρτερᾶς, ἐνεδίδου ἤδη τὰ ἡμέτερα καὶ" 
παρεῤῥήγνυτο ἢ φάλαγξ καὶ τέλὸς εἷς δύο διεκόπη τὸ 
nec gr ἅπαν " μαὶ τὸ μὲν ὑπέφευγεν OÙ πάνυ σα- 


μόνον; ἀλλ ἀναχώρησις ἐδύκεν ' φυγή" , οὐδὲ 
“PJ οἱ aol ἐτόλμων oh διώκευν" ἐν ὲ ὕμισυ, 


ὅτῳ καὺ ἔλαττον, περισχόντες" où ἱ Alavoi καὶ ; Μάχλυες 
dorror πανταχύϑεν., ἀφϑόνως ἀφιέντες τῶν GOT 
κὰν ἀκοντίων, ὥστε πάνυ ἔπογοῦντο ἡμῶν. UE 'στε 
σχημένοι Me HÔN προΐεντο οἱ πολλοὶ τὰ ὅπλα). ἘΚ." 
Τούτοις. δὲ ὁ “Ἰογχάτης καὶ ὃ Maxévrnc ἔτυχον 6 OVTES 
καὶ ἐχέτῥωντο ἤδη Dr à er: στυῤυκίῳ 
ς͵ τὰν, Re ὃ “ογχάτης, ὃ ΜΙακέντης͵ δὲ πελέκει 
A τὴν κεφαλ κοντῷ. εἷς τὸν ὦμον" θπϑῇ. αἰσϑά. 
βονος 0 ᾿ἀφσαχύμας » ἐν ἡμῖν. vois ἄλλοις Δ ' δεινὸν 


ἀντεπήγομεν Similiter ἀντεξεπάγειν abalute . est 
ab mostro Hacch. ©. 8.. καῦεα οἱ ᾿Ινδοὶ καὶ ὁ βασιλεὺς αὐτῶν 
ἀκούοντες ἕλων, ὡς τὸ εἰκός, καὶ οὐδ᾽ ἀντεξεπάγειν ἢ παρα- 
sérreodas ἠξίουν. Eodem modo ἐπάγειν. υδξιικρατί,.. 
docuit C. Fr. παρε ν σιν ad: De. Conscr. Histor, Ρ.. 448. : 

. προδπαφέντες) Go 3011. 75 ϑέντες. De verbo 

aires: vid Do dciarve LL Ῥ- ᾿ + — 

εἰς. 90] δὺν μέρη. vid. -Ἀαλϊ2. ad nostr. 1 . οἱ Lamb. Bos. 
p. 290. 8. Schaef. 

«πὸ Σχυϑικὸ» 1. 6. τὸ Σκυϑυχὸν στράτευμα. Vide supra: c. 11. 
τὸ 'Ἑλληνικὸν ἅπαν. c. 55. τὸ Ἡαχλυϊκὸν ἅπαν χαὶ κὸ Alarixon 

Moyives] Gorl. Μαχλύες. 
." ἀφϑόνως ἀφιέντες τῶν ὀϊστῶν x. ἀκ. De hoc genie 
vide Matth. (E 323. Buttra. $. 119, 4. 2. Ce 

περιεσχημένοι] Gorl. 3011. PAPERS EE: 
ΞῪΝ Caput LV. 


noue εἰς} Ita de Fritzschii praeclara emendatione dedi, 
quam proposuit + PR πε, p. ἔχον 88. Similiter iam 
éorrexerât Locum Ÿ Vir mihi multis nominibus colendus Zacobsius 
in Addit. âd Porsoni Advers. proponehs orupaxl roues. 
bo legitur πυραχτωθείς, a quo nibil discedunt codices; 
tamen h. L sensu cassum esse sponte apparet. Primus 
sait in hac voce Solanus, quem virum justis extollit laudi- 
bus Fritsschius L 1. De v. σευράχιον vid. Bekkeri Anecdd. 
pe 303, 7. Στυράκιον: ἐπιδορατίς, τὸ ἄχρον τῆς αἰχμῆς 
τοῦ ἑτέρου μέρους, ὅπερ ἐπὶ γῆς εἴωϑε πήγνυσϑαι, ὅταν 
ὀρϑία οὖν ἡ αἰχμή.- add. Phot. p. 545, 11. Deinde deno- 
tat telum ipsum, 
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ἡρησάμενος, εἰ ἄστεισε καταλίπὼν τοὺς φίλουφ, προσ-- 
βαλὼν τοὺς μύωπας τῷ rw: ἐμ ᾿οήσαξ ἤλαυνε" διὰ: 
τῶν “πτολεμίων ᾿ κοπίδα 'διηρμόνου.» ‘dure τοὺφ Méyluas 
μηδὲ ὑποστῆναι τὸ ῥόϑιον τοῦ ϑυμοῦ, ἀλλὰ: διαίρεο: 
ϑεντδο, ἔδωκαν ἀὐτῷ 'διεξελϑεῖν. ὁ δὲ. ἀνακδησάμόνος 
τοὺς φίλους καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας παρανολέσαβ᾽» 
ὥρμησεν. ἐπὶ τὸν ᾿Αδύρμαχον. χαὶ drain τῇ" "κοπίδι: 
σ«αρὰ τὸν αὖ γα μέχρν τῆς ζώνης der ue. πεσόντος 
δὲ ἐκείνου, μελύϑη! τὸ. Mayhuixoy ἅπαν. καὶ τὸ Aa 
ψεχὸν OÙ μετὰ σολὺ καὶ οἱ “Ἕλληνες ἐπὶ | TOUTE" ὥστε" 
κρατοῦμεν ἐξ ὑπαρχῆς ἡμεῖς μα ἐπεξήλθομεν ἃ ἂν ἔπε: 
i πολὺ κτείνοντες, El un ψὺξ. τὸ ἔργον ἀφείλετο. “ele δὲ 
τὴν ἐπιοῦσαν ἱπέται παρὰ τῶν πολεμίων ἥκοντες 80e 
| ovro φιλίαν ποιοῖσϑαυ,. ᾿Βοσπορανοὶ Ἂν 'ὑποτελέσεον" 
διπλάσιον τῦφψ᾽ δααμὸν ὑ ὑπισχνούμενον, Mol vec δὲ" ὁ ou 
ρους δώσειν ἔφασαν, où Aluvoli δὲ ἀντι τῆς ἐφόδου; 
ἐκείνης. Σινδιανοὺς ἡμῖν ."χεερώσασθαε morgan ἐκ 
πολλοῦ διεστῶτας, ἐπὶ τούτοις͵ ἐπείσϑημεν, _.. πολὺ. 


Riu où ΤΟΝ 
τὸν va] P Fort Giabest a FL et cod; 
non “improbants , Ut ait ce Iacobsio ad :Adhill. :Tat.. 
887. ubi tamen nibil de .hoç loco, Scilicet non Ἰπίεῖλεσι: 
L'ébmannus Iacobi verba. 
où perd πολὺ" καὶ] Gorluita:: καὶ πὸ ““λανιχόνε. οὐ᾽ uer 
οὐ πολὺ δὲ, χαὶ x. τ΄ Le in qu lectigne genuinun fnegse vide- 
tur. où μεῖ où πολὺ ctiam voit, aliquot editionés. -: 
τὸ ἔργο» Ἔργον saepe de proelio dici -bene monuit Iaco- 
cf. C. Fr. Hermann. ad De  . Histor.: ©. 25. p. 159. 
4 εἰς δὲ τὴν ἐπιοῦσαν 7 80. ἡμέραν», gs vid. Schaefer. 
“ad Lamb. Bos. p. 175. et PRE Thom. M. p. 352 sq: 
ὑπισχνούμενφε — Spacen— πέστησανἽ Aron constru- 
ctionem variatam transitu a participio ad verbum finitum, quod 
pr ft ubi sententiae per Culas μεὲν — δὲ iunguntur. 
imiliter Jcaromenipp. c. 11. τὸ λοιπὸν ἔτεινον εὐθὺ τοῦ oùpa— 
ψοῦ, τὸ μὰν πρώτον ἔλεγγεῶν ὑπὸ τοῦ βάϑους; μετα δὲ 
ἔφερον καὶ τοῦτο εὐμαρῶς. Dial. Mar. IL. 2. ποῦ τὴν ᾿4ρέ-- 
᾽ϑουσαν εἶδες, ᾿αὐτὸς μὲν ἀρχὰς ὦν; ἡ δὲ ἐν Συραχούσαις 
ἐστίν, Ala exempla congesserunt Matth. gr. ampl. $. 631. 4. 
p- 1300. Bernh. synt, p. 473. Fritzsch. Question, Luciann. pe 1124 
Mayhves] Gorl. Maylues. : 
ἐπείσϑημεν») Solanus ἐσπείσϑημεν. Non opus. ? Refutavit So- 
um. jam 


ϑόξαν πολὺ σρότερο»]. De participio δόξαν vid. Math. 


192: 


πρότερον. te ro} μἀσγχόπῳ " "καὶ  Eérero. εἰρήνη, 
ἀμείνων. durs ἕκαστα, - : 

εὐζοϊαῦτα;, ὦ re τολμῶσι “τοιδῖν Zvidas 
en πὧν. φίλων, Re : 

Με, MNHSZ. Πάνυ τραγικὰ, ὦ Τύξαρι, καὶ μύ- 
Sos ὅμοιαι... καὶ ἵλεως μὲν ὦ "ἀκινάκης καὶ. ὃ “ἄνεμος 
ste. οὗς ιὠμκοσας". δὲ χοῦν τις ἀπιστοίη αὐτοῖς, οὗ 
στῶνν MEMSTTOS εἶδα: δὸ ἄν. 

TOE ax. CE "à ενναῖε; un φϑόνος ὑμῶν ἢ 
ἀπισξία. δ' mr οὐ» ἐμὲ ἀποτρένμεις ἀπιστῶν καὶ ἄλλω 
τοιαῦτ εἰποῦν, ἃ οἶδα. ὑ Aro Zxvdwr γενόμενα, 


 DINAS, Ms μακρὰ μόνον, ὦ ἄριστε, μηδὲ οὕτως 


ἀφέποιρ. χρφαίμονος τὸϊς. λόγοις * ὡς ψῶνγε, ἄνω καὶ κάτω 
τὴν. Σκοϑέαν “κα τὴν ΔΙαχλυανὴν διωθϑέων καὶ ὃς τὸν 
Βόσπορον ἀαιών, air ἐπανιὼν πάγυ᾽ μου κατεχρήσω 
af Monty: : 


. ΤΟΙ͂.. Πειστέον καὶ. ταῦτά σου νομοϑετὸνντε καὶ 


; δοᾷ.-.-: Ra συ. σίολὺ nofrégor cf. Alexandr. ο. 14. οἱ δὲ 
ἀτενὲς ἀπάβαεπον ne Salem ee Re πρότερον ϑαυ- 
χσαγτὲς ZT ἑῷ᾽ Te veux ay. 
Étavit Fritasch. 
| Cugut ‘LVL 


τραγιχὰ} Cod 2954: « pre μι. σεφατηγιχά, ed postea corn. 

ιΦὲ-. γοῖν} Fritzsch. Qunéstion Luaann.. p. 191. legendum 
proposuit εἰ, δ' οὖν. Male; "γον. -samitsèmeun est setinetque δ. L 
nativam:suam notionen, 
. ιἀπισχοίη) Gorl. 3011. ἐπισταίη. 

n}:Garl,. 3011. optatirum .exhibent εἴη. 

Del idem codices ἀποῤΖῥέιϊμεις.. 
; ἀπιστῶν») i 6. eo quod fidem non babes. . vid. Mau." 
. 566. 5. : 

γενόμενα Jure recepit hano codicis Gon. loctionam Leh- 
mann. Vulgo γιγνόμενᾳ.. 

μὴ 'μαχρὰ μόνον} Dial. Morts XXX, 2. μὴ μαχρὰ μόγον- 
οἱ sic saepissime. nu 

ἀφέτοις — λόγοις Gorl. ἀφέτοις -» , 
ri Gorl. νῦν pe. Conf. Gale 8. Dial, Deor 
11. 

ἐς τὸν B.] Ita Gorl. vulgo εἰς τὸν B. 

σειστέον χαὶ ir οὐ. πειστέον δὲ ταῦτα. 

νομοϑετοῦνει) Gorl. νουϑετοῦντι. Αἱ praeplacet vulgate. 
Ich muss dir auch hierin folgen als einem sis 


in 
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διὰ βραχέων λεκτέον, μὴ ναὶ κάμῃς ἡμῖν τῇ ἀχοῇ 2 συμ- 
περινοστῶν. ἘΥ͂Π, ἥαλλον δὲ ὁ ἄκουσον, ἐμοὶ αὖτ Ars 
re Σιαίννης τούνομα, ὑπ ἐτῆσεν + ὅτε γὰρ “4ϑηνα 
pi μα οἴκοϑεν ἐπυιϑυμίᾳ καιδείας τῆς Ἑλληνικῆς, κατ’. 
ευσα ἐς “Αμαστριν τὴν Ποντικήν. ἔν προσβολῇ δέ ἐστρ 
τοῖς ἀπὸ “Σκυϑίας πλέουσιν οὐ πολὺ τῆς Καράμ δὼς ἀπ- 
ἔχουσα ὦ ἡ πόλις. εἵπετο δὲ 6 Σισίννῃς, ἑταῖρος ἐκ παιδὸς 
ὦν». ἡμεῖς μὲν οὖν καταγωγήν τενὰ ἐπὶ τῷ in σχεψά- 
pevos κάκ τοῦ πλοίο» εἷς αὐτὴν μετασκχδυασάμξνρν ἦγα- 
φάζομεν, οὐδὲν πονηρὸν ὑφορωμενον" ἐν τοσούτῳ δὲ 
ϑιλὼπές τινες ἀνῳσπάσαντος τὸ κλεῖσερον ἀκφέρονσιν 


μὴ vai] vid. supra ad ο. 50. p- 93. 


Caput LVIL 
“49ήναζε ἀπῇ pur] cf. τ: - 6. . οἱ : 
προσβολῇ]. oÂÿ: ἐν τῶνδε) δέ ἔσει — da πό- 


λις, i. 6. est τ adpellendi locus urbs. Hemsterhus. citat 
Duker: ad Thucyd. VI, 48. ἐν πόρῳ γὰρ μάλιστα καὶ προσ-- 
βολῇ εἶναε κὐεσὺς (Maoonrious) τῆς Zixellas. Reits. addit 
schol. ad Thuo. IV. 63. Ἀροσβολὴ] re) τοῦ προσόρμιδις κοὶ 
φαζα 

πλέουσιν} Ita Ἰδνατα Gorl, soquutus dedi pro vulg.- rrçoc:- 
σιλέουσιν. 

τῆς 'αρ. ἀπέχουσα ἡ πόλις} De constr. ‘verbi pe vid. 
Matth. $. 354. a. — Notetur Fe h. 1. collocatio vocts 7645 
in fine sententiae; post -Écrl positam ectes. : 

εἰς αὐτὴν Ita Gorl.. ie ἐς. αὐτήν. τον τες τος 

Γ ἠγοράζομεν) Cod. 8011. (ὃ ἡγοράσαμεν. Gorl. ta: ve- 

Ὁ 
θάσαμεν. Probat Fritsschius Epistol. Crit. p. XXXVIL. aori- 
stum ἠγοράσαμεν, quem tarnen teciperè nolui; imperfectum enim 
nihil, quod offandat. habet. Rerte autem ac. Gronor., explicat 
ἀγοράζειν nostro loco verbis ὧν ἀγρρῷᾷ ϑιατρίβεσϑαι à διατρές- 
sur . de hac voce C. Fr. Hermann, ad de Conscr. Histor, 
c. . 146 sq: et ab eo laudatos Piers. ad Moer, . 70. et 
Duker. “ed Thuyd. VL 51. — ps autem verbi &ye- 
ec», ut hoe obiter addam, ex qua i. 6. q ὠνεῖσϑαι,), non 
tam rara est, ut ba put Uous Derscsthones De sup 


invenisset, correxit sos eumque séquuti caeteri editores. 
Idem proposuit eliam Stephan. thes. v. χλεῖϑρον. Non improbo 
hano En rationesa ; neque. enin. ego banc formam reperie 
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ἅπαντα, ὡς μηδὲ τὰ εἰς ἐχρίνηγ τὴν ἣμέραν. διαρκό: 
ἄοντα καταλιπεῖν. ἐπανέλϑόντεξ οὖν οἴκαδε κα τὸ γε- 
γονὸς μαϑόντες δικάζεσθαι, μὲν ᾿ τοῖς γείτοσι πολλοῖς 
οὗδυν ἢ τῷ ξένῳ οὐκ ἐδοκιμάξομεν, δεδιότες. μὴ συχο- 
φάνται δόξωμεν τοῖς πολλοῖς ,᾿ λέγοντες, “ὧς ὑφείλετο 
ἡμὼν "τις δαρεικοὺς τετραχοσίους καὶ ἐσθῆτα πολλὴν 
καὶ δαπιδάς τινας καὶ τἄλλα ὃ ὅπόσα εἴχομεν. LVL. Ἔσκο- 
πούμεϑα δὲ περὶ τῶν παρόντων 0 -τὶ πράξομεν, ἄπο-. 
@os παντάπασιν ἕν᾿ τῇ. ἀλλοδαπῇ. γενόμεκοι" xäpol μὲν 


Batios. taiñen mibi videbatar répraésentare 14." qüod Ἰδεὶ habent 
Passovium autem vehementer miror vocem ἈΛΕΟΊΘΟΡ ἢ in lexicon 
intulisse uullo scriptoris loco addite. : ἀρ τα 

εἰς ἐχείνη»} la Gorl. vulgo ἐς ἐχείγην. 

λέγοντες, ὡς ὑφείλετο Indisativus eodem modo positus 
est, ut KE ο. 16: ἔρχεται παρὰ τὰν ᾿4γαϑοχλέα καὶ στάλαε 
sdote, Abe πονηρῶς τὰ πράγματα αὐεῷ. c£ Krüger, ad 
Xeno ee I. 3, 21. 

Nummus daricus a Dario Hystaspis filio-deno- 

aniuatus pot at Atticorum viginti drachmas argenieas. 
det igitur.hio nummus 4 thaleris et 14 grossis, si cum B 
pepe der Athen. -vol. L p. 17. ponamus drachmse pre- 
tium 5.3 grossorum .fuisse.. οἴ. Boeckh. L L pi! A 

démons] Sic Gorl. 3011. 2954. 00. (teste Bastio ad Ari- 
staen. ed Boisson. p. 270.) et ΕἸ. quos Libros iure sequuti sunt 
Jacob. et Lehmann, Ante legebatur tard. ΟΕ, Συναγωγὴ LE. 
χρησ. ἐκ χῶν τοῦ Aovxaroë apud Bachmann. in Aneodot, 
vol. IL p. 319, 12. Rte Jesse spy τάπητα λέγει. vid. 
Thom. Mag. p- ue in 

τἀλλα) Cu. ra ‘ré ἄλλαι \ ) τἄλλα, 


PCaput LVIL 


ὃ τι πράξομεν Solanus coni, πράξοιμεν. Mox similiter ἔπε- 
ψοήσειν Hey ἐν ὅϑεν ἕξομεν, quod Solano iterum offensioni 
fuit. Αἱ + Thucyd. L. 63. ἠπτόρησε μέν, ὁποτέρωσε διακιν-- 
δυνεύσει ὡρήσας. ἢ ἐπὶ τῆς Ὄλίνϑου ἢ ἐς τὴν Ποτίδαιαν. 

enoph. Anab. ΠῚ. 5, 13. ἐδεῶνεο (οἱ πολέμιοι) καὶ ᾿διοιοι 
σὰν" ϑαυμάζοντες ὅποι ποτὲ τρέψονται οἱ Ἕλληνες. Plyt 
Alexandr. ἠρώτων, εἰ χομίσουσιν. Sed valgeris ac legitimus 
τὶν eiusmodi sr oh est isdicativus futuri, ut plaribas _— 
non sit op 

ds εἶχον Σ αὐτο] L e. hier auf der Stelle. vide supra «ἃ 
ς. 30. p. 59. 

— ἐδόχει — παραβύσανται — ἀπελϑεῖν] CL ae 
mont. €. & ἔδοξέ pos ἐλϑόνεα παρὰ τοὺς sulèruéreus τοῦ 
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tous φιλοσύφους ἐγχειρίσαι ἐμαυτόν. ibid. οἰ δ. x4l jou — 
ἔδοξεν ὃς Βαβυλῶνα ἐλϑόνετα δεηθϑῆγαι. Ver. Histèr. IE 49, 
καὶ δὴ ἐδόχεε ἡμῖν ἀναϑεμένους τὴν ναῦν ἐπὶ τὴν χόμηκ 
τῶν δένδρων ὑπερβιβάσαι. Sais frequens est hic usus, ex qua 
dativum, excipit avcusativus participüi .sequente infinitivo. vid, 
Matth. gr. ampl. ᾧ. 536. adn. Büttm. f. 129. adu. 2. 
τοιοῦτο» δὶς Gorl. 3011. Bip. Schmied: Iac. Lehm, Lege- 
batur τοιοῦξο. vid, quae -dixi ad èap. 62. p. 112. - . 
ἐπινοήσειν, ὅῆε»} Verbum ἔλεγεν, quod vulgo post v. ἔπι.- 
γοήσειν insertum erat, delevi aucioritate duorum codicum Gork 
et 2044. lam ‘ante me”hoc monuerat: vir de Luciano meritissi- 
mus Fritzschies Epistol. Critie. p. XXXVII. Ab librario illud 
ἔλεγεν additum esse, qui infinitivum SE RP vellet, ne tironem 
quidem fugiet.' Cf." Xenoph. Hellen. Π. 2, 17. ἀπήγγειλεν, ὅτε 
αὐτὸν «“ύσανδρος κελεύει ἐς Aaxedaluora ἱέναι, οὐ γὰρ lv 
χύριος (sc. ἔλεγεν) ὧν ἐρωτῷτο ὑπ᾽ αὐτοῦ, ἀλλὰ τοὺς *Egpo- 
θϑυς- quem locum excitavit Matth. f. 635. 3. Vid. Schaef, Αρ-- 
ar. ad Demosth. tom. V. p. 8... Nihil: hao loquendi ratione 
αβόξων ταὶ ' 
ξύλα παρεχόμισεν ἔχ τοῦ λιμένοφϊ Ita ex libro Gorl. scri- 
Ῥεῖ. Vulgo ξύλα ἐχ τοῦ luéyos παρεκομισε, 
᾿ἀπὸ τοῦ μισϑοῦ) Sic Gorl. et 2954. superscr. Probavit iam 
Fritzschius 1. modo 1, Vulgo êx τοῦ μισϑου. Cf Saturn. c. 4, 
πολλοὶ γοῦν ἐς κόρον ἀπὸ τοῦ τοιούτου ἐπεσιτίσαντο. 
πομπὴν “τ. À] Solanus laudat Quinctil, Declam. IX. Cum . 
ostentata per arenam periturorum corpora mortis suGe por 
pam -ducerent. 1. Capitol. in M. Auvelio c. 19.  : 
ἀνδρολογηϑθϑέντες) Hoc verbum proprie de oonscribendis 
militibus' usurpatur; tum vero de alia quoquè collectione. vid. 
ab Reñtzio laudatum Bergler. ad Alciphron. I. 11. ἢ» 66. Wagn, 
εἷς. ερέτην ἡμέρα») Sic Gorl. À. 1. 2. B. 1. 8. ex quibus 
recepit Lehmann. vulgo ἐς ro. nu.— Cf. Moer. Atticist, p. 152. 
ie Lips.) Εἰς τρίτην ἡμέραν, ᾿Αττιχῶς" εἰς τρίτην χκαϑ 
αὐτὸ μόνον, ᾿ἘΕλληνικῶς. ‘ubi vide egregiam Piergoni notam. 
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δὴ τὸ πᾶν ὡς εἶχεν ἀμφὶ αὐτοὺς πυϑόμενος, A Ter 
ὡς ἐμέ, μηκέτι, ὦ Τόξαρι, ἔφη, σαυτὸν πένητα’ λέγε, 
εἰς γὰρ τρίτην' ἡμέραν πλούσιόν σε ἀποφανῶ, LEX. Ταῦ- 
τα εἶπε καὶ. πονήρως τὸ μεταξὺ ἀποζήσαντες, ἐνστάσης 
ἤδη τῆς 'ϑέας, ἐϑεώμεϑα. καὶ αὐτοί. παραλαβὼν γὰρ 
με ὡς ἐπὶ τερπνόν τὺ καὶ παράδοξον ϑέωμᾳ τῶν Ἕλλης 
xd ἄγεν εἷς τὸ ϑέατρρον" καὶ καϑίσαγτες ἑωρῶμεν 
τὸ μὲν πρῶτον ϑηρία κατακοντιζόμενα καὶ ὑπὸ κυνῶν 
διωχόμενα καὶ ἐπ ἀνθρώπους δεδεμένους. ἀφιέμενα, 
κακούρχαυς τινάς, ὡς εἰκάζομεν: ἐπεὶ δὲ _ ov of 
μονομᾶχοι καί τινα παραγαγὼν ὅ κῆρυξ εὐμεγέθη vea- 
ψίσκον εἶπεν, ὁστις ἄν ἔβϑέλη τούτῳ μονομαχῆσαι, 
quesr εἰς τὸ μέσον δραχμὰς Anyousror μυρίας μισϑὸν 
τῆς μάχης, ἐνταῦϑα ἐξωνίσταναι ὃ Σισίννης «αἱ κατα- 
ἐτηδήσας ὑπέστη μαχεῖσϑα: καὶ τὰ ὅπλα ἥτε. καὶ τὸν με- 
ὀϑον᾽ λαβών, τὰς μυρίας, ἐμοὶ φέρων ἐνεχείρισε" καὶ εἰ 
μὲν χρατήσαιμι, ὦ Τόξαρι, εἶπεν, ἅμα ἄπιμεν ἔχοντες ra 
ἀρκοῦντα" ἢν δὲ πέσω, θάψας μὲ ὑποχώρει ὀπίσω êg 
ἙΣκύϑθας.. ἐγὼ μὲν ἐπὶ τούτοις ἐκώχυον. ὮὯΧ,. Ὃ δὲ 
λαβὼν τὰ ὅπλα τὰ μὲν ἄλλα περιοδήσατο, τὸ κράνος 
δὲ οὐ κατέθηκεν, ἀλλ᾿ ἀπὸ γυμνῆς τῆς κεφαλῆς κατα- 

Schneider. ad Xeno rope V. 3 « Lamb. Bos. 
= 174 sq. Schaef, pe CYR ne 

Caput LIX. 


πονήρως τὸ μεταξὺ] Gorl. πονηρῶς τομεεαξύ. De x. ne- 
Ψψήρως v. ad ο. 15. p. 30. ἐομεξα ιν etiam Al, 1. > 

ἐπ ἀνθρώπους dedeu. ἀφιέμενα] ,,Rarius hoc, sed βιοδαὶ 
tamen, praesertim in Christianos. Mos a Romanis invectus, 
euius alibi etiam meminit, ut Alexand. c. 44. etc.‘ Solar. 

δραχμ. ληψόμενον μυρίας) Hanc lectionem debemius eodici 

ri. - am antea coniectura assequutus eram. Lectio vulg. est 
δραχμ. ληψόμενος μυρ. in qua neminem editorum haesitssss 
satis mirari mOn queo; nominativus enim ληψόμενος vix ferri 
ἐνταῦϑα) Frequentius ἐνταῦϑαοι in apodosi infertur adiuneta 
gartioula δή, uti supra q. 25. ubi vide. 

a ἐνεχείρισε) Participium φέρων deest in Gorl C£ 
Matth. 4. 557. Hermann. ad Viger. p. 777 sq. — Je senten-. 
tiis per particulas εἰ et ἢ» expressis vide supra ad © 52. 

Caput LX. 


οὐ καξέϑηκεν} Vocem surédgxey corruptem 6680 nemo nom 
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ovac ἐμάχετο" sal τὸ μὲν πρῶτον τιτρώσκεται αὐτὸρ. 


καμπύλῳ τῷ ξίφει ὑποτμηϑεὶς τὴν ἰγνύαν, στε αἷμα, 
ἔῤῥδι πολύ" ἔγω͵ δὲ προιτεϑφνήκειν ἤδη τῷ δέει- ϑρα- 
σύτερον δὲ ἐπιφερόμενον τηρήσας τὸν ἀντίπαλον nus 
εἰς τὸ στέρσον καὶ διήλασεν, more αὐτίκᾳ ἐπεπτώχεν 
πρὸ τοῖν ποδοῖν αὐτοῦ" ὁ δὲ κάμνων καὶ αὐτὸς ἀπὸ 
τοῦ τραύματορ ἐπεκάϑιζε τῷ νεχρῷ καὶ μικροῦ δεῖν. 
ἀφῆκεν αὐτὸν ἡ ψυχή" ἀλλ ἐγὼ προσδραμὼν ἀνέστησα, 
καὶ παροεμυϑησάμην. ἐπεὶ δὲ ἀφεῖτο ἤδη νἐνικηκώρ, 
ἀράμενος αὐτὸν ἐκόμισα εἰς. τὴν οἰκίαν" καὶ ἔπιπολύ 
ϑεραπευϑεὶς ἐπέζησς μὲν καὶ ἔστε μέχρε νῦν ἐν Znvm 


videt. C. F. Hermannus Vir Preestantissimus ad De Conscrib, 
Histor. ὦ 23, p. 151. proposuit περεέϑηχεν, et οὐχ ἐπέϑηχεν, 
coll. Anach, 0. 23. κρώνη δὲ ἐπιχείμένοε παγγέλοια. Pro Imagg. 
c. 3 ὥσπερ ἂν εἴ τινι ἀμόρφῳ προσωπεῖον εὔμορφον ἐπιϑείη 
τις. Et profecto posterius praestat, quod restituendum ‘esse 
dubitari vix poterit.’ In idem jam inci Solanum, qui fere 
semper verum videt, apparet ex eo, quad laudat Asin. c. 3 
τῷ δὲ παιδέ σου σχιμπόδιον αὐτοῦ τπιαραϑήσω καὶ προσχεφά- 
λαιον ἐπιϑήσω. Ivtobus in his verbis vitii aliquid inesse non sen 
tiens Solanum illum locum importune: excitasse putat, 
͵ ἀπὸ γυμνῆῇς τῆς κεφαλῆς) Vid supra ad c. 19. p. 40. 
τὴν ἰγνύαν» Sié Gorl. et coniectura ἴδια assequutus erat 
Graevius, Vulgo τὴν Prènre an formam defendunt Lehmann. 
et lacobus cum Lobeckio ad Phrynich. . 302. quem bis recte 
refutavit Fritzschius Epistol. ‘Crit, p. xkx VII. et Commentat, 
L De Atticismo et Orthogr. Luc, p. 16. De voce ipsa cf. Pho- 
tus p. 100; 20. ὄ Ἰγνύη: ὁ ὑπὸ τό γόνυ τόπος, ὀπίσω τοῦ 
γόνατος. 
προετεϑνήκει»} Abresch. Animadv. ad Aeschyl. tom. IL 
. 315. coni. προεχτεϑνήχει», ut Icarom. c. 23. μιχροῦ μὲν 
ξξόϑανον ὑπὰ τοῦ δέους. Αἱ hac emendatione, quamquam 
multum commendatar similibus locis, haudquaquam opus esse 
perspicitur. ÆLocum in contrariam partem excitavit Lehmann. 
ex Dial. Deor. 11, 1. ἐμὲ δὲ ἢν ἴδωσι, τεϑνᾶσιν ὑπὸ τοῦ δέους. 
παίει .--- καὶ διήλασεν} À ὁ, ferit atque ita perfodit. lan 
intelliges a rare το ΕΣ πε Lucianum praesens et mn TER 
Praesens indicat i οὐ primarium est, aoristus autem quod ex 
illo consequitur. ‘Se res per se paitet. Οὗ, Engelh. ad Plat. 
Menexen. p. 139 sq. Ex Luciano ingentem exemplorum nume 
rum congessit Klots ad Lucieni Gall. c. 11. p. 40. 
n Ÿ Cod. 2964. et ΕἸ, πρός. : | 
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ϑὰις γήμας τὴν ἐμὴν ἀδελφήν, χωλὸς δὲ ἔστιν © ὁμωξ' 
ὅ τὸῦ τραύματος. τοῦτο, ὦ Ἰμγήσιππε, οὐκ ἐν Ma, 
Ζλυσιν, οὐδὲ ἐν Aluvla ἐγένετο, ὡς ἀμάρτυρον εἶναι 
αὶ ἀπιστεῖσϑαι "δύνασθαι; ἀλλὰ πολλοὶ - πάρεισιν 
᾿Ἀμαστριανὼν 'μεμνημένου τῆς ans τοῦ. Σισίφνου. 
ΕΧΙ. “Πέμπτον ἔτι σου τὸ ““βαύχα ἔργον διηγησάμενος, 
παύσομαι. ἧκέ ποτε οὗτος 0 ABovyas εἷς τὴν Βορυ- 
ὀϑενιτῶν πόλιν ἐπαγόμενος καὶ ht ἧς ἤρα μά- 
ü, καὶ παιδία δύο. τὸ μὲν ἐπιμαστίδιον ἀῤῥεν, τὸ 
ἃ ἕτερὸν κόρη ἑπτέτις ἦν' συναπεδήμεϊ. δὲ καὶ ἑταῖς-. 
σὺς αὐτὸῦ Τυνδάνης, ουτος μὲν καὶ es ἀπὸ τοῦ 
τραύματος, Ὁ ἐτέτρωτο κατὰ tar ὁδὸν ὑπὸ ληστῶν 


, ἐπιπεσόγτων σφίσι" διαμαχόμενος, 7 = 7006 ns 


ὅμως “πὲ τοῦ τραύμ.] Gorl. marg. À. 1. ὑπὸ τοῦ τραύμ. 
De ceteris libris nihil affrmare licet, δὼ τι 

ες οὐδὲ ἐν} "Sie Gorl. vulgo οὐδ’ ἐν. 
. πάρεισιν ᾿Αμαστριανῶν] Recte Solanus, quocum faciunt 
Wieland, et Lehmann., Athenis soenam huius dialogi esse putat, 
ubi mercatores satis multi Amastriani inveniri poterant,. ἃ 
bus quaeri id posset. .Sunt haec verba Solani, Frustra 
quutus est Solano Iacobus. 

τῆς μάχης] Ita codd. Gorl. et 2954. sequutus scripsi pro 
eo dE es go habetuï τὴ» μάχην, quaniquam meque hoc ἐσ 

δτιπὶ, αιιοά ὁ vide sis Matth. ᾧ. 347. 
᾿Σισίννου͵ Gorl, Σισιννίου. 


᾿ Caput LXI. 


ABaëyo] Offensioni fuisse videtur haec genitivi forma So- ΄ 
lano. Αἱ vide supra δά ο. 22. p, 45. 

οὗτος ὁ ᾿4βαύχας] In Gorl. deest pronomen.oÿros. 
el τὴν Βορυσϑενιτῶν πόλιν] Cf. ab lacobo laudatum Pline 
Histor. Nat. IV. 12, 26. Er a-Tyra centum ‘viginti millibus 
passuum flumen Borysthenes locusque et gens ecodem nomine 
et oppidum a mari recedens quindecim millibus passuum, 
Olbiopolis et Miletopolis antiquis nominibus. vid WVessel. ad 
Herodot. IV. 78. Borysthenes Rodie Dnieper, Dnepr. 

κόρη] Gol. pre o articulo ἡ x0pn, qui Îerri non potest. 

éntécis] Gorl. ἑπέτις. 

ἑταῖρος αὐτοῦ] αὐτοῦ om. Gorl. 

ΠΣ μὲν καὶ) De particulis μὲν χαὶ vide τρια ad ς. 28. 
. 57. 

di ἀπὸ τοῦ τραύμ. Lans τοῦ abest a cod. 2954. et FL 

ὃ ἤν ρὲ ἀπ atth. $. 408. Buttmann. ᾧ. 118. 3. 


+ 
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ἐλαύνεται εἷς τὸν μηρόν, ὥστε 6008 ἑστάναι ἐδύνατο 
ὑπὸ τῆς. “ὄδύνης * γύχτωρ δὲ καϑευδόντων (ἔτυχον γὰρ 
ἂν ὑπερῴῳ τινὶ κατοικοῦντες πυρκαϊὰ μεγάλη ἐξανί- 
σταται "καὶ πάντα᾽ περιενλείετο mai περιεῖχεν ἡ φλοξ 
ἁπανταχύϑεν τὴν οἰκίαν" ἔντοιῦϑα δὴ ἀγεγρόμενος 
ὁ “Ἵβαυχας," καταλιπὼν τὰ παιδία. κλαυϑιμυριζόμενα 
᾿ mal τὴν ψυγαῖκα ἔχχρεμαμένην ἀποσεισάμενος καὶ σώ» 
ζειν αὑτὴν “παρακελευσάμενος, ἀράμενος τὸν ἑταῖρον 
Mig καὶ ἐφϑὴ "rene κἀϑ' ὃ μηδέπω Ἐπὰν 


ἑστανα!] Gorl. ἱστάναι. ' Ἂ 
καϑευδοντων} sc, αὐτῶν. vid. supra ad c, 25. p. 51. 8. 
wbi laudatià adde Schaefer. ad Lamb. . p. 50. Ast. ad ΤῊ 
de Legg. p. 287. 
ἔτυχον» γὰρ] Gorl. ἔτυχον ἜΝ vid. ad cap. 36. p. 70. 
xurnxourtes] Gorl. οἰχοῦνγτες. | 
Jrepitxlelero] Seager. male coni. περιεχαίετο, quam confe- 
cturam optime refatavit Lehmann,  πάντα᾽ περιεχλείετο est, ut 
idem vir doctus nr licat, ômhia, ᾿ἷ, 8. omnes exitus, ciré 
cumclausa, i. δ. dificultatibus exeundi cireumdata, erant; adeo, 
ut vi pus vehementiore adhibita Abaucham oporteret erum< 
pere, διεχπαῖσαν , ut mox dicitur. 
δὴ ἀνεγρόμενος) Gorl. Coll διαγε pipes, Schol. δια.- 
- γεγρόμενος] ἀγτὶ τοῦ διηνεγρόμενος. De confusione sy 
rum δὴ ἐ t δὲ vid. δοβδοῖογ. ad Gregor. Cor. p. 499. 
ὁ onto Gorl. vitiose ὁ βαύχας. 


ἐχκρεμαμένη»} ΕΊ. ἐχχρεμαννυμένην. 

σώζειν αὑτὴ»} Gorl οἱ edit. Paris. exhibent αὐτήν, quod 
fortasse _ jendum. 

᾿ ἔφϑη diexrratoxs] cf. Matth. ᾧ, 553, 

διεχπαίσας) Cod. 2954, I. FL et quatuor Baaill, ut lacob, 
refert, διεχπέσας. Gorl autem et marg. À. 1. duxnerdonc 
unde facile est coniicere cum Pell. διεχπεράσας. De aorist 
forma ἔπεσα vid. Buttmann. gr. ampl. vol. Il. p. 217 sq. Lo- 
beck. ad P ich. p. 724. term recte monuerunt Ilacobus 
et Reitrius verbum anti h. L minus aptum esse. Simi— 
liter Dial. Meretr. XV, 1. pro ἐπεισπαίσας Lbri al quot ἐπεισ- 
σέσας, quae confusio frequentissima. Exempla ab de διεχπαίειν 
collegit Iacobs. ad Philostr. Imagg. p. 649 sq. Apud Bachmann. 
in Anecdd. vol. L p.197, 26. legitur: es τ ἂν ἐξ: dix 
τρυπήσαντες, διεχϑραμόντες. Sed haud dubie scribendum 
διεχπαίσαντες. 

χαϑ' 6] Ita Gorl, quemadmodum jam dudum editores scri- 
bere debebant pro eo quod yulgo legitur χαϑύ. 


‘#10 | f : 


Θ ς .,:-® .P à € 4 
ἀπεχκέκαυτο ὑπὸ τοῦ πυρός. ἧ γυνὴ δὲ φέρουθα τὸ 
βρέφος elnero ἀκολουθεῖν κελευσασα καὶ τὴν. κόρην, 
"ἡ δὲ ἡμίφλεκτος ἀφεῖσα. τὸ παιδίον ἐκ. εἧς ἀγκάλης 
μό πήδησε τὴν φλόγα, καὶ ἡ παῖς σὺν αὖτ 1, 
παρὰ μικρὸν ἐλθοῦσα κἀκείνη ἀποϑανεῖν. καὶ ἔπ 
ὠνείδισέ τις ὕστερον τὸν ᾿Αβαύχαν, dite. προδοὺς τὰ 
«ἔκνα καὶ τὴν γυναῖκα 0 δὲ Τυνδάνην ἐξεκόμισεν, ἀλλὰ 
«αῖδαὰ μὲν, ἔφη, καὶ αὐϑις ποιήσασθαί μοι ῥάδιον 
" 2 2. vw Cf A] 2 2 
aa) ἄδηλον εἰ ἀγωθοὶ ἔσονταν οὑὐτον" φίλον δὲ οὐκ ἂν 
εὕροιμυ ἄλλον ἔν πολλῷ χρόνῳ τοιοῦτον, οἷος Γυνδά- 
φης ἐστί, πεῖραν μου πολλὴν τῆς εὐνοίας παρεσχημέό- 
. ἀπεκέχαυτο) Î. 6. erupit ea parte domi, qua ea nondum 
plane incendio deleta fuerat. An hanc simplicissimam expli- 
candi rationem est quod mireris neminem editorum incidisse, 
Non est subiectum ὁ Æfavyas, sed ἡ οἰχία. Gesner, coniecit 
ἀπεχέχλειστο, inte : ea parte, qua nondum plane igne 
énvalescenta arcebatur. Αἱ iam tempus plusquamperfectuæ 
falsum esset, si ad Abaucham hoc verbum a jee um esset. 
παρὰ μιχρὸν ἐλϑοῦσα κἀκ. tata ἵν ὁ. parum aberaf, 
yin moreretur. Ver. Histor. Π. 43. ἢ μὲν οὖν ναῦς, χαϑε- 
ΤΣ ἡμῶν τὰ ἱστία, ῥᾳδίως ἔστη, παρὶ ὀλίγον ἐλϑοῦσα 
κατενεχϑῆναι. Catapl. ο. 4. extr, παρὰ τοσοῦτον ἢλϑε διαφυ- 
ψγεῖν. Ver. Histor. IL. 26. παρὰ τοσοῦτον 71907 διαδρᾶναι. 
Alexand. ὁ. 57, χαὶ — ἀναληφϑεὶς ἐς τὸ πλοῖον διασωζομαε 
ἐς τὴν “Ἅμαστριν παρὰ τοσοῦτον ἐλθὼν ἀποϑανεῖν. Alia exem- 
pla vide apud Wyttenbach. ad Plutarchi Moral. p. 461. Oxon, 
cf. Viger. p. 646 sq. Matth. f. 588. --- Caeterum Lehmannus 
ἀκ. À. 1. B. 1. 3. male dédit παραμεκρόν. 
ὠνείδισέ τις — τὸν ‘ABauyay] Notanda haec structura eur 
accusativo, quae rarior est. Plutarch. Tib. Graoch. c. 8. 
ἔνιοε δὲ χαὶ Κορνηλίαν συνεπαιτιῶνεαι τὴν μητέρα πολλάχις 
ξοὺς υἱοὺς ὀνειδίζουσαν, ὅτι x. τ. À. ibid. ο. 14. ÆKoïvros dà 
Μέτελλος ὠνείδισε τὸν Τιβέριον, ὅτε x. τ΄. À vid. Schaefer. 
δὰ priorem locum vol VL p. 347. Cum actusatiro οἱ genitivo 
coniungit Heliodor. V. 27. πολλὰ τῆς σωτηρίας τὴν ϑαλαξταν 
ὀνειδίζοντες. ὙΠ. 27. πολλὰ τῆς προπετείας τὸν Θεαγένην 
ὀνειδίζων. , 
ὕστερον τὸν ‘Afauyay] Gorl inverso ordine τὸν ““βαύχαν 


ἐρο». 

διότῃ vide supra ad ο. 16. p. 33. 

ὁ δὲ] Timon, c. 17. εἰ δέ τις ἔμπαλιν ἐλευϑέραν yuvaine 
εἷς τὴν οἰχίαν νόμῳ παραλαβὼν ἐπὶ ἀρότῳ παίδων γνησίων, 
ὃ δὲ μήτε αὐτὸς προσάπτοιτο x. τ. À Consimiles locos vi 
apud Fritzschium Quaestion. Luciagn. p. 48 


| 


νος, LAIT. Εἴρηκα, ὦ Ἡνήσυππε, ἀπὸ πολλὼν série 
τούτους προχειφισάμενορ. ἤδη δὲ πανρος εἴη κεκρίσθαι, 
ὁπύτερον ἡμῶν ἢ τὴν γλῶτταν ἢ τὴν δεξιὰν ἀποτε- 
ἐεμῆσϑαν δέοι; τίς our ὃ δικάσων ἐστίν; . ᾿ . 
MNHS. Οὐδὲ εἷς" οὐ. γὰρ "ἐκαϑίζομέν τενὰ δικῶν 
στὴν τοῦ λόγου" ἀλλ᾽ ὀἶσϑα. Ὁ δράσομεν; ἐπειδὴ νῦν 
ἄσκοπα τετυξούκαμεν, αὖθις ἑλόμενοι διαιτητὴν ἄλλου 
ἐπ᾽ ἐκείνῳ εἴπωμεν φίλους" εἶτα ὃς ἂν ἥττων. γένηται 
ἀποτοτμήσεται τότε ἢ ἐγῷ τὴν γλώτταν ἢ σὺ τὴν δον 


D D Caput LXIL 

67 δὲ} In Gor. deest part. δέ. 

ὁπότερα») Gorl. solos Groôrepos. — [8 antecedentibus 
adverte optativum καιρὰς εἴη, non addita particula ἄν. 
᾿ς oëdè εἰς) Nullum novae personae signum in cod. Gorl 
Cacterum de discrimine quod intercedit inter οὐδὲ εἰς et oùdaig 
audias Schaeferurh in ad Hetub, Pors. p. 120. ed. tert: 
5» Aliud οὐδεὶς aliud οὐ εἰς ὁ. οὐδὲ εἷς. IMud est nullus, hoc ne 
unus guidem. Âtque fallitur, οὐδεὶς et οὐδ᾽ εἰς putat solo 
scribendi, non etiam pronunti modo differre: quippe in oùd’ 


“εἰς posterior vox son0 acuitur, Idemque dictum esto de μηδεὶς 


ἜΡΙΣ ΤΣ ΟΣ Math, pren eo fe 811: à 
οἶἰσϑα ρασομεμὴ vid. Matth, am . Gi. 
Ῥ.- 973. Similiter Be Accus. ©. 13. 8]. 
᾿ς ἄσχοπα τετοξεύχαμεν} nullo proposito ecopo i. 9. femere 
iaculati sumus. Nigrin. ὁ. 36, οὐ μὴν πάντες εὔστοχα τοξεύ- 
ουσιν. Frometh. in verb. 6. 2. πάνυ εὐστόχωςφῬ ἀποεετόξευται. 
Amor, ο. 16. χαὶ βαλὼν μὲν ἐπίσχοπα — προσεχύνει. ita 
Wyttenbach. ad kdlian, p. 162. ed, Lips. ro 60 quod 
legitur ἐπὶ σκοποῦ. cf, Fritxsth. Quaestion. Luciann. p. 189. et 
fam ab Iacobo laudatum Iacobsium ad.Achill. Tat. p. 573. 

ἐπ᾽ ἐκείνῳ) coram illo. Frequentior hac notions genitivi 
üsas; vid, Lehmann. ad Catapl e. 27. tom. Il. p. 623. Schaef 
Melett. p. 105. Fritzochius L 1. p. 139. nostrum locum etiam 
aliter posse accipi contendits at nondum inveni aliam h. L aptam 

i rationem. Idem vir doctissimus duos alios hanc in 

rem laudat locos, alterum Demosthenis p. 416, 28. ed. Reisk. 
wbi vid. Schaef. alterum ipsius Luciani Dial. Mort. XXIX, 2. 
ἐπὶ Τρωσὶ δικασταῖς, quemadmodum optimi éxhibent libri, 
Addam tres alios Long. Pastoral. IIL 37. p. 143. Schacf. παρ- 
ἔδωκε μὲν οὖν ἐπὶ ταῖς Νύμφαις τὴν Χλόην ὁ πατήρ. Helio- 
dor. Aethiop. IV, 19. in. καὶ οὗ μὲν ταῦτα καὶ ἕτερα ἅττα 
σιρὸς τούτοις ἐπὶ μάρευσι τοῖς ϑεοῖς ὡμολόγουν ἀλλήλοις. 
ibid. VI. 15. p. 251. Cor. ἐπὶ μάρευσι τοιούτοις. Alios locos 
vide apad Schweighaeuser, ad Polyb. IIL 22. vol. V. p. 529. 
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ξοάν. ἢ τοῦτο μὲν ἄγροικον: ἐπεὶ 08 καὶ σύ. φιλέαν 
ἐπαινεῖν: ἔδοξας, éyw δὲ οὐδὲν ἄλλο ἡγοῦμαι ἀνθρώποις 
ἶναν τοὐτοῦ κτῆμα ἄμεινον ἢ κάλλιον, τί οὐχὶ καὶ ἡμεῖς 
συνθέμενοι πρὸς ἡμὰς αὑτοὺς φίλου τε αὐτόϑεν εἶναν 
ed: εἰσαεὶ. ἔσεσϑαν ἀγαπῶμεν ἄμφω νικήσαντες, τὰ μέγε- 


στα ἄϑλα προσλαβόντες, "ἀντὰ μιὰς γλώττης καὶ μιᾶς 
δεξιὰς δύο ἑκάτερος ἐπικτησάμενον. καὶ προσέτι γε καὶ 


ῥφϑαλμοὺς τέτταρας καὺ -πόδας τέτταρας x ὅλως ds 
σλᾶ, στάντα; τοιοῦτό τε γάρ ἔστι συνελϑόντες δύο. ἢ 


ἢ τοῦτο μὲν ἄγροίχον x. τ. 1.) Optime enucleavit Leh- 
mannus constructionem verborum hoc modo verba interpretans : 
Quamquam rusticum istud fuerit: quin potius quum. ef tu 
amicitiam etc, similemque adduxit locum ex nostri Dial. Mar, 
NL 2. Οὐκοῦν ζεῦξον ro ἅρμα" ἢ τοῦτο μὲν πολλὴν ἔχεε τὴν 
διατριβὴ»... ὑπάγειν τοὺς ἵπήσυς τῇ ζεύγλῃ καὶ τὸ ἅρμα ἐπε- 
σχευάζει»». σὺ δὲ ἀλλὰ δελφῖνα μαί τινα τῶν ὠχέων παρά- 
στησον.. quo in loco non est probandum, quod proposuit Abresch, 
#'el. Nostro in loco cohaerent verba haec: ἢ τοῦτο μὲν ἄγροιχοψ, 
κί οὐχὶ etc. quae.interposito enuntiato interrupta sunt.. | 

ἐπαινεῖν ἔδοξας Tironum .gratia monendum, seriptores 
Graecos saepissime verbo δοχεῖν uti,-ubi de re vel certissima 
sera site . Cf, Ruhnken, ad ‘Fimae p. 201. ᾿ 

χάλλιονἹ Gorl, χάλλιον εἶναι... -- δ ὦ το νος 

. aÙrodey] ἃ. 6. illico, 6 vestigio. suit de significatione 
huius v. L. I, Rückert ad Plhion Conte τ, 197 sg |. 
γλωττης] Gorl. δόξης. — Ad sententiam quod attinet hace 
notavit Gesnerus: ,,Socratico et Xenophonteo de Sntohsusté sua 
vitas. Vide, qui dulcedine maxima affici cupis, Memorab. So- 
crat. 2, 3. ubi fratres in concordiam revocat; et 2, 4, ‘7. υἱὲ 
amicitiam commendat: ὃ δὲ αἵ ve χεῖρες ἐχάστῳ ὑπηρετοῦσιν 
καὶ οἱ ὀφθαλμοὶ προορῶσιε καὶ τὰ ὦτα προαχούουσι καὶ οἱ 
στόδες διανύτουσι, τούτων φίλος εὐεργετῶν οὐδενὸς λείπεται." 
Alos locos coacervavit Tacob : πα νον 
τοιοῦτό τι] lia dedi ex libro Gorl. pro eo, quod vulgo le- 
itur τοιοῦτόν τι. Non est hic unicus locus, ubi ille codex 
ormam #sosoùro exhibet. Dial, Marin. IV. 1, τοιοῦξό va in eo 
invenitur, similiter Asin. c. 56. Piscat. c. 20. τοιοῦτό ἔστιν. 
Somn. s Gall c. 2. τὸ τοιοῦτο ; quod iure recepit Klotz, Pro 
lapsu in sal. c. 17. τοιοῦτο σφαλλεσϑαι. et ita etiam aliis in 
locis. ÆElmsleius observavit, veteres Attioos non dixisse rosoùroe 
Hac in re codicibus, qui sunt optimi, obtemperandum est, uti 
etioem Bekkerus, quod sciam, fecit. Conf, Buttmann. gramn. 
ampl. vol. IL. p. 414. | 
τοιοῦτό τι γάρ ἔστι συγελϑόγτες δύο ἢ τρεῖς φίλοι] Leh- 
. | ᾿ 


τρεῖς, φίλοι, ὅποϊοδὴ ἐὰν: Τηρυύνήφτοξ a μα εέψθηατ 
ταις ἄνϑιρωσίον. ἑξάχευρα: ϑοαὸ ᾿τρικέφδλονν. no) γὰρ done 

τροῖς -ἐχεῦνόε- ἦσαν ‘aua σράττοννες < closes, ὥσπ τὸ ἐσὺ 
δίκαιον ΟΣ φίλοις ἐμέ Ὄνεαβ.. “50. De ἘΠῊΝ ee 
ἐνὶ LXHE T0: τῳ. Arcs nai: core »πονῶμεν." Ὁ 


À MNHE re, αἵματος" ὦ Toto; μήτε axes 


AAA TAN più he «πὰς Lu ΑΝ Lu 3% 
CL 
δ οι ἫΙ ἘΝ Δ #10 RTS ΕΝ 


ΗΝ 
ie É ex pra ieba 
der τὸν 
Graecos. As Sie Ein un aontRo 4e DO εἰ ὦ 
subiecti, sed numero praedicati, Conf. Demosthen. de fin A 
ne $. 24, Bekk. p. 348, 22. Reisk. of δ᾽ ἀνειλέγοντες ὄχζος 
los #at : foasurke ruuctqtirete. ad "ρόδα  ] vds Schhafer. 
Apparat. tom IL, 5. 438. ‘Aristoph. Theëmogh..ws 21. οἷόν; ré 
Bou ᾽σεὶμ αἕἑ. copa: ere ‘que’ Ldcum: laudat Matthiae:i 
gramm. gr. ᾧ. 305. ubi similes invenies locos. Lusian. Ven 
Histon ὃ, 1 »13ν κὸ πλῆϑος 2... Dép ἡμυῤίαδες. γένοντο. Eonf£. 
Bernhard, syntax ὃ ἢ 4 424 Φ Etiam: ἐν ἀίαὶ τα νυ hoc idiot 
reniter. qua-de. Jôle. Buldingmiet τῶ οὐδὸν Εν 0.10 sq. +1: 
Tr novornr] rer Erythiae insulae in mari Gaditans 
regem,. tricorpôren rfmisse tradunt; cuis fabilée Griginem: inde 
repstunt, Qquod tres fratres in adaiistrando_ rgno tautae: éod-4 
cordiae fuerint, ut 'unus esse viderentur. Secundess alios-tricur 
por esse traditus; πολλαὶ. ἜΕΝΙΝ raie à Palmes ma- 
lan & minori- et Ebuéae. : Bass 
réunit χὰρ. \Jof&]: Siniliter haec γον τω aretioni praew 
missa .invenies De-Astrolog. c.. 9: :âuod:ÿà doués. .πολλὸνι 
ὥσεερον. ἐς .roüsédug:i 0. λόγος ἀπέκεξονι ibadil:o.r23. nn. 
Ϊ,. 8.. δοκεῖ. dE. por, 'oùdè :sobroud he rire σῷ: 
Eodem: meda égal ᾿δαχεῖν positem est Ven. Hi LA te fact 
D er τὸ. το μὸν Gants Jiavüvau To μεκρότεροκ, ϑάτερονν 
xdéovç, lura congexére exémple, . quum satis 
A attulerit. Krityschius estion.. Lucian. :p.:25 sq. .. 
εὖ dinio” -géâous qe ἄνεως.) Gorl Δίκαιον» -xal pilougye 


ἄνε. , Soripsit Lsinins daug se ἐστ τ 
χε ὄγκας. , ἢ RL 
nn τι ἢ σαραν LIL ὁ ἊΝ τ 


x εἰς Sic Go. V εὖ γὲ uod Gorlie. 
ὌΝ sas and Meuse τὴ ἢ A Que Ga τα lu 
ciann. p. XXXI. erito proptereé ‘ vit eratuy ab Hermarno 
ad hs Gonserlb. db Ho ς, ὃ Ce 29. p ᾿ 189. PU nunqu am ΤῊ 

e λέγει. πὸ pi od ‘a aret ex ocis use afibli t 
ἔῃ Ta 1 Vid, supra ὃ, 11. ti bye, ἢ καὶ fe Say, 


ne. 8 


ΔΑ 


νάκμον δεώμεθα τὰ qéédr. ἡμῖν βεβαιώσοντοσ. ὃ γὰρ 
λύγος δ. pipes τὸ τῶν ὁμοίων. ὀρέγεσθαι πολὺ πο- 

| ἀτότορα τῆς silixnc ἐκρίσης,. ἣν is ênabéa γε vos 
aùra οὐκ ἀνάγκης ἀλλὰ γνώμης δεῖσϑαί «μοῤλδοκεῖ, ὟΝ 
ΤΟΙ͂. ᾿Επαικώ χαΐύτῳᾳ καὶ ἤδη ὦμεν phès «αἱ A , 

ἐμοὶ μὲν σὺ ἐνταύϑδα ἐπὶ τῆς. “ados, By δὲ σοί, 


εἴ ποτε ὃς τὴν Σκυϑίαν  ἀφίκχοιο. 
ΜὝΝΗΣ. Kpi ΕΣ εὖ τ οὐκ ἂν ὄκνγζσαιμι καὶ 


, εἶ 
pee ρα Re a le 


δεώ see bee Bo de An 0 0 
tecte se conipactivus, noque est, qéod de eo mutando in 
Pan TT Pete tee me eee 

amas. 


os καὶ δένο partioula «αὶ :m Gori. cf. Demosth. 
is nt 46. ar ee λων xai res — νῦν n0Âaxeÿ 
καὶ ϑεοῖς ἔχϑραδ do vase vid, Dobre Adverser. tom L p. IE 


896: 
PF _ ze μὴ» vid, : Fr harum particulerem motione Hermaun: 
Εἰ τῶν ει δ: - ne Ces ne Ne es 


ep τνῇ Da ἂν . 1 Adverte ects oesissann particulen 
post, εὖ Mon ον re us ἢ ἀρ. Ἐν LE Ne Los. ἢ δ ἂν 


ὦ. ἄριστε Τρίτων, ττὸ μὴ καλῶς λέγειν où μόνον εἷς ᾿αὐτὸ 
πκοῦτο πλημ Bla καὶ καχόν τι ἐμπόιεῖ ταῖς ψυχαῖς. ques 
᾿ ἔροιδα, ut 811 66.) attulit Iacobs.r in Addit.' D τὼν, 
in Aïhen. p. 171 sq: Referendus est ad hoo‘loquendi genus etiam 
re ne pol art τόμ ρα 
᾿ς φῶκαι! στασιαστινο τς. ἐχεῖνο 
ἁποβάλλετε, [δεε] à LA εἰ Φοὶ. Fac ὅμοιοι of à 
«Φυλῆς por τὺν y Sd AA hs. dy seu 


lgre + Babes, ᾿ Grrop] LL IL 1,86. .ἀλλὰ A 
μὲν, ἔφη ὁ Κῦρος, εὖ ἴσϑε, οὐδ' εἰ πάντες ἔλϑοιεν. πέσω, 
rs γε οὐχ ὑπερβαλοίμεϑ' ἂν τοὺς πολεμίους. ubi vid. 
Poppo: Similiter ἕῳ icandas ous Eukciani in Hermot. ὁ. 18. 
as pen δ ue οὐχὶ προίκα pe héros. Ne 
x α a τε e apu Δ 
rat: δὰ Debonion. à tom, V. ᾿ ei APE 
ς σὺ — διεφάνης -- LR τῶν Lyon ex Mae € 
a sunt.' Hermotim, ο. 47. ré ἐτὸ .γὲ EUX Catapl 


ἐς 22. ἐνῶ us γε nr σ Alios attulit locos Iaco- 
bus. L£'M UE 4 me P° 1130. 
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ΡΤ. Fu 


“ABpe, M. | aneilla, fonts 14. 16, ἀνα ter a Aseed, pe “à; 12 
ABça: 7 σύντροφος καὶ A LR à 

ἀγαϑός, fortis, strenuus 35. … difinit, τοξεύει, 8. καλοὶ 
καὶ ἀγαϑοὶ 45. not. compar. ἀμείνων. süperl ἄριστος: 
στοι γενόρέενοι τὰ ᾿Σαυϑὼν ἀγαθά, optimi , roptims να οὐ 
rum bona attinet 7. ὦ ἄριστε 56. 

Gyavasreir, téndignari, trasci, τινὲ ἢ, Matth. δ, 888, 

ἀγαπᾶν, satis habere, ne osse, sequ. infinit. 
3 cum cum partic, 33 Πόσα. ed Viger. LI 774. Matth Le ee 
d). Buttnr. $. 431. & a. 

ἄγειν, ducere 25 cet. ἄγεσϑαι serum οδάνουνα 40 es «pureté 
#xorem 2551: .. 

ἀγέλη, grex 45. —= pocxiuure, Med 

ἀγεννής, ignobilis 24 n. humilis 68. pas, à égnavse 20. ér 
γῶς, ignave 24. 00 

re “ina 61. 


ἡ. ἃ 


ὀμδέθον, "οὐδέθωμπ, δροολὰ τὸ (ν᾽ τὰ δ. vs 
ἀγνοεῖν, égnorare:: 55 Fénre 
ἀγοράζειν 57. D | : D 


ΓΙᾺ ἐν ᾧ 
ράϊῥος, δ» "6 κῆρ, μηφονόμοη qi brandt 


non scrip tus est 


ἄγριος agietéié; pra € 8. 8... : 
A exasperore, ἡγριωμένον πϑαγος: mibre pts sb. 
ἀγθοιξος, 07, sers, + Dore ἐγυρίβσθρι À 10." εκ © nee τ 

» PUSRA yeux À £ 
deu, ‘ennére! 166. NN 60. nn ve . 

adeslgn, soror germana ἄσελφος, ere + 
Ent 7 ‘Sbentins, ὑπὸ τῶν kr γεγενημένος, pré 
‘malt, quae- pos ΜῈ nat 30 > 


dde, niètte 33. NT ES ΓΌΩΝ n de Ε : : 
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ἀεί, semper. εἰς ἀεὶ in pekpetuum 17. 

ἀήϑης, insuetus, cum genit. 29. 

ἄϑεος, OV, impius, qui nullum esse deum credit 2. 

᾿᾿ϑήναζε, Athenas 19. 

᾿4ϑηνησι, Athenis, ἐν .«41ϑήνησι not. p. 43. Caeterum, ut hoc 
addam, scribendum est sine « subscr. 2497701, qua de re 
vid. Buttm. gr. ampl. vol. IL. p. 276. 

ἄϑλιος, la, τον, miser. de articulo huic voci addito c. 19. p. 40. 

ä9lor, prévinidin hadinle cériaiminis 62, 

ἀϑροίζειν, congregure, colligere 48. cet. Rectius scribitur ἀϑροί- 
ζειν ; οἵ, Schaefes. Appar. ad Demosth, vol. 1. p. 789. Din- 
dorf, ad Isocr. Panegyr. $. 44. Schol. ant. in Odyss. ὦ, 27. 
ἃ Buttm. edit. Idem ns ‘üt pee se ra de Ye 1 ἀφροῦ, 


a catersatim. B3,;" :. 
2205, Blue, ὁγῷ ἃς 2e εν ru 
idiote ny. pudore, téngh dourreri. 18. cet ΄᾿. 
gngsis. ἀφ᾽ αἵματος εἶναι, consanguineum esse 52. 
ea er toUere, géiollere - 26. 60, 61. ἀράμενος abundanter 
tum 26. n. 
αἱρεῖσϑαι σῖτον; ; Ras copeye 30. dumrariv A arbitrum consti- 
ον deg, 62. 


| ἀγνεῦϑαι, δ pe animaduertere, 8, cognoscere, 17. cet. ©. pai- 
(βίο ΤᾺ ᾿ atih, ὁ. 549. 4. Buttme $ 181. &b 


5, dei AU AM à 
pe 1e de ou en ue τῷ γάμῳ Le πο τ ἐμὰ 
οἰκεῖν, petere, res 40. cet, | | 
pi 2 vo ‘culpañe, FRE τινὰ sequ. partie 49. 
sn τινὸς auctor 38. à ἧς hominibus 30 
XUGAWTOS, 07, capiivus 3. Ἔ 9. ho 
_ subintelligunt vulgo σώματα. og ὑμα . Bos. pe 460. 
ἄκαιρος, δ», tniempestivus 16. 
ἀχινάχης, acinaces gladius Persicus 43. BeJdprs: vAnecdd. p. 


Mu RE Er κηρὶ μικρὸν δόρν Ἄδερσικαν, (Tin. pe A 
ἐνάχης, Scytharum éus 38. n. “: 


dxon, auditus; ἄχο ἘΠ τρια cum fasieni 56, : : 


ἣν 


J pe 
XOYELOY, taculum 


ἀχούειν ᾽ audira, «ἂς; AB eut ἜΝ ἽΝ LEUR $e 349. 
Ce τὶ περί τινὸς 8. ἢ ee et ἤκουσε, Ro c 27e 
P- eye e ἢ 

penis. δὰ CPE SA “diligeutée, curinse 1% 6. 
ἀξ dihgens. RAF. nr, ἀκριβὴς τὸ πιρα ἘΠ res eyat αὖ- 


, tustus furor 15. adverb, ἀχριβῶς 


δὰ 4065 φοβέίγορι Δ, «Πἰροῖρυλο 38. of, Matth. 6. 349, 


ἀχρόασις, auditio, audientia, 42. n. Enigouies __— 
τοῦ re Aphranee Awdire cupidua 27e. 5: Ὁ 


7 
ἄχρος, summus; τὰ ξίφη ἄχρα βάπτειν, is mxoriur 
intingere e 37e 


ἀχτή, hitus 4. n. ΟΣ 

ἀχωλύτως,. libère, nemine prohibente 31. 23 

Alavol, Alani, papulus Sarmatiae Europaeaë circa paludem 
Maeotidèm et Tanain 51. in que distent a Séythis sel τὸ 
"4λανιχὸν, AÆlanorum exercitus 55. vid: δὰ 6. 11. 7 | 

ἁλίσχκεσϑαι, οἀμὴ, expugnari 15. cet. ἐρήμην, vid. CA dSe " 

ἀλλά, sed, yero, autem. in responsionibus 2. 45. 90.61. cet. 
saltem ἐν certe 3. n. coffirnrationi inservit 50. n. ne al, 
quin etiam, immo ctiam, non praegressa negatione 2. ‘not. 
ἀλλὰ μή, vid, μή, où μὴν ἀλλὰ χαί; verumtameh ‘fines’ 1. 
vid, Viger. p 464 Buttm, ᾧ. 137. init. οὐχ ὅπως, ue 36 
vid. ὅπως. alt où - γε 33. 38 extr 

ἀλλοδαπός; extraneus, peregrishs ; L ᾿ἀλλοδαπή, porgrie ‘étre 

à λας, αἴξεϑ. ‘4 genitivo : nôt. Οἵ; Σ όλλο 
καὶ ἄλλοι 45... id πολύς. ΤΟΝ πολ ζον 4 EL A: S2 
τἄλλα, Matth. $. 266. Buttm. fe 114, 5: νά: LC ἄλλ" - -- ab 

tum airs — tum 24. 

Elles, à aliter, aka ratione:8. 17. (bi: est ποεῖν, τρὶς ἐμὰ Ἴ 
ἄλλως" γά γὰρ akoquin enim. 11. i. Hate ter cie 
stra 6. Viger. p. 377 6 

ἀλόγως, sine ratione, temere ἕᾳ : É + tu δὴ "ἢ 

ἅλυσις, catenà, ᾿υἱποιΐωῃε 33. μοι: ΕῚ Sue, sd. Grogor. 
Corinth, p. 523. : Ὲ το 

““λωπεχῆϑεν V7. δ. ᾿ ἕ Ὧν. ; 

ἅμα, una, simul, ἅμα τῷ Ὧν τη Cu MIO." οὐ δμεὶ "πἄντες 
43. cum partic. ταῦτα διεξιών" 35. cote vid, vEss 

JADE | sn ἌΡ E à ARTS 

ἅ μαξὰ, ΑΝ plaustrum. vid. rrtgéxhros. ἐς αὐ τ 

ἀμάρτυρος, expers testium, testibus carens 60. 

"AUOT ἡ A 57. urbs Pa goniae ad: Pouituri Euxi+ 
num, qua de vid. Sickler, Han 86 δἰ ἴδῃ. Ra ἜΣ 560: 
Eius incolae “Δμαστριαγοί 60. : ἊΡ 

ἄμαχος, invictus, inéxpugnabilis 36." 6} Dr. 

ἀμείβεσϑαί τινά τινος 26. n. çemuncrare sliquem pré ΜΝ res 
ἀμελεῖν, negligere. ΣΥΝ LS 
ἀμελέτητος πρός τι, non exereitaius ad aliquid 29. “.5 

εἰ μελλᾶσϑαι περί, ACTE ceriare de aliquo re 23. 

ἄμεσϑος 48 Ὁ." 

ἀμπέχεσϑαι, indui, δον ἀμστεχόμενος, »υϊα vente inde 20: 
ἀμύνεσθαι, ulcisci "48. arcere, depelleré 6. 

ἀμυσεὶ. πένειν," uno spitiès poculm extorbere 46: | Éédeii lo- 
cutio reperitur Conviv. 4. Lexiph. 8. 

ἀμφέ, vid. Viger. p. 573% Matth. ( 583. oi ἀμφὶ τὸν 4ημή-: 
τριον, Demetrius cum amieo 38. οὗ ἀμφὶ "τὴν Ἡῤϑθύϑικον 
αὐτοί, Euihydicus ipse 21, — de nn ad, circiten 48. 


᾿ 
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ἀμφίβ (Polos, ambiguus, dubius 13. 
μῳότεροι, ambo. ‘dE ἀμφότερα, duplici de causs 46. div, 
nérépou: cf. Ammonius: «“μφότεροι, ὅταν ἐν τῷ αὐεῷ χατὰ 
τὸ αὐτὸ πράττωσιν" ἑκάτεροε δέ, ἐπειδὰν χωρὶς ἑχάτερος 
 φὸ δαυτοῦ πράττῃ. 
ἄν, particulg potentialis. 1 )cum indicativo in apodosi sententiae 
conditionalis 23. 34. 42. 55. conditione omissa, sive alis ver- 
bis expressa ἣν» οὐδὲ μετὰ πάσης τῆς οὐσίας. — ἠξίωσεν ἄν 
24. —.Cum indicativo imperfecti de re saepius etita 31. 
not. — Cum ἵνα et indicativo, ἔγα χαὶ ἀπιστεῖν ἄν Edura- 
. nv. 18. not. Eadem loquendi ratio restituenda videtur Luciano 
| Pient. c. 2. Kai μὴ» ἄριστον ἦν — ἵνα ἄν καὶ τὸ : μέρος 
αὐτοῦ ἔχαστος ἔχῳ»ν ἀπηλλάττετο. ännllarréro exhibet cod. 
Gorl. particulam autem ἂν idem liber omittit, quod nec ipsum 
. Selsum esse alii docent loci. add. Icaromenipp. ὁ. 21. — @ore 
— ἐβουλευσάμην μετοικῆσαι ὅτι πορρωτάτω ἵν᾽ αὐτῶν τὴν 
( Hi est ἄν γλῶτταν διέφυγον. — 2) cum optativo in ora- 
era, 10. 19. 20. 22 42. post relativum οὐδὲ ἔσειν 
τὴ σὴν ἄν τις μᾶλλον σεμνύναιτο 7. in apodosi conditionis 2. 
οὐχ ἄν φϑάνοιτε. conditione participio expressa 85. — particula 
@pud RCA nes male omissa 6. not. 36. not. — 3) cum coniun- 
gro, port τω μή οἱ particulas relativas 10, 37. cet. cf. 
ad ge pe 818. Butt. ÿ- 126. 8. Matth, $. 527. in 
libris male omiss, ἀφ᾽ où γὰρ [ἄν] ἐνσταλάξωμεν 37, not — 
.. 4) cum infinitiro 1, 2. Q. 10°, cf. Matth. $. 598. a. Buttm. 
.. 126. 14. — δ) cum ae À οὐδὲ ὑπὸ πολλῶν ἂν Σκχυ- 
dy ἀτός ρῶν τὴ 26. ἘΝ Lave b. Buttw. L L — 
ἀναβαίνειν, de | 50e. 
ἀνάβαλλεσϑαι, indui, 80. 
ἀναβιβάζειν, producere-9. not, : So 
ayapour, € 30. in re 
ἀνάγειν, aÿducere 40. | 
ἀναγελᾷν πρός τινα, orridere alicui 26. 
ἀναγιγνώσκειν, recitore 22 
ἀναγκαῖος, mecessarins. τῶν ἀναγκαίων, ἀπορεῖν se 
ἀν αοεεδρίξηρ : 
ἀναγράφειν, énseribere, incidere 6. | 
ἀγαζητεῖν, ἐπυσοίέβονε, requirere JO .. Cr: | , 
ἀναίσχυντος, impudens 29. —. 
ἀνακηρύετειν, pronsafiere; praeconio ornare ΩΣ De. 
ἀναχχᾷαϑαι, φεονρόνωνε, redipisei 55.. | 
ἀνακύπεειν, emergere 30. 
ἀναλαμβάνειν, assumere, seen duecre 3, ἑαυτόν; se recigere 
30. not. Icaromen. c. 21. 
ἀναλογίζεαϑαι, repuiere, perpendere 17. 
ἀγαμιγγύναι τὰ στρατεύματα, pxercitus, copias conisngere 54. 
Free permisceri, conisagi 53. 
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ἀνάξιος, indigaus 50. 
aus + - . 
En rt a ms αὶ + ge »- dre de. 
ἀναπέμπειν ere 17. à 


ἀναπηδᾶν, tasiire 52. | ss 7 
ἀναπλεῖν, aduerso flumine navigers 27. 
29. 


ἀχαρπάζεαϑαι,. phrigé. 28 npt … Le ᾿ ἌΝ. 


ἐπρρίρξνα, intuers 80. 
ἀνασπᾶν, ; τὸ κλεῖϑρον, 57γ. 6 
Ar vd D εἰς Τὸν. À RM 504 not : ne , 
OT, 
ἀκαζιϑέναι, Le αείϑεσ κε ὄπροενε CU ἐναύϑένω -chasecrer 
‘dedicare, εἰς τ τὸ τοὐπολαις θ. cd ἡ 
13. ; 


ἀναφλέγειν, à ᾿ 
ἀναχωννύναι τάφον, tumulus ; " 4 
ἀνα ὦρησις, nt ae ie a 
Dies 3. “Ἐν ρῶς 
ἀγνδοο tr EE RS AU Ge ur te 
ἀνεγείρεσθαι, HAN 61. τὰ : eos 
ἀνέλπιστος, insperatus 53. Heu. | 
ΤΥ Ce he — : ἦν, τς 
ἀνέχειν ἑαυτόν, se. r,21. ἀνέχεσϑαι, sutinere, perferre, 
cum participio 15. n. 24. eequ. infinitivo ne ἊΝ " 
ἀνεψιός, consobrinus 43. 


ἀνήρ, vire ἀνὴρ ni  ῆτις ἀνὴρ ὅδ... τ ἣν | : 
ἀνϑρώπινος, 


ἀνιᾶν, vexare, arpoiart 2 νιξᾳϑαι, eruciari da 
τινὶ, aliquid indigne ferre 0. Dial. Mort. 15, 3. τὸν 
τοῖς διατεταγμένοις; 1} τὸ, 7. τοῖς ἔν ποσὶν ἀνιᾶσϑαι. 
ubi Hemtarhusio non Plasere lensii comisctura ἐπὶ 
τοῖς » Je ᾿Ἃ À eu? 

ee D ABLE ἔχ νόσου μαχῴξεν, e donge τρονᾶο coava- 
escere 19. : 

“Avoufis, Anubis 4 ᾿ἀνουβήδειον, jemplen οἰκός 98. à mot , 

ἀντεισεεῖν, contradicere, repsgnare FRET 

ἀντεπάγειν, contre ducere 54 π δ ἐμὰ ᾿ “ἢ 
&urh: praepose 0.  genit: ἀκ tou ἀνε τούτου: 
FEU ΡΘΕ ΟΣ, ἀρὰ roy. γῶν a μαι 
> c£e Mau fe 572. Niger. p. 577. | 

ἀχτιδιϑδόναι, φορεπάενε, ceddere 15. 

ἀνείπαλος, advereuriës 60. cf. Thom. Mag. Ῥ- 76 

ἀγτιπνεῖν, contra. flane, reilore 7. 

ἀνύειν, ἀνύειν, profiçere.6. Attica forma est ἀνόσω, οἱ cum 
. spiritu aspero ἀγύξω, scribendum esse praecipiunt Moeris Anic. 
Ῥ.- 179. vid. Porson. ad Ἐν LFP} Phoeniss. + 463. Her- 
Hans. κᾷ ru v is add, Poppo ad Poe Gycop. 
[2 δὶ τ s ὼ 


- 


120 


ἄνω καὶ κάτω, sursum deorsum 56. ES 
Éd ui sel iniuratub(181" ἀστὸν tanins D cor 
2. not. 

ἄξενος, tnhospitalis 8. Πόντος 3, not. É se oi ἊΝ τῶ: 

ἀξία, ἀϊρηίιαν 9. not. Le re τος τὶ 

ἀξιόμαχος, par ad Ῥυρηδόν 38." " mi δ 

ἀξιόπιστος, fide dignus 10. πὰ 

ἀξιοῦν, dignum, aequum censere 93. βασι: 44. ‘vèlle œ 
cf. de hac voce uttm. δή πᾶ; ad sh BBA 5, +. sn. 

ἀοίδιμος, ον, decantatus 1% : Ἢ 

ἀπάγειν, abducere, 17. ἐπὲ "σὸς κώμους 12: οι; 'ἅπαγε, sd 
verbial. apage 25. ἀπ. et êna ay conf.: not ‘ad c. 12: p. 25. 

Aa a À défutipart, : deépoñdere, ‘üncidere 20. 30: 
ἀπαίρειν, discedere, de itinere maritimo-S. RSS 

ἀπαιτεῖν, reposcerc, repetere A0. ne 

ἐπαλλάττεσϑαι, diréaiére bise 12... Σ᾽. 

ἀπαντᾶν, obuiam ire, occurrére οἰ πηρρδβεύμοαιν τ, 

ἑπανταχόϑεν, undique 13. j | 

ἅπαξ, semel 37. ἀφ᾽ οὗ. De τιν nd na Heusing: 
ad Cic. de Of. LL 15, 7. 

ἀἁπαρνεῖσϑαι y negare 50. : 

ἅπας, omnis, totus. ἅπαντας». ΟΝΈΝ68. ᾿ἀνωο ἐννέα κυριάδες 
ἅσιαντες ἐγένοντο, quod respond, cl ἐπ Ale, ὅλ, 

ἀπειλεῖν, minars 47." 


ἀπείρατος, intentatus 3. . LE ee tease ας ναι 
ἄπειρος, tnfinitus _ ᾿Ν AU ET À 
ἀπελαύνειν, digcedere , ννν δ Ut 
@reuroidr, vendent δι F2. de verfi ΓΝ »» .57. 
ἀπεργάξεσϑαι; re » 31: “" 7 

ἀπέρχεσϑαι, ἀδὲνό, τοῦ βίου, de EE PT Fa, 

dnépér, distare ol ΔΗ: 1572}... ΟΣ obssttn ἐν Ὁ: 


ἀπ γϑεσϑαί, τινι, hostem Mcinens essç 51. δου Buttw. Gr, gr. 
+ emphsë"t ΤῈ, pi 46: 

ἀπιέναι, abire, discedere, ες 5θι. 

ἀπισύεῦν, diffère: Pin mere 11. τεῦ 56. 

ἀπιστία, diffidentia 56. j 

es ἘΣ οἶνος corn ou 


oh male 6 63. à ὙΠ De sie 

4946 52. re ὕναμις and ns 50.not, ἀπὸ χοινῆς yro- 

| ς ἐλ πἢυτεσϑαι, ‘publico consikèo Wii 9. ἀπὸ Guy 9 ατοῦ, 

compatto17.— saepius responët nostt ἡμέε, ἀπὸ τριλῆς! τῆς 

᾿" περαίὰς Hey 49. not, su γυμνῆς τῆς χε λῇς REX EO For 60. 

‘À Me ‘Reriporë ; ta ἀπ χεένου!, indé a ᾿ἔο᾽ fempore 25e τὸ 
ἀπὸ τούτου 37. τετάρτη μὲν ἦν ἡμέρα, ἀφ᾽ οὗ 39. not. 
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ἀποβάϑρα ; pou, pe quem ‘ef.navem conscendimus et ex πανὶ 
. 21. 
ἀποβαίνειν, dires ; από PE | “" 
ἀπόβλητος, ebiiciendys, 
ἀποδάχνειν»;, demordere, las à ἀποδεδ gén: out adrosa. 13. 
δέδειψταί, 


ἀποδειχνύχαι, ostendere À, γεὼς ἀπὸ templum exptru- 

ane à εἰς Αἵ Re 
οδημεῖν, peregrinars 27. εἷς Αἴγυπτον». Ὁ 

dant,  peregrinatlo profile 4. de 

ἀποδιόι σχεῖν) aufugere; aor. ἀπέδρασαν 88. ποῖ. Ammon. 


ue καὶ ὦπο ει» " διαφέρει" ἀποδρᾶναι μὲν γὰρ τὸ 
Ἵν ὠρήσαντά pe De ᾿ὅπον Mo driiiger 
δὲ τὸ μὴ ϑύνασϑαι reponse 

ἀποδύρεσθαι, deplorare 25. 

ἀπιοϑνήσχειν, mori 52. 2 ὑπό τινος. _ ab élijues 

ἀποχάειν, deurere, combürett 61: 

ἀχεοχείρειν, detondere 51, er 

ἀποκλείειν, claudere 17." ; 

ἀποκλένειν, declinare, inclinore, mobs να 13: " 

ne mr ᾿ relinquere 27. #2 ἀπολεύξερ ϑὰξ τιμαος ) discedere 


a 

ἀπολο σθιι ὁ causam ice, Γ dB hélère 29. 

ἀπολύειν, vincalis liberur ; τ 

ἀπομνημονεύειν τινί τι, in ἘΙΡΘΒΕ ΝΕ redigere''alicui aliqui 
rires 16. cfs C. Fr. Hermann: ad De Coüscrib, Füstor: 

ἀπονήχεσϑαι, nuit 20. o1. πρὸς τὴ γῆν," “gts se _. 80- 
Zum recipere G. : 

ἀποξενοῦν, expellere, exterminure ὃ. - er Fan 

ra θυ φὴς dimittere, remittere 44. Στ es 

ἃποπέτεσϑαι; ævolare: 9. τα + 2 

TE Qi M nave discedere, solvere 3. 6. 
ἀποσιληροῦν τὴ» ὑπόσχεσιν», dE imie st. ᾿ 

ἀποπνέγεσϑαι, φωβοοσὰγὲ 20. ᾿ 

oo μα dissetare" 33. ἡ ei 28: de QUE ὡς 
OQELV τινος, inopem esse «εἰν πες Φ 2 
Buttm, $. 119. 5. ᾿ ke Ê 

ἀπορία, indigentia 16. ravis 


pitt le Ἂν repellete, demotère 61. 
ni έφεσθϑαι, ve avertere, dise 28. cf. ©. Fr. ne. ad 
_. Histor. ὃ. 12 p. 86, ἐπί τινα, se convertere ἐπ 


δε απ ἀ8, 
ἀποσυλᾶν, αν ΤῊ 2, τιγά τι. iqre aliquem aliqua re 28. 
; εἴ, Matth. ἊΝ A1 18. spot cu 


ἀποσώξεσϑαι πρός ἄμε} a ad aliquem pervenire 40. 
ἀποτέμνειν, amputare 62 


arnotivey, sulvere 22 


4 On 
L] à 
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- ». À. 


ἀποτρέπειν, deterrere 56. ἀποεέρεαϑοι εἰς, deflectere, ὡς 62, 

ἁποφαίνειν, ostendere ; ; πλούσιον τινὰ, reddere “ἀπο φρῖνε- 
σϑαι γνώμην παράνομον, sententiqn legibus sascitis. coëtra- 

dons ferre 24. a Se : ᾿ 
οφέρει», δ, ie ῳφ, ἀποφέρεᾳ Ὁ 18. not. 31...  . 

ἀπόχρη,. Ar sufficis 9. 

ἄσιροιζος, ἄπροϊιχον γαμεῖν Pia, inditatoni ων, ἂν 
rem 35. 


rl OxMTOS; énexspectatus, ἠκοθιξενυ 80. ἐν τῷ. roga diese, 
x improviso 41. 
noie sé dif ἀἰιοῖμ,, ἐοιμολύκειον, terres amont ed 


. "94 φέρτε aûcedas 
ἄρα, num, an 11. 23. 
ἄρα, pen “ἢ σύνδεσμος Bekk, Anecdd, p. ΓΝ “δι ἐπὶ 
ς δὲ --- ἄρα 12. not. 27. οὕτως ρα. 38. not 
ΜΝ, διὰ Bat CU 436. 
ne ») Argos εἰ Argi, urbi celeberrima Peloponnesi, caput 
rgolidis, non procul ab ἡθαν, ab Argo rege οοξθρμμίηρίια. 5. 
ἀργύριον, pecunig 838... RS Ἄν ἢ Ne 
γυροῦς, ar, 
“Lens, 7 Fi τον, ἐξ Ὁ Τωϊοιίῃ _genit. décès "50. vid. de 
genitivi forma “4peoç: ft. «τ ra F; ampl ὑπ A ge 
404. Schneider. ad Plat, 390. . G. Σὰ 
ἀριϑμάς; aumeryg 11... sfLe ἠδ 
satig εϑὴφ 00, &.. 
de, μόξειν, A ul 17. de: ne sur ‘et ε ἀῤμόνεείν vid Lo- 
équooris “17. not.” ᾿ ᾿ τ τὰ 
ἁρπάζειν, arripere, Sd de 17: 5 ne , ἢ 
ἄῤῥην, masculus 61. 
ἄρτι, modo, nostr. eben 46:19. ἔρτι μὲν.-- ἄρτι δέ, nr - 
nunc 13. ἢ, Witter. ad Thom. Mag: p. 112. 
doper, em 4846). jeperars: ὁ ἄρχων princeps #4 dx 
doyeo » tacipere 35. ἀπό τινος 38. ; 
δε Ὁ regnum; — feitiun, ἐν ἀρχῇ» ὁ énitio 88... 
ἀρχίπλανας 89. no ἘΝ 
ἀσέβημα, impietas, M A PE ἫΝ ᾿ τ ἄν... 
ἀσϑενικὸς, imbecillus, infirmus 19. 
ἄσιτος, 48. ποῖ. peut 
ἀσκεῖσϑαι, exercere, τὴν ἄσχησι» τὴν Χυνιχήν, Great 
Cymicis.studere, varier Cysicam exercere 27e, Rois 
ἄσκησις, exercitatia 27. . 
“art δὰ. ἄσχοπα τοξεύειν, iemere, œullo pracpéeie. ape is 
dari 


L 4 


ἀστεῖος, wrbanus, ἀστεῖον LA ‘malercui ka Repile 
13. οἵ. Bekk. Anecdd. ps 454, ὁ. AorEiDs: εὐῤύνετος, εὑς 
πρόσωπος, χαρίεις, ion καλῶς, πολμεηανομενος ». ἀπὸ 
τοῦ ἄστεος. : u Andes 
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ἀτάρ, at, verum 8. Hit 
ἅτε, quippe, wipote, ἅτε καί, sipote _Etian Ce Er 48. cf. 
Matth. $. 568. Viger. pe 84. ἃ. de ὅτε χαὶ vid. Fritasck"ad 
Dial, Deor. XIIL 2. not, L |. en 
ἅτερος, alieruter 22. v. ἕτερος. | 
ἀτιμάζειν, coniemnere, soient. afficere 46 au 
cute, ὐπψοναλια, Gynominis 46 ” 
ἄτιμος, honore privatus, ‘qrominiigigieine 94. not. re 
ἀτρεμεῖν, quiescere 10. 
αὐϑις, rursus, terum, denuo 16. 32. 61. 62. 
αὔλειος, ἡ 17. not. 
αὐξάνειν, ἀπρενε: καταπίπτειν πρὸς τὴν σελήνην αὐξανομέ- 
γην, concidere ad lunam crescenter 
αὖος, aridus, siccus, de eo qui est bonis exhanats, 46. c£. 
Hemstgrh. ad Fimon, c. ὃ. 
αὔτανδρος, cum ipsis υἱνὶϑ 
αὐτίκα, statim, illico 30. 40. 60. 
αὐτόϑεν, de loco, illine ; de |tempore + co 62. ποῖ, 
αὐτός, ipse, σιενέστατος αὐτὸς ὧν 22. αὐτῷ σοὶ 835. ἐμοὶ αὐτῷ 
57. αὑτὸς éauror 41. cet. solus, βλέπειν. αὐτὸς ἐπὶ τυφλῷ 
cet. 41. — ἡ αὐτῶν (sc. γῆ), sua ipsorum terra, 3. not. — 
. αὐτοῦ et αὐτοῦ 8. ἑαυτοῦ -conf£.. 6 42. 80. nn. — ὁ. αὐτόρ, 
idem, ἐν ταὐτῷ 29..». — αὐτός 1, ᾳ. ὁ αὐτός 84. ᾿ς cf. de 
huius prongminis usn Hermann. ad. Viger.p. 733. Matth. 
S- 467. Buttm. (. 114, 2. 
αὐτοτελής, ἱππεῖς αὐκφτελεῖς, φφμέβοᾷ guis sxmptibus viventes 
54. quo in loco Gesnerus mâle interpretatur: smeo stipendio 
militantes ; vid. Schaef, ad ei de Ms μδς erbor. 
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17Ὁ. ἜΝ Ἐν 
αὐτοῦ, τἀ 47. 458. saguente ἐβοχορᾳεὶ 8. ποῦ ... PR 
αὐχήν, ceruix 5% . | Ne 
αὐχμηῃρός, squakidus 80. 


ἀφαιρεῖν, awferre: ῬΈΣΑΥΒΕΙ ἀφεᾶετο γνὺξ τὸ kr πος ns 
tntercepit 55." 


ss 


ἀφιέναι, dimittere 33, ΑΝ 84. ἀφϑόνως ἜΝ τῶν 
Ἰστῶν, saga, γα emittere, 54. καταδίκην 51V6, 

Cros shout reptiere. 26. relinguere 43. 60, decidere 

pat 1. . "πὶ rs 

εξριππάξεσθαι, eque se prorinere 50. 

ἀφιστεάναι,. avertere ; ἀπασεῆγαι, ἀπρηρὶνι 50. 

ἀφόρητρς, intolerabilis 290. ". 

ἀφορμή, opportusitas, Qccasio 86... 

ἄφρος, 7, spuma 20. oran F0. | 

ἄφωνος, mutus 17. " 
ἄχϑεσϑαι, aegre ferre, dignes sequ, ᾿διόξε 50... 
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dy9ndav, dolor, tristitia ; ἢ πρὸς ἀγθϑηδόνα μου ἀχούσ 
ἰχϑὴ sit HDi molesium me A Ὁ. n. 51 μ τ 
à χϑοφορεῖν, onera ferre, gestare 31.. 
Arles, Pelei et Thetidis filius, Myrmidonum rex 10. ‘ 
ἄχρι; ἘΣ si 6. genit. ssque ad 4 19. donec 34. ἄχρε δὴ 43. 
cat. ο. 32. 36. al. εἰ ἂν 13. de formis ὄχρι et ἄχρις 






ΓΝ pe 26. add. I, Jigel Qbserv: Crit. ἴα Plat vit 
Phoc. p. 43, ὃ: Ψ" | 


: La 


Β΄ 


Βαϑύῳ, profundus, altus, de pace 36. 
βάπτειν, intingere 37, 
En ct τὰ » barbarus, de mari 4 oPP* Ἑλληνιζός: ibid. ποῖ. 


ΓΝ ᾿σταυῖΐο 29, de curru 46. 

βασιλεία, .regnum 45: 50. 

βασιλεύειν, regnum obtinere, regnare 44. 

βασιλεύς, rex 2. cet: βασιλεὺς ὃ μέγας de Romanoram i impe- 
ratore 17. not. p. 36. 

βέβαιθο, firmus 20. ἀγαϑοὶ καὶ βέβαιοι φίλοι 35. εὔνοια 46. ὡς 
βεβατότατα. συντίϑεσϑαι" τὰς τριλέας 36. τὸ ' τοιοῦτον σύν»-- 
one RRAMREREEN or. συμμεῖναι. . 38. n. τὸ βέβαιον, fr- 


| pe Buidd»s ‘cxfiriècre, Sancie, “φιλίαν 63. : 
βέαιος, violentus 10... - | 
βιοῦν, vivere 36. fit. βεύσομαι 16. 37. ᾿ 
βλάξ, ineptus, stolidus 15.n. add. Bachm, Aneedd. vel. Ἐν, p. 180, 
10. βλᾶκας (male' ‘Bachm. βλάχας) +: ἔστε “ μωρός τις) , 4 
εἰδὼς τὰ π ἄγματα διακρῖναι. ibd. vs. 4... βλᾶχα: - εὐηϑη 
καὶ uo y, ἀπὸ τινος ἰχϑύος ὁμοίου σελούμῳ, ὃς. οὕτας 
on? ἀχ pes ἐσ ᾿μηδὲ χύχα χρῆοϑαι αὐτῷ. | 
βλέπειν, 1. | 
βοᾶν, Apte vociferari 19,: 35. A0. 50." PRIE ee, ER 
βοηϑεῖν, auxilium, opem ferre, succurrbre -28. τοὶ 96. hi à 
Βορυσϑενῖται, Barysthenitae, ἡ Βορυσϑενιξῶν πόλες 61. Lu 
βόσχημα, pecus, grex, armentum' #1. 45: ΄ 


Βόσπορος, Hs Sunt duo: δι, Thracius et : Cimme- 
rius; B rus Thracias est ἔοι Thkclan et Asiam mi- 
norem. erius est fretum inter Tauricam Gr in Eu- 


ropa et tente in Asia, s. inter Maeotidem Fes udém et Pon- 
tum Euxinum. 4,44. — GER populi ibf accolenites δῇ. 

βούλεσθαι, velle 13. c. infinit, δου. εἰ βούλει δὲ 60. εἰ 
βούλει 42. ὁ βουλόμενος, quicunque vit 48. 

βουλευτήριον, curia, senatus 26. 

βουλευτής, senator 

βουλή, senaius 26. 
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οὖς, Dos, βοῦς πολλούς, 46 cf: de buk vocis genre: Thom. 
᾿ M. Ρ- ie 159. ed. Lips. ubi vide, quae dixi). 
Boayuûves, Brachmanae, sapientes in India -siderum. rs 
.. tores. 34, vids Sickler Handb. der alten Geogr. ..08.. 
βραχύς, breuiss.èr βραχεῖ (se χρόνῳ); εδνευὲ, 40 te, ropeute 


11. 15. διὰ βραχέων dextéoy, PS etre 66. 
A isfans Een 61. Re ἢ 
ὄχος RES νὴ δ 
Ace corims. hell 4. τ᾿ à +. 
Ταλήνη, trenquillitps maris 8. τὰ ΟΣ 


. >» 


yauboëe, gener 25. 51. 

γαμεῖν, uxorem ducere 35. 60. γαμεῖσϑρῃ. nubere 88." 

γάμος, nuptise, coniugium 22. 23. 24. 50. PRES ἐπὶ 
τὸν ee in affinitatem recipi 44. γάμοι 37. 

γάρ, nam, enim; epexegesi inserviens 20. γὰρ δή, nom utique 9. 
cf. Viger. p. 492. où yûp.dn 1. μὲν γὰρ vid. μέν. γὰρ et 
δὲ confusa 36. n. 

yè, particula restrictiva, gwidem, cerfge τοῦτό, γε 18. Éyeaye 24. 
νῦν γε 56. διά γε τοῦτο. 88. τό γε ἐπὶ tour 88. cum rer 
lat. ὅς γε; qui quidem, οἵ ye 2: ἅ͵ ‘pe 6. ἣν γε οὑπόσᾳ 
γε 45. participio addita, νεχροῖς γε αὖσι» 1. ἑτοαέροιφ γε οὗτ 
σι» 5. φίλημς γε ὄντας 62. ἐπεὶ — γὲ 63 καὶ τ--- γεν. εἰ, — 
quidèm 28. 26. χαὶ προσέτι γε 62. οὐ μὴν «“.γε 1.. πλὴκ 
“6 ψᾷέγιφθαῖ, οὲ --τ certe 20. εὖγε, vid. εὖ. — vel, adeo, τῶν γε 
ἀγεννῶν 24. cf. Matth. ᾧ.. 602. poumons ad Viger. p- 8244 

γείτων», vicinus 37. 57. | | 

γελῶν, riders 22. SELECT derideri 28. ἐπί τινε 45. | 

yeloïos ridieulus, deridendus 3, 22 μελοῦδα σιάσχειν 36. γεϊόϊα 
σοιεῖν 58. ἀφ, accentu, vid. Thom. Mag. p. 185, Lobeck. ad 
Phrynich. p-.227. Schneider, ad Plat. de Ropubl «Ve pr 452.,A. 

γενγαῖος, generosus 3. 28. fortis, rs γενγαῖοε “καὶ καλοὶ 
γνεαγνίσχφε 58. ὦ γενγαῖς 8. δθ»., πὰς τῇ | 

γένας, æensa.:23- D” 

γεραίτεροι, sgmibores, ‘qui eimul sunt. orné δὰ, pit ἃ 

γῆ, ter: ubaudienduri 8. n 18. 10 ἃ. 4m 0.0 

Tr ἡρυόνης,, Geryon, Geryones 62. n. 

Yyewrousiy. eurare senem, senectutem ‘alicuius 22, | D.  , 

γέγνεᾳϑρε. οἱ; ͵γίνεσϑαι, παδοῖ, .oriri, fieri, exsiniqre 2. Ti. «εἴ. 
OS. φρῥαϑω,. ta flat 47. ἀντὶ "πολλῶν γίγκεσϑιαι, γ΄ σιυάίο- 
um. instar, 6446. 52. vid ἀντί, τὸ γιγνόμενον, es merçes 
18. cf. Hemsterhus, ad Somn, c. 1. 

γιχνώσχειν; et γινώσχειψ (vid. mot. p..15.), cognoséere intel. 
digere, scine 50. censere, staiuere 2. 8. 

γλώκεα, Hngua. : : 

γγωμη, δεπίεκέία 24, cnimys. 2 ñ ἀγαϑὴ γγώμη 44. ἀπὸ κοι- 


Φ 
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Nr: à Corsa ἐνπέμπειν, publico consiko miitere 49. solun- 


tas 63 
γονεῖς porentes 9. 
γοῦν», l'eète ἐρύων, certe quidem 6. 8. 32. 56. τὸ La τοσοῦ- 
ΕἸΥΟΥ δ᾽ οὗ τ γοῦν, τ: πάνυ. 7οὺν οἱ οὖν conf, 46. 48. 
ot δ᾽. οὐ». 


, γραμμάτιον et γραμματεῖον, ‘diterala 13. not. 44. 16. 


γράφειν, scribere, imprimere, pingere G. 22 Hand veé- 
pe, vid. παράνομ. 


γραφεύς, pictor 6. 8. 62. 

γραφή, pictura 6. 11. 

Τύαρος γῆσος 17. τι. 

γυμνός, nudus 19. 20. 40. 60. γυμγὸν τὸ ἔργον διηγησάμην, 
rem, uti est, nullis ταιι9 ornamentis, ἐχροϑωῖ 42. 

γύναιον, -muliercula 18. ᾿ 

γυνή; Ὡσχον. 18. 46.. 


a 1. 
ot deu, vid. ra ; 
ϑαχρύειν 
Séxruios,-digitus 57. 43« 
JANTES étragulum:57. ne 
δαρειπός, darieus, tiunÿnus aureus Persicus 57, n. 
ϑασμός, tributum 44, ὑποτελεῖν δασμὸν 55. ᾽ 
δέ ‘œutem, vero etc. refertur saepissime ad raegressain parti 
: Jen- μέν, . οἱ pônitur: ‘fere:: ‘éemper Écninde et tertio loco, εἰ 
βούλει δὲ 40. n. quarto loco 34. n. particule ποραίξνα prae- 
grosse sx δὲ 33. crationis initie: omissum- quid spéctat 51. 
Ι ne osi 25. n:. in. interrogatione, στόσα δὲ βοσπήματα, 
᾿ 48. ὁ cum vi positum 61. n. --- δὲ — ἄρα +2, n. 27. δὲ 
-* δὴ 8. δῖ οὖν. 18. n. ΤᾺ γοῦν conf. 43. n. χαὶ ---ἄὲ' 18. 44. in. 
+ δὲ σε, γὰρ conf .3θ. n. — cf. Matth. $. 616. : 
δεδιέναι’ 8. δεδοιχέναι, timere; ὑπέρ τινος, sollicitée : ‘es & 
aliquo 21. se “ cum coniunct. 18: 2θ0ν 50” 57. -- εἰ 
Hermann; ad Viges, . 748. Matth, $. 505. HI:- tous 
δεικνύναι, ostendere 42 24 τιγέ τι, akcai οἰνρνὶδ' Se 4 
ὃ μα 80. declarare 32... ᾿ ᾿ ἊΝ 
‘87, εἶ pus -esf, cum: genitiro ret et dativo oùkie* un 
nitivo rei 11. oum'accusativo Re current ‘ri: 47. 
"ve déon si opus ‘fuerit 52. ἢν δέῃ 37. oportél; th" actu- 
an AT setpu. infin. 44. 62 μελροϑ' "ϑεῖν: :θθ. Gképou 
εἶν, Y Ô 
Je; bros, ‘oifcire 30.: .83. 50. 58. καχῶς dede vor, ‘dyrirèt 
vinctus 40. ἐχ τῶν ἀγχώνων dedéperos 48: δεϑήσομιαι 85. ποῖ. 
δεινός, gravis, vehemens; δεινὴ τεχνῖτις, νιΐρα brtifex 13. τὸ 
\Jevér) hum 30. 32. ρενίοιδινα 7. δειγὸν you, ἀδῆα» 


n.. 
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εἶ, indignum censere 55. δεινὰ HAE, — fadioate, να. 
viter, aegre ferre 33. not. 

δειπνεῖν, coenare 44, 

δεῖπκὸν, coena, 44. παρασκευάζειν 15. ; 

ϑεῖσθϑαι, indigere, cum De 9. 34. 30. 88. peteré ὅδ. 

δεισοδείμεων, ouperstitionss 29. 

δέχα, decem. 

δεξιός, dexter 24. 48 : ἡ δεξί (εο. xele), déxtre 10. (88. ΠῚ 
λαβέσϑαϊς rive τῆς δεξιᾶς 326. 

δέος, metus 13. 60. 3 

deouos, plur. τὰ à δωσμά Gus. 6 st, 6. Mau, 4 283, οὐκὺ 
culum 6. 29. 33. 


δεσμοφύλαξ, carceris cusiss 80:81. CE .». Wa Fe 

δεσμωτήριον, carcer 29. ον ‘, 

δεσμωτής, captivus, vincius 

δέχεσϑαι, a 40. HN écrige 28. 53. «(. ΜΉΝ. : So0 

dns. to, κα αὐ δὴ 40. 68. -suëpa respondet noëtr. #uk, δὲ δὴ" δὴ 
ἄχρι δὴ 5. igitur 7. in apodosi post ἐνεαῦϑα 25: n. in epa- 
nalepsi, inquam, ut Lat. igitur 3% mi— sane, profecto, οὖ- 
τοι δὴ 5. οὐ γὰρ δὴ" τ. = widoliter ὡς δὴ. 25. n. 30. n: cum: 


imperativo, igiwr, 8e 2e ‘cf : γε bac pare Vi . 
δος et Horn. p. Math. ΔΝ 608." εὖ Le 
07 α; morsus: A3. εἴ ΟΝ ΕΝ "ἢ 
δῆϑεν, videhcet, scilicet; simulationt insert 50. 5 n. : | 
ϑηλονότι, ect, omgino 11, Je 
δηλοῦν» ὁ 'elarare 6.2 n°2. ὃ ῶ EE νυ ἰῇ 

δημοσίᾳ, ΕῸ αι | RARALELE ὌΝ 


exguirere 12. ϑιὼ dal fer 50. ἐῶν ῥβερμδ 
Si δρεζνς D cut cette,‘ g'topter, διὰ ἜΣ d 
& 


. 12. ἀμέροτερα 46. n. veus 
διαβοῦν; deslense,:  éélebrerés: ἤδη ῥρθεμεν αὐ νοι διηβεβόνπο. 17. 
διάβροχος, madidus, τῷ ἔρωτι, amoré'mhc 
διαγειν χρόνον, tempus transigere 31: 
ed rm 86. Inbinért6 Pan Évocem in peobat Tho= 
mas Mag. p. 211. (200. ed. Lips. "Ἂς ubi vid. inipp- ie, 
διαγωνίζεσθαι, decertare, dep ἐν 
διαδέχεσθαι χλῆρον, haereditatem δον 22, etant Κα τὶ 
διαϑεῖν, percurreré. gi εἴ te eee ᾿ 
διαϑήχη οἱ διαϑῆκαιγ téétamesdam; δ ἰαϑήχας ἀπολδξταν. 22. 
diarpey, Ὁ 197 δδι “διόϊρεξϑειν : τὸ ἔργον. ὀρὸν her δῷ 
portiri 47. ΝΣ 
διαίρεσθας; ἐοξενὸ, "ἑοῦ. trous 40: χοπίδα ὅδε δέδεία,' 
os, τἱοίνηε diducere 9. ibi enim pro A mt serbchdum: ‘est 
dinouéva; atque male ποτα ἢ quod -Hanc emendatishemæ illo in 
‘loto: notf étalim n ‘eandéin . , threndätionemi 
! Consipiad Phataroh. volant TV "487 πε 
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dura, victys 29, Σ᾽ . 


διαιτᾶν, curare 23, n. D ΠΡ, ὠνδνανεν, αν 

διαιτητής; arbiter 62. ù 

διαχόπτκει»» discutere, εἷς. ϑύο, in. dues paries scindere κ΄. 

se tongs nr οί 25. -. : εν : 
ιαλέγεσϑαί τινι, colloqui 50. deliberare,. ra sn siique 7 À 

διαλύειν, dirimere, ee 37. 55. 

διᾳμακάχειν». κινὸς, extidere ῥϊφωα νὸ 377. . 5 —iven. ie 

ϑιαμάχεσϑαι πρός τινα, repugnare contra chiquen Gt. LR 

διαμνημονεύειν, memoria tenere, ©. accus. θ.. RS 2. 

dupanaueuy, fierguiescere facare; recreure ὅ2.: er re 

διανήχεσθαϊ, transratare /39. 40. Mn des 

διαπείρειψ, configere, transfigere: 44. D + 

διαπερᾶν, traicere 19. a 

διαπηδᾶν, transilire 61. ; = 

danhirs transtavigars enapigare 19. 

ms perfocres 1 » peragrnes su éd τὰ περ τῶν: “shger 

δμπ ΧτΤῸ , ᾽ 

ΦΙΜΟΝΕν, icone, 81 57. ΣΟ οἱ et 15. "ἢ sec 
diseraiep. diripere 40,,, κὰφ᾽ σχηνὰς Dir ee τ 

diponelouy, dispergate, ilissipare 33. ne mi 

διχαχέλλειν, diducere, dipreacre, «κὴ» «“ὁμὴν 30... 

διατρίβειν παρά ξεν, morari apud τὰν. 17. δὲ. νὰ 
τύπῳ 18... .. ἡ ris ha 4 As vs 

διατριβή, consuetudo 12. 

διαφαίνεσϑαι, apparere, pres. À: ἜΡΓ id. sy. λέγων, 
qualem te ex sermombus tuis ἘΠῊΝ age Ge, ὦν 

διαφέρειν, ekcellere, φῳιάβεκε. 1... sn, Lt Ὁ) 

διαφεύγειν, εἤπβενο, fugaelabé 3, 

Φιαιρϑείρειν, -pervertere,. fasrimpere. 88. de per frangree γ 

διδόναι, dure, nadqne, ἑθδός; μρι, τὴν ϑυγατέρα φου: γυκφῖνα 
ἔχειν 45. n. permittere, potestatem facere 42. 56. 1 

διείρειν, isnectere, sa 33. κὰ et Rs confus πᾷς 

διεχπαίειν, erumpere Glam , 

διελαύνει, transfigere 60 gt 

διεξέρχεσϑαι, éransire δῇ: grabiarire,. & tape A8 fer 
λόγους 84. .8ἅ.. TROT er 

διεξιέναι, proferre, dicere- 2 48... bre nier ar Le 

διερευνᾶσϑαι, perscrutari 4. ., RES 

διηγεῖσθαι, narrare, enarrare 10. 12. Fe . 

duoyares, dicidere ; διαστῆναι, dissidere 

δικαζηψι, Ve iudicare 62. FAT FWy ὠ ds es, 
ésdicio cum contendere 57. 

δέκαιος, tustus 9. ans Ποιεῖ. recte fatere B- dre samir 
. ἦστε, ut par est 62... 

δικαιοῦν; gequum censere 9. 

duxayixoc, iudiciakis 9. ubi bene, ἼΩΝ instar A vid. 
de hac voce Stallbaum, ad Platon. Apolog. ϑοριμιῖ». p.42 À 


Ψ 


tribunal, Fugiche! ‘y 
ses tr pas res “pe 7. 


fmcte, ἄκρων, τὶ τῆς edge pcs re 
ubolersèes, ὁ constituere inter dé E alpine δὲν 
Pr LL IEEE rs 


60453 61: : “iv 
us, den SE or 
γί; δὲν β νειὰ dun Κα τ τς οὐ προ τω 


dépos, sitis 58. RE 
os persequi À (διωξόμενο os 5. | 
de ME 9) οὐδ ee ΟΝ νυροΐατ, dccus focus ,ipañtéi 
τ 2 A doué A mn “ds ἐδόκεε 19: et do- 
‘24, εἰ céder; A Voie φωῦνα, phocuerbhe Je, 


: fait. où A bei Re re 7, col Bus 268) SD τ, 
εὐϑόβδων ἀδειοῖ, 55.4 ϑοκεῖν dérébus δον 626 ἘΠ “ἧς 


Υ oi re te , 
Dé: sat éme: or ui 7 cpu on “ὦ 
Eee δράσομεν. 6:1}... 2 0 5. ὁ ἀλη sure 


1 NN πὰ 4 


bead  A do 


dre, post ue OL eve ἢ 7 " “Αι 


sa 
durs, νέον! 48)...» νῷ ΕΟ | 
δέο,. dd 33" 840 οὐδ εἷς δύο, ἐφ διλο ΓΝ ᾿ Ἵ 
ϑύσνϊ, ϑονόναν, “ΕΛ 19... “Ὁ 5 9: « 
δύσμορφος as en 
le βρηρθηρροβίκια ’ οἰ PA SE LL A ᾿ 
εὐγκια. μεαομμα ge Ἂν ; 


ἴσϑαὶ y donare em, _muneribus qe 
“A : . εἴας γώ ες Len es. 


rs 4 αν. AB ΄. ΨΥ 
᾿Ἐᾶν, sinere, pati 10. | | 
éauroù, pronom. reflex. sui ipéiusz : 5". 
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ἕβδομος ᾽ eeptimus. 50e... : 
ει», inscribere ἢν διαθήμαις ταῦτα a ἐκενένι D 38. ᾿ 

FA rats τ νῷ 42 c£ Hermann, d De ess 

CRUE Sombre, ἐγαϊξυφὼς ‘ds ῥάϊαεξαν, arechiqte 


Ë Bas: 
fac Sapos, St ete Shi his το AN ΣᾺΣ ce re 


ἐδώδιμος esculentus , de homine ὁρώντες͵ κἀκ οκ᾽ ἔχε, ἅγια 
κὸν Auvlay 16. 

ἐϑέλειν, velle 1. 18, cet. forma ϑέλειν logir. 30...40, vide. de his 
foriis ad 0. 13. p. 26. PR US 

#9 06, gens, natio 3. 114. πεν 

ἔϑος, consuetudo 48. ϑος do” moris εν M ” 


εἰ; Ἀΐ)..1Ὰ cum indicatira.a) (péaesentis, 10. 41. 35 40, A2. æ- 
apodosi, optatio, Cum ἄν 2 δ) euti, soquente 
rndicsh 49e. 5. ἄμ 42 c). ;..seque in 

NT | Andicat. τὸς τὴς d) SE ja a Ra 

i ΟΣ. Re: an - ) cum pptativa, sUyos Be 
Fi δὴ παρ in Enr Ῥ τ 3...λ4.. 38. ερῖ. 


τὸ δι ας - d'a ἢ ns. pur qi 
epe pro ὅτι τ pos videtur, post nt ΜΆΤΙ ot LS 

ἐμ δὰ de ει ἰοδὲ, futuri. oies —. Jn 'internoga ue ΜΚ 

LG #8, atisi gyegue D en 

M 8. ἢν ἢ, 38. EL τ ρα. ΔΑ Σ its u ; 

SE | p.835. Matth. $.Guer εἰ qu Ale QE aime : 
ε δὲ quidem 5. 46. εἴ γὶ τ εν, sp re gr 

«sims At ‘642400 Les δ 20 sé Eernnee 9 

p. 832. Matth. 6. 617. 3. εἰ χαὶ μὴ 23. x pra SANS 

À RE RE din ad Ke s6, Lu 


ie _. Er 12 guet crauete paie 1 bat 
2 ttm 1 1. ê V 
u 43 0 Es RATE 


add. Pv eor 
μεν 62. τ n, OÙx Ο δα Ὁ τε doëay. D προ μὰ Ὁ. ΟὗΝ, 
33. εὖ οἶδα 42. γάριν εἰδέναι, gratiam κρΐφνῳ 


εἰδεχϑής. Lai deformis, foedus here tu 


εἶδον, vid 


εἴϑε, utinsm 18. À Hamas μὰ Vire En MSà sus 


adn,. 2. . 
εἰκάζειν, assimilore ἢ ᾿γραφαὶς εἰκασμέναν ‘bicturié φρνανοαμα à. 
καὶ roùro εἴχαστο αὐτοῖς; ge ἐπ hoc similem δὲ tis red 
derat 51. conticere 59, 
εἶχός, vid. ἐοιχέναι- +. 0 
εἰχότως, ut per est, merite 31, 36. Fe τῳ 


23 


LE CRE post ϑέοιμος 40. n. 
re dicere; ὡς εἰπεῖν, vid. ὡς. εἴρηκα , formule valennts 62. 
δὲ en 22 À 
DE de on otre €. πὰ ; ον, 
εἰρήξη, pes" βαϑεῖα 80. τε hr 
Gl'blaentus, "ἐϊρηγικὸν ἀπεργέξισϑαι τινα 81. :Ἔ 
εἰς Kg 1) de loco. TT cet Aer δὲς or 3: n° εἰς 
‘post tergum ς ὅσον, quantam, ἐς ὅσον 
- ἀδύνατο, 31. saepius cum verbis quietem significantibus, nou 
- ya dnysvid. παρεῖνιει.ς ἀνατιϑέναι τι “εἷς τόπον 6. — 2) de 
* tempore se: εἷς dr νύχτα 29. n. ἕωϑεν εἰς" Μ.Ὁ ἡμέραν 31. εἰς 
“τὴν ἐπιοῦσαν 55. εἷς τρίτην ἡμέραν 58, 3 ‘attinet ad, 
ἀμείνων οὔτε ἐς "τὸ yéoc oùte ἐς Ἦν ἄλλην he 12. 
ἔπ M δύσι ἐπ duds partes 54. n. εἴ. de hac piaépos Viger. 
LT: . 857. Mia. ‘#78 
εἷς ἄλλος 52. "€ pbs 32. 
ΤΩΣ - A sd _— CSS 


datire gti ere, εἷς à 

pe admittert, aore oh reset don 80e εὖ Buttme 
+vol.'IL p. 51. adn. 7. | 

; lhpredi 15.80. οδε. ἐὺς φὸ ἑερὸν 80. : 
Blond! Mol 31. 50 εἰς re rvantaus 
enr tnferre 26. nn 
“étre ile 156. νὰ. 
a - 54. | 
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ΒΤ, 


2. καραῦποΣ 
. ee τῶν ἀγχώνων 
νος, in brachit pepe τς: —— de tempôrej"êx 
ee "Ὁ ἘΝ ἐκ dudum, à longo ΠΣ à Ex παύδων, « 
LEZ ivre Re re Sd mir pi 
ΤΉ» ὁ σίαν L'aurx — πὸ 
RARATIA V, εχ insbentto Qt: ἐξι ὑπαρχῆς, "de: node 
. : rh neige sg hate rene Norè A1 4 um 
* Fer rattraitionem po uuvovres τὰ ἐχ τῶν διαϑηκῶν 
ν 1:5. ἐξ de hac. preposiine Viger Ῥ- 597 sq. Matth. "$. 574. 
Es Su à » 6 1e t jus éndragos 58. ὁ 
' α ω 4 de ὁ 0θῖ, Φ τ , 
αν, rh 17 mg me 
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338 
ἐχδιδόναι Au Ἢ fan ἐπ matrimoniun dure, ΜΟῚ dore, 
deraue 22 οἵ. ad Longi Pastor. p« 384. πῇ 
prie Er τὴ δεσμὰ ἐχδεδυνώς,, vineuke exutus 6. 
κ 
ἐχϑειάζειν, énter divos referre, ΤΣ ΓᾺ divinie honsribue 
fé ar A. 15. | 
#20 y, export 
ro ei ire ο- effodere, ὁ ὃς 40. 
ποὺ ένρρη ooulo. erbatue 24. οἵ, C. À ose Ἐς 


4 gubersuculis alia forme sst radios L | 
᾿ἀκκρέμαμαι,. υναῖχα ἐκλρμαμεην ἀπουμίάσϑώ, aponesx Qi ὦ 
Ἀχλέγεσϑαι, sil ebgeve %. Fes AT 
ἐχμελεξᾷν, aesidue. 0 ζοι 9. ", 


ἔμπι», emittere 
ἐχπεταννύναι, expændure 48. 


διατηδᾷκν ermmpere, ἐγείρειν γῶν τῷ : : 
ἐχπώττειν, excidere, ἔρ. πέλαγος 19. 20 21. 
ἐκπλεῖν, enavigare, navi discedere, εἷς τὸν πόντον à: 


nn τῷ παραδόξῳ : καῦ. on ant) 
Ὁ 4 


ἐχτόπως, supra medum 13. ον 
ἐχεραγῳδεῖν, fragicis narrationibus. φυβονα 4«. .. "7. 
ἐχεραχηλίζειν, proprie de equo excuI ae. caseenee ef tamis 
e omnino est everfere, perdere.1à rar pbs ren fr 
est ubi schol. Ste οἴομαι in Bachmapnk Aneodd. volIL p 


ω μπὶ Seb 
her lie debebat “si eds, qu mal 
sequutus est ἌΣ ΩΣ | 


SE Dndmdope a Ἢ ad ‘Fhom ῤ En AS 


Lou, pra 57 A 28e 
ue aie ἐν minor, 51. δήν 
Lt 1 "Ca e à le 
pe agere; ë Dabu, dus À > ϑιρὲ 
re Bocnogen 51. ἐὰ κῶν πολερέων ep” 
sare 55, αν κῷ ἐλαύκεσθϑαι, pi ii pente agi 


ἑῷ peurs 
D.. ἐλαύνεσθαι εἰς τὸν μηρόν, υυΐπωρ in feuere is Sci ét. 
oo Farc convincendi ratio 11. ᾿ 


ἐλεεινός, ruine 26. “de ἐλεεινῶς, misenelsliion. 45. 





“Ἑλλη»» Gruecus, Los 9ι 18. 
᾿Ἑδδηνιπός, Graecus, PP "μὴ An. τὸ gré £, qe 
of Ellnves 11. n. 

| oûr, ΗΝ ere δ. 

ΠΩΣ 19 δὲ ἔ αλιν 8. τὸξ λὲν 3. 
conira, tice ἐς n. α ; 

ἐς ques, ane de Ai, Las di δὼ 

μπύπεει», incidere, εἰς τὰ δίχτυα 13. respondet nostro, sich uer- 

‘28. vid. not. À eur οἱ ἐπιπύτεειν qaomodo diffe- 


ξηράν eee perfect. aor. ©. futrahs. fukaerere, ἜΣ 


γεπεφύκει τῷ laut. leo fauces invaserut 43. 
ἂν, Πὰν να loco, ἐν τῇ εὐνῇ 20 A eodem loco 99. n. ἐπ» 
ter, whtèr, δοίϑεμος ἔν τοῖς Ἴωσι 12. δειπνεῖν ἔν τοῖς ὥλλοὶς, 
cum ceteris 44. vor, ἐν μὴ ἀπόψε τῷ ἡμῶν 39. ἂν τοσούτοις 
ἀνϑρώποις, coram tot hommibus ἐδ. n. — ὃν δεξιᾷ λαβεῖν τὰ 
Mirpéler ὄρη, α᾽ ἀρκῖνα porte Mitr, ἀιοωϊοὺ hébere 52, — ἔν 
ur aliqua re occupatum esse AB.n. + ἔν παιδιᾷ ποιεῖ- 
σϑαί τι, pro ioco ahiqui 22. n. — de tempore, ἐν πολ- 
61. ἂν δρευΐ tempore 13. ἐν ὀλίγῳ, parvo 
éntervallo 24. ἐν καιρῷ, opportume 15. ἐν τούτῳ, hoc Ne fon 
16 n. ἐν τοσούτῳ, imterea 22. τι. 47. ἐν τῷ Hs Vtt, ἰὼ 
ne dy τῷ Mg ss son PL ἐν γυχεΐ, v. Τ νύξ: 
mA dpi tar ire, émprouiso 41 


Re nager ag Rélor τὶ τὸν Ζηρυάϑην οἱ γραφεῖς ἔν- 


| δοὐδέε, δὲ ποὺς οὐδὲν ἔνεδϑέησεν 18. 
Φιδιδόναι, tergum dare, recedere 54. πρὸς τὰς πληγάς, es 
cedere, sucenmbere 11. 


Edo, ἕπεων 17. 
, ποδίδ 5. ἐξ ἐνδόξου ἀῶ ἐγένετο 1. 
7 Mt er 
Me, bi, que 33. 36. 50, ἔνϑα δή, kée vero G post paren- 
thesin 32. n. 
7 La kPa nest 35. ᾿ 
τέ τινι, aliquid in clique 
rasé. inierdum erdum ὅθ. 
inorares , Colloeure n-; ἐνσεάσης τῆς ϑέας, instente peta- 


ἐννέα, novem 54. 

ἐννοεῖν, considerare, cogitare 20. 

Evopnos, iuratus 48. - RE 
ἐνσεαλάζειν, instillare, αἶμα εἰς xilixe 37. 


15€ 


ἐντοῦθα, hic, hoe loco 50. ἔντ. ἐπὶ CPAM ET 
desi post ἐπεὶ 59. n. cf. Krüger. δὰ Xano 4, 
Ὅν ns δή, tum igitur, io ergo de ons ai No HE 
ἐντέμνειν, incideve, τοὺς δακεύλουὺ 87 


ἐντεῦϑεν, δι τὸ ἐντεῦϑεν, sique og de. tmpor 15. ΣΝ 
τεῦϑεν,. ea de cœusu, propteres 2 


drruor, honaratus 12 . vise, οἱ ἘΠῚ 
γευγχάνειν TA, ἐμοίδενο ἐμ ekquem 68... εν τα ἰδ 
ἐς τὰν ; 
ξαγωγῇ, φκραγλαέίον. οἱ ἀπ. ἐξαγωγῇ Sur ως μὰν 
σὲνὶ qui deorum endorum causa venerunt 2. Ζ ον 


ξξακόσιοι, sexcenti, er ἑξακόσιοι Μασσαλεωξῷν. ΡΝ “τὰ à. 
ἐξανέατασϑαι, rs sb 89. πνεῖ ἐξακίαταξαι;- dners 
ἘΠῚ oritur 61. 
ἀνελεῖν, exhaurire 
.. negans, οὐχ ἐξαρνός ἐστι ἔστι μὲ οὐχὶ  Ἀυφωνειβόνμ εν 
ὥ se eat «, tit 
&éy sex swinibus praecditus re eus | 
Re na efficere, reddere 2. perfoors à. τὶ παρά TY06e sb 
liquid tmpetrare 53. 


Γ᾿ 

ἐξετάζειν, ingurere, cxquirere, exminore 5. 33. ἐξετξζαϑαι 

“ἂν, re λν μρεθ παρά Th comparers. dns bi (ὦ 
ss, deinceps 33. ss Su 
ἐξιέναι, exire CA | | 
ral expeditio 51, 

Des cimilem esce pag τινὲ 9. με à. aurait ἜΣ À 

_.. ἔσει, convenit “44, 47. 51. ὥσπερ 

. εἰς % Re 5 ὥσπερ doc » ἐν arreter μομ ὄντα 42 ὡς ς τὸ εἰκὸς 15 


Free dies _. δορταῖς καὶ παγηγύρεαι τιμᾶν. wa. 4... 
ἐπάγεσϑαι, ξεοναι ἄπεονο Αἱ. οἰ 
ἐπάγειν et ἀπάγειν confus. 12, n. 
A het du invigilare 14. 
| ῥς, alliciens, ad illisiendum eppasites, ἐπῳγωγάτατω | 
16 τοῦτό γε 13. Suid. ἐπαγωγά: ἀπατηλά, πιϑανά, pairs 
ἐπαινεῖν, laudare, colluudare 3. 5. ne cet. τί τινος, airs ss. N 
akique & n. παλλὰ ἑαυκόν, œulium de δε glriari 4& - | 
Enr, ς. coniunct. postquam, cum AA. LUN EE À 
ἐπαναβαίνειν, A Es nier 6. Tr 4 
ἐπανάγειν, adducere 47. 
ἐπαναιρεῖσϑαι, suscipere, φιλίαν πρός τινα Be 
ἐπανάστασῃς τῶν χυμάτων, flucius insurgentes 
ἐπανέρχεσϑαι, redire, reverti 18. 31. cet. οἴκαδε 46 57. 
ἑπαγήχειν, id. 42, 
ἐπανιέναι, id. 
ἐπανιστάναι, excitare, erigere; ἐπαναστῆναι Ex λόχου, eonsur- 
gere ex insidiis 17. 


τὸ 4 + 0 ᾿ 


+ ὅγε, bu, Ἰρούέψονι 2.15, 43. is à causam de :88. 
ἐγεεέ — ye,: φὲ — quidem 10. 63. ἐπεὶ χαὶ γελοῖα ἄν "γάϑρις 
. 85. ui intérpreteri licet αἰίοψωύκ.᾽ cum .optativo in re'sèepius 
* facta 31. m. com infinitivo 19. n. — cf. stth. 6° 618. But, 


. ὲ | À ΝΜ 

δεδιϑαν,. 6..ὄ coniancet. eue, un 437. 48. cf, Matth. sos. 
Buttm. 9. 126, 8. ênadar et ἐπειδὴ permnt. Ben. - 

ἐπειδή, νας 3. 52. 54. 

ἐπειπεῖν, » ϑμιδάενεο 46. cf Gr Fr Hermann. - à De 
Conscn Hision. 6. 12. p. 90. 

δυειάπώτξων vo; ἀνλρδλοῶν faeere ὧν. ΠΕΕΝ add, Amash, 


o .33. 
ἔπειξα, drinile, 


ἐπευφηκεεῖν, | , applaudrre 4%: .. 
ὅπέ ae α, 08 cochndere 50. ὃπ ὁμένον πί- 
re adm δέδενι 587. ώ 


Ernie, advens 2. Bekk, Anoodd, pe 254, 17. ᾿ἘἘπήλυδερ» οἱ᾽ 
ἐξ. ἄλλης γῆς εἰς ἄλλην ᾿μετελϑόντες. καὶ οἰκήσαντες. ἜΣ 
1) oum cum genitivo, és, ouf, cum vesbis quictem in- 
bus, «ἐπὶ τῆς. : «Ἀργοῦς 8. ἐπὶ τούτων» 20. Ent ξεύγους 
24. ἐπὶ τοῦ τροχοῦ 26. ἐπὸ τῶν ἁμαξῶν 51. 48. ᾿δταῦϑα 
ἐπὶ τῆς “Ελλάδος. 63. ὅπερ ὑμεῖς ἐν. τος γάμοις, τοῦτο ἥμεξα 
δαὶ. τῶν. φῶων ποιεῖν a rt ἕξ amicis consiliandis 37. 
. «= de motu 6. n, χωρεῖν ἐπὶ τοῦ Ἐοαπόρρυ, ἐκ Bogtorum 
- 47. ἀναγράφειν ἐπὶ στήλης θ.: καϑέζεαϑωαρ ἐπὶ. τῆς βύρσης 
AT, ἐπὶ ὀφθαλμῶν λαβεῖν τι, praponere, ponere ante. ρὸν 
20, — de-tempore, ἐπὶ μμᾶς ἡμέρας, wna εράενεφως die 23. 
-- à ἐπὶ τῶν δεσμῶν, carceris prarfectus, custos 2; ne — 
. ἐφ ἡσυχίας, quicte 44. n. — 3) oum dativa, de loco, 
pe, propier, ἐπὶ τῷ. λιμένι 57 — de ordine, serie; Pr 
Fra ἐπὶ τοῖς πέντε 42. ol “Ἕλληνες ἐπὶ τούτοις, post kos 
65. ἄλλο. ἐπὶ κούκοις, akiud inguper 15. τὰ ἐπὶ τούεῳ, quae 
«sequuntur 38. in quo iniuria hacsitavit Solanus. ἐπὶ τυφλῷ 
τῷ. “Ζανδάμιδι, caeco, Daxdamide 41. — de tempare, ἐπὶ τῷ 
δείπνῳ, inte» φρεκπακάναι 44. — sacpissime autem ponitur hgec 
. praepositio, ubi de conditione, de causa, de cansilio sermo est, 
ob, propters ἐπὶ τούτοις ἐπείσϑημεν, his conditionibus 55. 
nérv ἐπὶ ὁ λέγῳ, perexiguo preho 13. ἐπὶ μισϑῷ 58. σεμνύ-- 
γεσϑαι ἐπί τινι Te οἱ ἧτο φρονεῖν ἐπί τενε λυπεῖσϑαι 
ἐπί τινι 24, ἐφ ρῶν za ἀνιώμενος 32. ἐγελάσϑη 
ἐπὶ τούτοις 45. lu loose ἐπὶ τῇ ἀπροαδοχήτῳ ϑέᾳ 80. 
ἐγὼ ἐπί τούτοις ἐχώχυον 50. ἐπὶ τῇ χολάσει 33. ἄθριν ὁμὸ- 
εἶν ἐπέ τινι 53. ἐπὶ τούτοις, propteres 7. ἐπὶ τούτῳ 29. 
ἐφ᾽ ὅτῳ, qua de causa 50. ἐπὶ προδηλῷ, propteres, quod 


ἔπραξεν ἐπ᾽ αὐτοῖς, ostendit, se cadem illis. fuisse facturuss 
. 23 ubi tames meliuk: videtur cum oedios.: Gorl ἀπ) 
:— 3) cum açousativo, ad, ἐκ, ἐπὶ vois, κώμους ἀπάγειν, 

véssftum aldnare 42, ἐἔγοιψ ἐπέ τε δ. ἥκων ἐπὶ. τὴν où: 
κίων 28. χωρεῖν ἐπὶ τοὺς Mayluns, ad Machlyes 47. ἐλαύ- 


᾿ 


ripam 39. contra, aduersus 6. 14. ὁ λάωνιδρὶλ τὸν. 
͵ ἀσεστράφη 43. 50. ὁρμᾶν ἐπί viva, srruere:in aliquen 55 
ad, nostr. neck, de eonailio, ubi de arcessende aliqua re sermè 
est, ἐπ᾽ ἐχείνους ἔπεμψε τοὺς διωξομώνους 88) os δὴ ἐπί 
Te πεμφϑεὶς ὑπ᾽ ἐκείνου, ac ei αὖ io δὰ nliquid aresssen- 
, Aves missus evset rs rar  — 56 τὸ 
- drum aliquen vocare, suscipiat 54. — de tempore, 
᾿ μήκιστον, diutissime 18.— ἐπὶ κεραλὴν ἐχπέχτει᾽ εἰς nüa- 
γος, praseipitem excidere in — 19. n. = 
ἐπιβαίνειν, conscendere 91, τῆς βύρσης 48. ὃπιβὰς τῇ 
᾿τὸν δεξιὸν πεόϑα, tnscendens dextro pede peNem FA 4 
verhi βαίνειν cum: accusativo πόδα coniunetione vid. Porson 
- ad Eur, Orest. ν᾿ 1427. ubi vir egregiud haëc Monet: ,, verba 
quae motum significant recte accusativum adsciscunt instru- 
᾿ menti aut membñ, quod praccipue adhibetur.ff ‘ÆExempla per- 
multa ex poetis laudatr ïbidem invenies,'ubl βαίνει» cum com- 
‘pos. πόϑα dicitur. ᾿ δα], Seidler. ad Eurip. ÆElectr. v. 94 
diter Dial. Moretr. IV, 5. ἔτι δὲ χαὶ τοῦτο τῆς «Ῥοιβίϑος 
᾿ τὸ μίσηϑρον ἐδιϑάξατο. τηρήσασαν τὸ ἴχνος, ἐπὰν ἀπολί- 
ποι, ἀμαυρώσασαν ἐπιβῆναι μὲν τῷ ἀριστερῷ τὸν ἐμὸν πό- 
δα, τῷ δεξίῳ δὲ τὸν ἀριστερὸν ἔχιπάλιν. nec dissimilé est, 
od dixit noster in Hermotim. ec. 92. οὐδὲ πώποτε ἐξ At- 
διοπίας τὸν ἕτερον» πόδα προελθών. Ad dativum τῇ βύ 
od attinet, eadem constructio restituenda est nostro in 
ο. 3. ἐδέδοχτο — ἐπὶ πόδα εὐϑὺς ὀπίσω χωρεῖν χαὶ πλοίῳ 
ἐπιβάντα πλεῖν αὖϑις ἐπὶ Βοσπόρου. ita enim exhibent 
Witt. 2954. et unus de meis pro vulg. πλοέου. 
ἐπιβιοῦν, superstitem esse 23. 
ἐπιβοᾶσϑαι, inclamare 15. 
ξπιβουλή, insidine 5Â. eonsilium, ἐπί viva 32. 
ἐπέγαμος, nubilis, ϑυγάτηρ 24. 


nocte 41e: es 
ἐπιϑακχρύειν, ilnerimari 9, - re 
ἐπιδεικνύναε, ostendrre 8. ἐπιδείκνυσϑαι, PRE domastrare 
Mreiruay ἐποδείχνυσϑαι ὑπέρ τινος 6. ἐπέδειξεν er 
oÿeu εὐνοίας, specimen benevolontius exhibore 90: 
ἐπίδειξις, sposimen 20. og: πρὸς ἐπίδειξον SL ἈΡΟ δ 
nes ostendendae amicitise 36. 


ἐπιδε «OM, exvipers 40. - 
ἐπιδιδόναι, addere, dare SA προῖμα 22. 2, 86, αἱ ἱωικῖν, «ἃ 
Achill. Tat. Ῥ- 993. 
ἐπιέναι, aggredi 86. τεμί 17: εἷς τὴν ἐπιοῦσαν, postridie 55, n: 
ee sb Rhin 27e Lien, 
ἐπεϑυμεῖν, eupere, appetere, cu esse, 0. gonite . 
fe ss énfinit, 90. : 
ds cnpidites 57. ° : 
ἐπεκαϑέζειν, os τινέ 60. ; 
Pors. καλαμέσϑοι: τ λείψανα τῶν τετρυγημένων συνάγειν. 
ibid, Χαλαμῶώμενος: σεκχυολογῶν. 
ἐν, δπιπληθεὶς ἐκ Σαυροματῶν ὅ4.. : 
ἐπιχλᾶσϑαι, frangi, de aqua, ὁ ἦχος τοῦ ὕδατος Emile | 
20. τ, animo permoueri, ἡ βουλὴ ἐπιχλασϑεῖσα πρὸς 
τὸ βρέφος, senutus aspects puort fractus, misericordia wotus 
26. n. Hesych. ἐπικλασϑήνοι: συμπαϑῆσαι, ἐλεῆσαι: 
ἐπικλεέεσϑαι τὰς ϑύρας, ianuus rlaudere 50 
&nbénros, , suxiharis 54. 
ἐπικλένων, infectere, tackinare 19. 
ἐπικρατεῖν, vincere, supérare, τινὸς 2. 
ἐπιχροτεῖν, appleudere 9. 
ἐπικεᾶσϑαι, msuper acquirere, nancisci 62. : ἐ 
ere corvipere, approkendere, musee Inticere, Di 


1 Lveirestes. οδδοοοῖ, τινὸς 27. τὶ 6. ef. Matth. 6. 347. 
_ Battu. $.- 119 5. 3). 


“πη χενμῦϑαι » δον ,) modiré aliquid ἐκ ni te τέ ξινε 


Ἔκ ΡΩΝ annuere 18, ᾿ 

ἐπιγοεῖν, excogitare 15. 58. 

ἐπιπηδᾶν, insilire 20. 21. 

ἐπιπέπτειν, invadere, incidere, τινί, yaudve ἐπιπεσεῖν αὐτοῖς. 
19. adoriri, impetum facere 61. ἐπιπώύττειν et ἐμπέπτειν quo- 
modo differant, not ad c. 43. 

ἐπιπλέον, ulterite, emplins 33. 

ἐπεπολύ, dis 20, n. 30. 37. 50. cett. 


ἐπέσησνι e-portibus, soqualiter 7. 46. cd. 'Viger. Ῥ. θ8.". 
ἐπισιτέζεσϑαι, victum parare, ἀπὸ τοῦ μισϑοῦ 58. ἢν ". 
ἐπισπᾶσϑαι, ad se trahere, alkicere, 13: . 
ἐπισπένδειν, Hbare, χατὰ τῆς τραπέζης 44. 
ἐπίστασϑαι, soire, ἠπίστατο Re τὸν: ερσακόμαν, ichel 
pauperem este .érascomum 46. 
ἐπισεέλλει», mandats dore, mandare: εἰρνίβοονα 40. τ 
ἐπισύρεσϑαι, post se trahere 19... “en ταῖν 
dE αν σσνοι; maohinari, moëiri ἐπ aliquem, τέ τίγι 48, 
ἐπιτήδειος, aptss, idoneus. 45. 
ἘΠ ει era 2 -  . 
ἐτῶν, repre » increpare ᾿ 
ἐπιτίμιον, poena 10. vox Luciano famailiaris, vid. al. ad, De 
Mére, Cond. c. 4. 


ἐπίτιμος, πδοναίϑ ab infamie 26. opp. ἄτι μος» εἴ. Bechmomsi 
Anecdd. vol. L p.233. in. "Enéruuoy: πλούσιον, ἢ τὸν μὴ 
ἄσιμον». deinde ipsa Luciani verba..ex hoc “a αἱ .dferuutar, 

\ degiturque Ὁ apud Suidam ét in una libro arisino πρὸ 
‘airan 

ἐπιτραγῳδεῖν, tragico more exeggerare 12 

ἐπε λέγειν, ut is ὁ τὴν» ἴγυπεον NET ΝᾺ 2. 
add. Buttm. 6. 121. 7e 

ἐπιφαίνεσθαι, se ostendere subito et im dé 0. dat, τετα- 
ραγμένοις τοῖς Lure Fees 

ἂπιφανγής, Ἵ , ποδὶ 1 

ἐπιφέρεσϑαι, irruere 60. ot 6. 

ἐπιχώριος, patrius 11. ubi de patrio deo intelligendum. ef, Bek- 
keri Anecdd. p. 187, 25. ᾿Εγχώριεας καὶ ἐπιχώριος" ἢγ- 
ous 6 ὁ ἐπιδημῶν, re A ὁ. ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ γεγε- 
vu 
ἐπιψεύδεσθαι, mentiendo addere 42. vid, de haiue vocis- signi- 

‘ _ £catione C. Fr Hermann. ad De Conscr. Histor. 0. 12. Ῥ- 89. 

ἔπομνύναι, tusiwrandum interponere, addere; med. deierare 11. 
.18. θεόν, per deum 38." de discrimine χαρά intercedit . inter 
formam activam et mediam disseruit idem Hermannus L L 

. 101. 

bc, serbum;. ἔπη, versus, ἐν καλλίστοις ἔπεσι 20) uérposs 
10. αἵ, Heindorf. ad Platon. Phaedr, p. 268. 

δπτέτις, masc. ἑπτέξης, septem ænnos nata 61. " 

ἐρᾶν, amare 18. 44, τινὸς 13. 16. 46. 61. αἱ. Matth. 6.. 850. ὁ 
ἐρώμενος, amatus, amasins 16. Kb dns toc; amore ak- 
cuius eapi 44. τι. 

ἐρασεής, amator 13. 

ἐργάζεσϑαι, eperare, facere, perpetrere 17,29. ἀγαϑὰ ὅ. si 
μακά τινι 11. τὶ ὑπέρ vos 26. 

ἔργον, opus 9. 31. 42. opp. λόγος 9. 35. de proelio 55e M 

ἐρέσθαι, δον. 2. inusitati verbi ἔρομαι, interrogare 40. 45. 

ἔρημος; desertus; ἐρήμην GMoxeo Ses, sndicts causa superari 


τὴν ὦ τὰ ue χατὰ τοῦ ΠΝ re ὁ διρβδαξὴς 


er griech. ne $. 144. nt sans 
Pat dtigiosnd 38. ie 
ἔρχεσϑαε, τ παρά. τινα 18. ᾿ παρὰ mage hé seu. 


infinit. 6 AUTRE . js D ER 
ha "44. οἱ Tours, emores 13..14. ἡ ΄. τοι 
ἐσθής, vestis, VAR 45. coll. nee, 47. pate au 4 ἡ 
ἑσπέρα, vespera 30 E 
ἔσεε, *'Bnet ἴον δα, 0. code. quad: ed, But, $ 196, 
8. 4....37. οὐ dpt ei 
air, œube) menée ἐπνίρονε M 44... ἐ;, 3 ἬΝ, 
uses 10m: | RE ἦν, οΔῇ 
γ' τόν αὐ ἐσέθοο 1 Û SEX : AE os si 
᾿δοοῦμο 20: 87. :: 


FH, ee ir aËus 48 δ᾽ fr un né ἀρ 40. ee 
r er 2 at ἑέξρα (δὲ. yeipt), age mans 50. À μὲν — 

Frs: ee 30€ 83. χαὶ ἕξι ds Area ἐλϑεῖν 63. 0Ûx rs: ses 
‘ahipliis {2 praeteren 19. ἔτι χαὶ νῦν etiomnum:2t, 84. ἢ 
ἕτοιμος, Ὁ, poratée, ὁ ce infaitiv om. “verbo εἶναι 40: S'en | en 

ἔτος; énhus 48 : 

εὖ, bene, εὖ οἶδα, ἫΝ φεΐο. M ed ‘#ermoné 49: ε τὸϑι ΝΠ 
εὖ λέγειν, recte dicere, εὖ λέχεις 11. 94. εὖγε λέγεις 63. n. 
εὖ πάσχειν, bene se habere 53. εὖ μάλα, scite τα κανο 
.41.. n° 'αὖγει ὧν ὅτι 85... εὖ ποοῶμ: 38: Ὁ. : ." , '. 

εἰαγϑής, Ῥυϊοῖνε florens, floridus, ἐσϑῆτες εὐανϑεῖς. is. . 

εὐγνώμων, qui est ‘probae hp ῥα vri εὐγνωμοκέσεερονι 

ΕἾ γόνα beatus, fe 5... . 
«ίμων, beatus, felix 22. 

εὐθύς, sine mora, statim 13. 19. 20. cet. ὁ μὲν bris, ὡς Ca 
ἄεν, εὐθὺς ἐπὶ τοῦ Βοσπόρου 47. 

εὐμαφής.. er À pee εὐμαρῶν ἀὐτῷ τῶν πραγ ὅτων pere 
νημένον 54. . pe 35; 8. 'Εὐμαρής: pur ᾿ἐὐχερής: 
Non invenitur . ud priscos prosae orationis scriptores, :v. 
€ Fr. Hermann. ad De Conssr. Hist. ο. 35. p. 225. 


εὐμαρῶς, facile 21. 33. : 
εὐμένεια, benevelentie 1. . ne 
HEIN S pt prie 1. 

Φ Ὃ 


εὔνοια... δεησυρζεκδέα 7. cet. δειανύναι cu Lriehervos 6. 
εὔνοιαι 37. 
εὐπορεῖν, tre, , δίνης εὐπορήσας, limae re nactus 33. 
εὔπορος, dive instruclus, Lil ce 
εὑρίσκειν, one 29. 61. | 


hi. " ᾿ 2 « 


spot οὐ; ἰρουχοκδὲ peritus; aptes ad scopim; χει, εὐσεό 
κυ om tres παρεσχευασμένος τοὺς λόγους 11. ». és 


εὖ ὡς, Their 19 ’’ | 
δφιέναι, immittere 20. οἱ ἀφιέναι ant, Gi ας daim, per 
ip adriste β rally ἀφ 
φιστάναι, sistere ; intr, ge τῷ ἐγεμρ sotaie, ἄνο. 
vis Antiphilo instans 39. convisiere, ὁ 6 ἵππος. in til διιρκὰς 
ἀποϑνήσχει, 52 . ᾿ : Fe 
ἔφοδος, imvasio 39. 50. impeius 54. 
ἔξειν." ἡλαδενο fi. ‘cu infnit, ἀιοδαπεν PERS 
ἔχειν, nos Rabere, nescire, οὐχ ἔχων 
ταίρῳ 32. cum adverb x@üç ἔχειν, bene δε. haha 2: 
τως ἔχει, ta se habet 48. ὥς τις ἢ γένους ἢ ἤ πϑούτου δ Ἔ 
γάμεως ἔχει 44. D, πονήρως ἔχειν, *. πον. τὰ σεᾶν. ὡς. 
ἀμφ᾽ ST M 58. a Gé ticus erem 80. τῇ 
«ὅ8., 8 ς MO τὴ» S στέρα σοὺ yuwraixa Ever 
ϑράς, ere τ γος ἐν ὟΣ ϑροί, Aostes AB. … … ᾿ 
νειν, coquere 48. 
Re re ἴῃ tempore, ἕωϑεν τὸς té insérer 3L mes. 
ξώλος λέμοεημε; corrugtus, 30. 
ἕως, 4. aurora; τὸ RP δας τῆς, ἕω 17. ἤδη κῶς LE ΣῊΝ PPT 
douces, ἕως ὅ 14. τῷ 
si τι : ” 1 Ε ” 
Ζάκυνθος, sous: πῶ ἡ μὰ banelr na 
ponneso 19. 21. 


Zevs, Iupiter, Rheae δὲ Saturni filius, ὁ Φίλος. “4. 43. Γ κ᾽ 


ὌΝ Er 


e 30. 
Η Z 
ἐν δῷ ΕΣ pis οὐδὲν ζωῷς τὲ ἈΒΕῚ ϑανάϊου 88.᾿ 


GUY, cingulus 58. 


ἯΙ, asseverandi: particula, profecto, 7 μήν, in re 
ἜΗΝ dl. cunr infnit. faturi 41: 12; 37: φορεῖν 80. 
19. %. Matth. 5. 604. ΐ 65, ὶ FE 
ἤἥ, «ut cet, ἢ τοῦτο μὲν ἀγροιχον n. 717, ὧδ — 
62. gum, ἢ 1: τοῦς AE τούτους 7. ἃ. ià alterd die 
tunctivæ interrogationis membro, vid. r10répor. ᾿ 
ἡγεῖσθαι, ducere, censere, existimuve 1: 62. διεγὸν ἡγεῖσθαι! 
tadignun censere 55. RE: 
ἤδη, am 2, 8. cet. ἤϑη δὲ καιρὸς εἴη 62. 


TA 2 ample à 
5. 559. c. gr. ampl εἰς roùg 
edi 


ἡλιπιώτης, αν 49. 47. te es nu ont pe ΕΥ 
06. quanius ν ἘΝ get αὐ τον ta ΣΟ 
Abo, si, πρὸς ἀνατβληντα τὰν ἥλιον Va: . ΡΝ ET 
Le diee, loger sic μέφηγ. je 31. .Ercd: μάδρ. ἡμέρας, 
demque die 23. δες ? ἐπα -Dravars 
que mt gl πλαοινα. πὐρῶκα xd) τὰ. Ἀμέραν 
dec Legs masi, ant exctélros Se ἡ 


ere, δ ἤμίσοι din pare. 2. 30.10. Guam Æoù 
sep 30. . & dy — τὸ δὲ ἥμισῳ Ge... ......: 
1. 


ἔφλεχτος, semiustus os Me ne SC 
Fe μὲ δα a αρὸ θυ τιον dr md ie ma ὡς 
; Ps CEE 52. 59. Βα" r- de 
a. 
Ἰσυχία αν Ν pris de ne we qi LOTS ii 
n..4p MN ΤΣ 
rat οἰκεῖ 107 1 410. as Rene Κη Abe ne. . Ὃ 
ττων, a ὃς ἄν ἥττων ΖΝ ηϑάμαρ 2 
06, sonus, ὕϑατος ἐπιχλω | 
Θάλαμος, thalumus, eubleulues 25 ὌΝΩΝ nn + ri us, δ ΠΝ 
PRES D τοῖς Mn ju cn 
S, ramus oleaginus ss à ἐστεμμένος érès À CR 
ϑάλπος, aestus 274. ᾿ Te CES An € Us 
ϑάνατος, mors 20. a à τὰν ᾿ ἃ “αν νὴ ES 
ϑάπτειν, kumare, sepelire 43 ob ἼΔα 5 


ϑαῤῥεῖν, bono animo eme su 21. 25. δ τὸν 
ΠΣ audacter 38. 
θάρσος, fiducis 23. Ce ὦ a ee " 
ϑάτερον, vid. ἕτερος. ‘ne, eme et ss 
ϑᾶττον, celerius,, cisige. β.. ἐλμῖ ἢ 


ϑέαμα, RE δὐφθς 53. 59. παρ Ὁ 
ϑεᾶσϑαι, spectore 59. Fi ἋΣ ἐς 

ϑέατρον, ἐλεαίνωνε 59. CNE SE 
Φεῖρς, disinus ἃ. 4. σεμνὸλ za Paion Ah . 1 1. τ0ὕ 


ϑεός, 7, des, i ᾳ. ϑεα, Θ. ἣ "νι #4 
>" γ' 4 : ψὶ ᾿ τς 
œuye, - {. τὸ δεν οἱ ΠῚ 
Φεραποίθα " nostr. .81."" ἀν αν 


ϑεραπεύειν, curare 18. 31. 53. 60. core 5, corse egeÿdai 
dare, sequ. infinitivo 52. É 
ϑήγειν, acuere, πάνυ εὐστόχους za τεϑηγμένουρ. σεαρεσκχὲνα- 
Guéros ᾿ τοὺς λόγουφ,, ‘@èia'vérba 11. n. F: Geël. -in οδάδανν 
᾿ς 96. \Javobr' τεἐϑηγμένουρ᾽ Aéyois A tn à sermonêm ἑὰ ani. 
+ JU ‘cv‘inéliuantem το prrédd ἀφ ράνοςς 
ϑονατὶ 43. ἐιβὶ κα υμλέκει μὰς ee ΠΣ ϑηρᾶσϑαί τι" 
τινος 1. cf. Iacob. Quaestion. Lucc. spec. I. cape 1: re Ὁ 
Hermènh. ὦ De “Consen ΔῈ, ἐν 1 ἘΠ Ῥ. 85. DA 
ϑηρίον, bestia 43. 59. cf. de hac v. Hermann. L L be 190: " 
Θησεύς, Fhèseus, Aetlivas δὲ Avgei' flius vel secdidèrir “ΔΗ δὲ 
᾿- Nopaari ; ‘rét Athenarem ;:“eum Pirithoo arctissiho " ainicitièe 


vinculo coniunctus eret 10. ἀν πε" | NT τυ! 
ϑνήσχειν, mori 18. εἶ ΟΝ 
qua 60 “Ὁ. Τ᾿ ι ε : 


0. 
ϑυγάτηρ, fika 22. sine artic. 24m - | τος τς 
green fihola 22. ΙΝ ÊTRE DS DUT 
Sénir\martene , énmolure, suirifictie Le 2:95 7 tr 
Sumôs, animus, fortitudo 55. 55. excèndescehiia 8: à." . a 
ϑύρα, ianus' 30: τὰς ϑύρας 'ἐπιχλείεσϑαι 50. nue νον χέο ἡ 
wnorifiainn: : 


8. : .. « pros AUS PILOTE 
at ΠἾΗΝ Ἢ ον OU OURS ,. πηλλ4τ:ᾶ,.. QU ἴδ 5 

‘Tor mp sine art, 27. he Hans 
Z neo ve λυ 1 Sa en At 24490608 * 


ἐδεῖν, aor. v. ὁρᾶν, τ ἰδοῦν A. vogue. partie. 48. “omis "pes 


tic. 48. n. 


ἔδιος, privatus, proprins; Hg, privatie 40," sun τ δὲ She 


ἑέναι, ire, ἐπὶ τόπον 53. ETC EL 
ἑέρεια, sacerdos 2. ὦ ssh Mt, (δ Ὁ: “Eden . Pi” 
bécthge 3 - ct div SALUE Apr en vod AQU EU LE 
ξερεύειν sacrificore 48 Pen UT sr: 
ξερός, sacer; τὸ ἑξερόν, ‘templum “0. . ” ‘54 Li PL L ᾿ 
ἑερόσυλος, sacrilegus 2 28. *. ἫΝ A LATE k 
Exayôç, sufficiens; idoneus, seque, SEnit 49, ne un ἐν αν © 
saiis 56, : TR 6 


rar er Lette Shpplcen rase 30. 32. # 48)" νὴχιχὲ 
ἐχετευϑείς, multis precibus exoratus 14. 

ξχετηρία, RES supplicandi fatio 48. n. cf, Bekk Aboodi 
267, 15. | 

Ἔ ως » ϑρρῖεχ 55. : | 
ἵλεως, propitius 56. - 

ἐλιγγιᾶν, vertigine affèctun ‘esse, Lil vive 80." mp 408 


448 


. 26, ‘Fons. ᾿Ἰλιγγεᾷ: δὲ : Er PU Ur ment pe 


#yres; ἐπαχαλουϑεῖ σχότος, καὶ τοῦτο λέγουσιν Il ΝΣ 
ἕνα, mt, ἵν εἰδῆς 36. ἕνα — ἂν cum imperf, .19, ne, Vie, ἀν. 
de hnius partic. constructione vid.. Matth. $. 518 Mg: ne 


ἔν διὰ 34. . 
Che LES ‘n. οἷ. Sickler. Handb. der alten Geogr. ge Aire (3 
ἐππεύς, eques 39. 48. ne sé 
brquxos, equester; εὸ ἐππχιχόν, eguitaius δ. ., .ὄ - 
ἱππότης; à 4. énneus, 47. . NE A Ge à 
Error exc rieguerter sagridarius δά. | NS Ut 
Jo09cot, pr aequalis , ire 2 
ἴσος, par, a mA Ἐπ numero 3e. 


ἐσόξιμρο» α Tres, da _ ὅν ἼΝ 
ἱστάναι, dorées, etore 17. 61e πὶ 
ὃσ ΤῊΝ τ Ὁ 
ἴσως, Tortessis 1. 22 7 _ 
Ἴωνες» ἴομεφ. 12. CU 

"ta "+ + és : 

eu + ΚΝ, 5» . 4 

αὐ φέρ, considere 47. , ᾿ 


Με ΕΣ μα, Neders 41: 48, ον 
mn PA demittere, ἐπί ἔδεσαν τῷ in re nr té + nn. 


ΚΣ μον ve radio ΣΎ De ἘΠ ἣν ΜΕΝ 


. yo μῤρφω δὰ 5. sr osé see rare 60. 
χαϑορᾶν, Cor videre Δ RE LS 
au, ον νἀὶ Lx, et δ à Os οἷο. “τε καὶ 58. té ire, que 
— et, et — et 13. 46. etc. vid. τε, enuntiationes vôpulnt, übi 
Jap vel sim. "86. ὩΣ ‘etbin;: εἰ δέ τι χαὶ μικρόν #5 
ἡ. Χαλχιδέα χαὶ τοῦτον 19. n. οἷο." ᾿ἀλλὰ κιχ vid. ἀλλά." εἴ 
ge πολ 88. pos tolativum , ὅ ἐν tai à suites λαβεῖν 40. n. 
i.motioue, sempe 26. -n. :eon: nérmandi vi, : in. 
sione; sal ταῦτα μὲν =, et he q — 8... χαὶ μάλα in 
εἰ quidem 3. 4.. 10n. 
rides, don dudue 16..n. «ai μαλιάτα . gans besonders 


. 13. 88 36: χοὺ eds. sil ee 
11. com cie. Ὁ... καὶ ψὰρ où». 7..n.. DA es 
er. et + quidem 12. 33. 26. 


ἔτι ψε 62% καὶ — dé, i, ᾳ. οὐ μόνον, ἀλλὰ χαί 48. n.. ne 28. 
87.88. 41. n. δὲ καί, vero. etiam 12. χαὶ 07,. εἰ tem 40. 
… 68 aa δὴ καὶ τότε 44. n. καὶ" δή ποτε, et tandem 18. 27. 
œoù δὲ 13 καὶ εἴ γε μὴ 30. m1: μὲν. γα; éd æul, 
28. n. x. μήν. et.sœne, atqui 38..63, xa μὴν καί 
stios:29. ef. Viger. pe 529. χαΐίν nou «ui, 15. m add, De 


# 


Dune «. ἘΣ. πα ποὺ παὶ lof καταῤῥηγνυκεο, μὲν τὰ) 50... 
Be θεν ἀξ. εἰ γερ: 15. τι. oùrs — καί 25, τι. παὶ εἰ ἢ conf. 
Zn sr amrced, σ᾽ eksum 48. n. 
“τις tee; πκατοιώγερα Τρτόματις, graviors valæerd 11, 
Sc. σφροστπαναι tempus, χαιρὸς ἔστι, fempus eff, tequ.'if- 
me «2 ἔν καιρῷ. opportune 15. 
se. cosmquam 32. 36. 45. 46. 
ser sur, tufelie, sniser 14. τὴν ὄψιν» »ἅ. 
sers =ctir. laborare, mala perpeti 32. 
2er ;. mains. T9 χειχὸν. maire, ποιχίλον τι χαὶ παξυγύρνα- 
cr: σεχον. de meretrice ΤῊΝ 
25; 25. maleficus 29. 33. 59. 
παλεῖν. vocare, appellare 3. fere abundantez additum' 7. πο τιγὰ 
ἐπί τι 51. futur. χαλέσον 50. 


æeia:à”: εἶσϑαι, eleganter dicere, verbis «ti magnilicis .' 
“ελλωπίζσϑαι. se ornare 15. | 


æaic;, puicher, formosus, καλὸς ἀνὴρ χαὶ μέγας ‘94, n. Rey 

καὶ χαλὴ παρϑένος 44. honestus 23. εἰσί μοι Gélos χαλοὶ χαὶ 
ἃ: αϑοὶ 45. 62. χαλόν ἔστε ὠώέμπε est 11. 

xeiss, pulchre, bene, ἔχει 2. 

zcueto;, labor, μετὰ πρλλῶν χαμέτων 12. 

δάμνειν, laborare 53. ἀπὸ τράΐματος, valnere bière δὰ 
fatig οὶ x οι νιν Δ Ὁ λελλν ν᾽ 

ZRUTLAOS, εὐγεπ, χα πύλον ξίᾳ 


δᾶχ, contr. ex χαὶ Êar nas ve adeo 96. πο" ex 
se ἂν. 30. ἐ ἢ SR ΝᾺ votes € 


πὐ πηλός, onups 4. Plat da Republ. JE ae 874. De À to 
ous καλοῖμεν τοὺς πρὸς ὠνήν κε καὶ πρᾶσιν; διαχοκχοῦχερς, 
lôpruérors ἐν ἀγορᾷ, τοὺς δὲ πλανήρας ἐπὶ. "τῆς huge 
æoçesç:_ita non acciste: vom Lucinuum ὌΠ dr 
trcedetia, 


Lueniss, Carembit , promonforiun 51. εἰ Bille ΜᾺ 
ab Googr. Ῥ. 578 8e ᾿ RDS 1° 

βαρεερός, robustns, robustus, ἐῤῥωμώτος χαὶ͵ καρτερὸς sd ben a. 

ME, prarpos. 1) cum Coprs Br ang D an Len 


> Δανίου ἐνέμρητο 1 15 di rene παιὰν τῆς 

cris dd. — 2) cum accasatho}: 
bare in mess ὅ8ι 5. περεχέ bar 

48. 5 ὁδόν, ἐκ itinure 51. Ξαατὼ. γῆν don Et 


ΑΜ 


τόνδε. δ᾽. euber ἠδ. “rev ἀξίαν. prardignitate 9." ϑιαξὰ. dé 
vajiy ,upso viribes AS. κὰ δῶρα bb χακὰ. Mila παὶ. στεφάς- 
»ους ἀντεδίδοτο 15. n. ἢ XUTX, quo. pre: δ. ιν indie 
cat, ἐς τὴν Alyvnror ἀπεδήμει sara ϑέαμ. τῶν πυραμίδων, 
ΠΩΣ ιθξενῳθν 2e mn: ἀνεσχογοεῖξο. MT ÉMAOTON FO 
ἐδεμένων, singulos 30. τι. 7 ἀμελεῖν κῶν. χα ἑαντὴν..5πο-- 

. δΔεβεέων δ... “τῶν χαϑὶ ἑαύτὰν δωνῶνν 32 D MA : équséæ 
er se, se solum 48. χαϑ' ὅσον, in quantun: 5. «ρεὶ ἰοῦρον 


. © πλᾳῦς ἔρξε,, ‘seçuxda, pan ES 7. μα μεᾶρόκ ra RENE 
᾿δαξίᾳ, 43, ALL LUE 
᾿'χαταβαένειν, ΣΑΡῪ ἈΡῈ τὸ τοῦ ΜΝ a: αἰ, Ἐς. ΔΑ, KE 


ad Demosth. Leptin. p. 373. 
πακαβάλλειν, deiicere, de εἰς τοὔδαφος". hi se. 


proster- 
nere 15. dare, solkvere, a «où HOPORER, δεσμοιρύλα 
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mines none dal; deforsis 84. mi re, 
ie MT san à a MES TE ral 


au voloce ir amnepdirers ϑῖσέ is rade με 
τι παραὶ πόνων: cas amiversis Se Se ἴω- 
(νὴ perlo 1subèsoth erani) ἐδρεϊθ. δῶν“. -: CET NE CV E OPTION UE 


 πανήγυριρ, oonventss poblieus;".colsiritun: ἱδορτυθεοεῆθ ram 


7vesci ay τινὰ 1. τὰ 6, 104, 
RENAUD) Lure air 44:18. 58: MN a. 
aavregieler sadique: 1 Lére fe ee CA 6 
πανεαχοῦ, dique, πανεαχοῦ τῆς Era oh βαρβκριμῆς 
Re md ψαννίλλεσ . , #& Matth. ὃ. 324. ΝΣ 

+ LAMPE 
JV Vs ψαλῶ. 140 54 ιπάνυ ἐπὶ. Eyes perexiguo qre 

#io 43 n. σιάνυ yoër 8. >: où πάνν est: pos : dicimus 

ee 54. 54. 56" | ἰάρμκα, Ὁ, 446, 

a τι ἫΝ 


. οὖσαν prupor ér0, ex ire gente octo pt, 
— 51. AT ne ὄγετο, τῶν οἰχείων, manum, quae ex 
RS ορρκα: sest.- 47. ταῦτα ϑείας τιμῆς ἄξια παρὰ 
Lyme 8.. μηδ ad rt RE ELU 12. παρ ξαυτοῦ 
διδόνας τι 32. n. 33. — cum dativo, apud, 36. 41, δια-- 
τρίβειν παρά τινι 17. 54 we FO ντορό, τενε 88. «ἵἴ 
Fr, ὁ, ads ἥμειν. παρά; τινα 164. Lx χατοιώσωμν, 
Εν Ἰνδιχὴν παρὰ τοὺς Βραχμᾶναρ 84. ἀπάγειρλιᾶς τὴν 
ννερρὰ ποὺς "Πάχλυας AS: πρεσβούδεν͵ tie box 
ag pu παέειν παρὰ τὸν pauror ὅθ. παπάσοειν.σε ὑταρὰ 
τὸν αὐχένα 55. secyndum'ivela; neben λίπ, oÙxérs παρᾶ. χὴν 
Hadrien ἤλαυνεν .52. in. comperatione, ἐξεξάδειμ. τοι παρώ ως. 
ms τς Δνὰς aliquid cum aliquo 36. δεινὴ «καὶ τἄλλα τεχγῖξις 
παρ ἥκει ἐπα jee τῶν ἑεκαιρῶ» 18. mn. — παρ. ᾿,»ὀὐδὲν. τὼν 
νϑεσᾶφι, αἰλίδί [αϑόχε Gi. De Sacrific. .ο. 8. παρ, οὐδὲν, 2 
Jeu τὰψ' εὐεργέτην. Vilar. Auct c. 13. or de 
"éreegr : καὶ οὐδὲν ue Er ARR μέρα πράγμαςαις 2 
ν ri ro af, Krüger. ad Anab.. VI. 4,11 πᾳρὰ 
| sir 61... — μὴ ἼΣΑ Ῥ. 643. sq. rte 
588. Buttmann. $. 134. 3. 
σιαραβύειν, inserere, he τὸν stand ἃς τὴν παεύρὰν 48. 
σπαραυμάλέθικ, admenere,: Aortaxi 1 ἊΣ 
παράγειν, declinare, deflectere » εἰς robnéue τὼ aies, cu ter- 
manus flectere AS \adducere 59, HMS pu th 


σ arte, exemplues,, φιλίας π παρέχεσθις ER "νὰ 

σ Joy, tradere, τινί τι 8ὅ. 51. sequ. ER 

- δαὺριτῷ Mu ἄγειν six Αϊαζαίακ, τὲ eom, dedynenet 53, 
Adueuuye παρέδωκεν ἀπάγειν τὴν. πὐμῴφὴν AG.n. ζαυτόν 
Ti, operen .suam alicui locare 18. 31, .. à. 


παράδοξος γ: noms. insolÿus.59, isopinaius, τῷ ὀξῳ, τρῦ 
nee ἐχπεπληγμένος 17.,de syrigzi à. L, ét τοῦ 
1 


462 


Sal τινι, adsidere: aKemt 27 A 
σιαρακαλεῖν, advocare 55. # 
σταραχεῖσϑαι, iuxta positunis adposiium esse 88. 
σιαρακελεύεσϑαι, adhortari, θαῤῥεῖν. 80. “δ᾽. 61. φρουράν τοῦ 
οἴκέεμις παρακελευσάμενος 80. .’ 
σαρακχομέζειν, αδρονίανο,) ξύλα x τοῦ de ἔνος 58: ” 
παραλαμβάνειν, adsumere, secum dutere 2. 40 τινὰ ἐπὶ Ote- 
ma 59. Pt nt εἷς χεῖρας 14. ailiciscers, τινὰ rl tive, 
ονπίνα see pr 14 réscipert 38. φοένρανε ἀρχὴν δὲ. ᾿αχο- 
er οἷς osier ἐχ παραλόγου, ex insperato A, 
σιαραμυϑεῖσϑαι, consolari 31. 58. ner ἐπέ nw, τ "pr 
ter mijéid 33. τοῦξϑ À bise ie Havre, 
érexit omniwm antinos ἃ 


πα αν 05, ἔεφέδειϑ rt 
A Ὁ “δ᾽ apud person ἃ Ἐι »" τς Αννα Prolegg. ad 


sth. ri Lo EU CXXXVIL sq4. . : 

παραῤῥηγνύναι ὴ » disrumpere , perrumpere, mag 
yruro ἡ φάλαγξ 54. 

nrapaoxevuÿur, parare, ὅπλα 47. δεῖχενον 25. παιρεϑκευκαμέ. 
γος πρός τι, porates ad aligmid. παρκσχευάζεσϑαι; νοῦ κῷ 
φατε 18. σιανυ εὐστοχουξ xai τεϑηγμένους παρεσχαψαῦμ ς 
τοὺς λόγους 11. n 

ss Le ete belli 50. πρός viva ἐκ παροσκενῆς μά- 

ἐσ contra ἀξϊημεοῖο, qui se pugnam » Pégnere, 

Ζ ti ner οὶ ta Dr 41. Reda οι Ἰοοκάδ᾽ re 
invehitar apud Polybium. 

παράταξις, Fr ἐν ταῖς παρατάξεσι 30. 

παραυτέκα, illico, τὸ παραυείκοι 33. 

γαρεῖναι, adesse 17. 60. ἐν δεῦτνῳ A4, cum dativo 
op 32. τοῖς λόγοις τινὸς 38. παρεῖναι εἷς —, ro, τ ρον 
στω ἐς Toy νέὼν 50. n. τὰ παρόντα, pracsentia, 
rerum siutus, πῶς οὖν χρησόμεθα τοῖς παροῦσι; Gemm 
quomodo igitur in pracsens consulimus ἢ λόγος ὃ ὃ πες. 
ὧν, praesens oratio 63. ἔν τῷ παρόντι, én pracsentis, # 
prucsents Ὁ. Ι 

σιστευτα εξετοινανεατότεττσπες ᾿ 


#*) Aegre fortasse feret censor Timonis mel in Dier, Lips. 
a. 1832, n. 145., quod illo loco ut saepius 
syntaxin denuo laudavèrim : dicit enim bhaec: ,,svss sl 
in vorliegender Bearbeitung (intellige editionem ‘Tinsonis) 
die unausgesetzte Anführung (?) von Bernkurdy'e Gres- 
matik, die selbst für Lehrer voll von Mysterien ἐμ." 
At eciat, permulta inesse in illo libro, quae nemo sine fre- 
ctu legat. Si in censoris illius gratiam illum dialogum edi- 
dissem, profecto multo aliter se haberet: de eius énis 
eruditione non admodum magaam babeo opinionerm. 
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παρέρχεσϑαι, Wluertire,: meseder®. 30: ds Βόσπορον ds .: 1°: 
παρέχειν, δ sr dare 48. cum fut. eë τις παρέφχεν 
οὐ δαυθὰν σῤμενον 85. : pos dplal use ‘Hector ax AO ne 
πὰρεχέσϑαι ὃ eee . praestare, οὐδὲν _— dreut- 
you ὑπὲρ τῶν φίλων πώρόγεσϑαε: 
ἱρφανεοπο fere ns PRE orma media, vid.6 Re φόρα 
: Lucism'p, 2461 pes ad PR 320. 1e Catapl. 0. 27. 
Lépitur.'Xb sen παρέξω \quod fortasse eerrigen- 
dum. — on nos ετᾶο Abe 40, midaus 
pp 23. “πεῖραν τινε πολλὴν τῆς eürolas 61. ὁ. ϑάμωλος 
relçous τὰς ἐφ᾽ ξαυτὸν rapéystix ἀγοϑακς: ὁδοὺρ 88: bei 
ἐχεόϑα: σχιὰν PAR 
σπαρϑένος, virgo 44. 52 "= is, a ΝΞ Ξ- 
σταριέναι, adire, accedere, εἰς 32. ἘΣ τ΄. 
En et ποὺ #8, A 
σεαρορᾶψ, onnfemmere, 
παροτρύνειν, incitare, ὑηα μάν ἄτα :λάγαν, ad ἄϊοοκἄμαρ. 85. : 
σταροχεΐαϑειε," unis aliquen‘currs ὑελέ, cum dut. 24... 
à Dane τὴν see B ere Dre ἈΝ ἘΣ a … 
it. 424. πάντα ὁμοῦ πρὰτ- 
var, ουμεῖδ σίμιοιῖ ΤΣ 37. da hac lequntone. be “a 
δὰ Adhill, Tet. p. 804 τὰ -υτᾶν "ἐφ᾽ Éauror ἀναδέχ 
-. Omer, ἐσσι. nom. in se recipere 5h, 58. Sara τὰν πάντα 
δοκῶ vu, œhaibis in rebus 50: . 
néon, pali, perpeti 6. 46. οὐχ ἀλόγως αὐτὸ. πωτόνϑατε, 
hou: praeter rationem hôte vobie aecidià 56. Riga ς 
D get dr Ὧν er δῦ 8. εὐ pe nd Xe. 
Anab. :V:.3, 6. εὖ πάσχειν; δε Ἢ εὖ. Pi τη σὰ 85. 
παχάσαων, \ferire! 6, Tant οἷς Hero 47. τῷ. ΓΣΕΣ 
τὸν λέοντα εἰς τὸ στέρνον 43. τινὰ περὼ τὸν ‘sixéra 85» 


στατρίς, Ῥαϊνία 24. 28. 
Hésqonies, ‘faroslss; Mencetit filius, ΚΑΤᾺ aricas: 40. ae à 


πατρῷος, paternus, πατρῴα οἴχία 16. de discrimine νιν, ἱστα- 
'εφῷος) νεβεριος ; πατριχὰς" vide quae dei in ind. . Fimon. 
8. V° πατρῷος, p- 1 145: EU per " 
mavev um participio, τοιόνδε τε προαϊτεσὸν aus: αὐτὸὺς 
| οὕγτας, finem imposuif eorum calamaitaii 55. ie, 
Fous "664 eh But, δ, 4344 adm. παύεσθαί. rives, 
abstinere ab aliqua re, τοῦ ϑρόμου 52. Matth Les 353. ὅν 
κα Vs Ὁ ré: πρμόσωνξαι «δειπνοῦντες 44. cf. Hermenn, 
igere Ῥ. 771. — παῦξ cum | ha à ubi pen 
παύου 8. παῦσαι, 53. n. (” 
σιεδᾶν, vincire 29. | | 
σιεδέον, campus 49. 
rtebol, pedites; peditatus 39. ὁπλιχὰν καὶ. rt) 48. n, 
σείϑειν τινά, persuadere alicui 25. πείϑομαι, 
«εἰλὲ 


La 


persuadetur 
14. ἐπὶ τούτοις ΟΝ δι τινί, οἰνεσνέ οἱ ἐπ 


πειστέον καὶ ταῦτά (etiam in σοι: νομοθετοῦνει. 58. 
= 11 * 


4δ8ὲ 


᾿ χεῖρα; exporimentun, τῆς εὐμοέας …. et. 4, τῳ 
σπειρθᾶσϑαι;, ‘conart, tentore. | Ge 48. . 


Hngidepr Friieus sons, Lapitaren regis, Ses; 10. vu 


Jrevia , upete 

πεντακισχίλιοι, quinquies mille 48. 

névre, quinque 23. ” 

πέραν, trans; διανήχεσϑαε εἰς τὸ πέραν τοῦ. tobresd, ἐπ y 


| 
l 
ositam er qu ce Eos Vr. πέραν et σέ Butte. 
. ampli. vok IL p sa 
re og tre 1) e- nitro , de, quod attinet. «ὦ, of περὶ 
yor 9. ψεῦδος εἰπεῖν περί τινὸς 88.. 'σχοπεῖσθαι 
; ἐλᾷ τὰ περὶ τῶν φόρων διεπέπρακτο ΔΑ. — 2) cum accu- 
2. circa, cireum, πολλοὺς ἔχεεν στερὶ δαυτὸν 12 de tem- 
᾿πορὶ ϑύσιν Τ|ληϊάδος 19. περὲ τὸν πρῶτον ὄπνον 17. 
po ἔϑος τὸ περὸ τὴν' βύρσαν οὕεως ἔχει 48. «ἔ. Viger. p. 
652 5. Matth. 6. 589. Buiinenm ὃ, 134. cn 
ὑπὲρ conf. 21. n. :. 
σεριίγεαϑαι, secum chreumdussére 25. 
περιβάλλειν, eircumiicere;. sanplecti, τὴν no. ἌΣ 45 χεῖρα 
οὖ: μιχρὰν περιβεβλημένος... manum non porvrm cfcoes Ὧ6- 
:8ens,. Se 
περίβολος, conseptun LA Fans Ἀ 
στεριδεής, perterritus 50 
re ὃ δὲ λαβὼν τὰ ὅπια cs μὲν ἄλλα AO 
στ OS, reliquus 2 
σεριμένειν, manere, remanere 47. 
σεριοικεῖν, ciroum kabitare 3e 
Ι 


στερεἐλικύνειν., vircumagere, abigere ἡ λεία. περεηλαύνενο δ 
eadem loquutio frequens est Polybo. 

σπερέεργος, nimis curiosus; ἐχπώματα περίεργειν poeul sirs 

. modum ornata, ornamentis onusta 46. 

Mr οι circumire 5 tansferri, ἡ ἀρχὴ περιέρχεται ὕς 
τειχψα . Ἅι 

σεριέχειν, tingere, complacti 1 14. 54 περιέχει ἡ φλὸξ ἁπιοτι- 
χόϑεν τὴ» οἰκίαν 61. 

σεεριζεῖν, cireum fervere, ἀφρὸς 20. 

σεριϊδεῖν, vid. περιορᾶν. 

σεριϊέναι, ciroumire 30. 58. 5. 

σεριχλεέειν, circumciudere Gi: 
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σε ere onimé uieres serie; αἰνὰ 
goes, ἐνῶ gs ᾿ 4 er rs 


σὲεριοοσία, copiaë 12, ς΄ - 9 daté 
ἐδ terra énéidare ὅν φελλοίριλοὶ rene ‘nanfrogtesi fe 


“asshaas πὴ δὲν € CUS MO: Fr 
ἱ ΤΩΣ τ ὐκιύδοις ρου νιν, entité τα maple '“αὐχῷ 48 

χεερυίόϑηναρι. ‘salde λον pere ue Ὁ ἼΩΝ ‘ Tue 

περιαπᾶνις. distrahent, drtrahens 138 AB ἘΠ 5} 

στερισπούϑαστος, exoptatus 8. ANAL 
στεριευγχάγειν, incidere, cum dat, 20. Hs non εὐ VAATE 
σεηδάλιοκῃ 'guhernacklusm 6. SU YIU SOU ᾿ SON SIG 
στεέζειν, φυδήμευει σεκανα, λιμῷ. ἢ, δάμεν. mio 98e Sr SOS 
σιϑανὸς, probabikis; idpnens th gervuaden den: don εὐπεῖν. 
ἁπάντων. πιϑανώτατος 8 CE LEE 0 
TUV800G agualidue, δον ἐμ 30 :: μιν “ ΕἾΕΝ nu nr 
στέγει», δίδονε, κύλιχα 63. τ πὶ à +. Γ΄. 273 . δά δ AUS 
aintesyehderé considere. 665% «69. -" τ δκντ λοι 


στεστεύεμ!ι, credere 1. πισξεδαῤεθαν: der ki sobres … 
σείστις, -βᾶεε, ἡ πρὸς τοὺς φίλους πίσεις 4141 - enr ein 


sr ner à 165. 63. τὸ νισκόνν fes. Ta. Te vs τ δ 
ere 1 Va ἱληὶᾳ » 
Hudse ne. Plaaie, es er περὶ 00 ΤΣ us 
ET . D. Demouenem De 121 NA ue 
pad. ΣΎΝ be: _. ᾿ἀπὸ. pére ἧς 
χερᾳίας͵ 19. 
σελεοχεχτεῖα,, us baies ἜΤΗ “ἢ 
πλευρά, ἐπὶ 'παραβύειν #. LG GE Le a 
πληγῇ, PE) À πὶ δ 
σιλῆϑης, sultitudo a A ἢ ie 48. 
xd pra tu Eva 3... adreit. rue ὃ 
rm. 18; VE erquam δὲ quis πλὴν 
SD, nermaiames, #9 era Ὁ ΔΎ Viger, pr ce pe AE UT ITS Ζε, 
ον sed, ai — certe 20. NAT ὅτε, πἰδὶ god 81. ‘3 
πλησίον: sors prope. 47. " a date πλησίον τῷ "drug δὲν, 


en navis, navigium 57e se Hu 
σιλοῦς, savigatio À. χατ' οὗρόν, δ᾽ πλοῦς ἔστι ἢν, ss 
σελούσιος, dives 58. | 
σλομτεῖκ, divitem esse 12 πλουτῶν χαὶ τιμώμενος TA ταῦτα; 
ὑμεῖς πλουτεῖτε, in his divites estis 45, 
dat prono 46. πλοῦκαε ds » 
σενεῦμαει,. ventus : 20. ἘΝ 4 
πινέγεσθαιη aqua eifoourt 19. | Se ga 
TIM VOS, aestus 
σεοϑέν, endit., rude, καλός non ἄρτι γεγενημένος 16. n. 


ποιεῖν, facets, efficere 65 20. ὅπερ ὑμεῖς ἐν τοῖς γάμοις, τοῦτο 
ἡμεῖς ἐπὶ τῶν φίλων ποιεῖν ἀξιοῦμεν 87. vid. êré εἰ: ιὕστέρ 
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ἔτνος Gba doûs τοῦτοι ἀρ: Bptren dt. rrousss piles, quo δ. 
giose hoc agas? 38. cum infinit. ἀποθνήσχειν rot 838. εἴ, 
Matth. 6. 530. 2. Reiz. ad Viger. p. 764. *} δεενὰ" υτοιεῖν, 
Ride ends red rouen: 394 Ms τολλυτοιρῆσϑαις δαόϑεόπ vies 2.. 
οἰχεῖόν τινα 5. γόμον 6. φιλίαν 55. φίλους 37. de: diseri- 
nfise inter formäm yuediam ‘et: estivan .inueëssraodt: loquutio 
nibus vide quae perspeste mmonnit:Krügen, ad: A nab, 
V. 5, 22. παῖδας ποιεξῶϑαν: Des ΝΑ cran solo dnl vs 2%. 
Ye παιδιά. τ ὌΝ 

στοιητής. poeta 10. ὦ .. ES ù 

στοιχίλος, varius, mouxtlos οὗτος ὁ ο Se; rs mode: 39 : Root. 
λον τι κα πολογύμπασέονυ χαχῥν.. de mevetriee: 44s 


“τό ; Viens πὰ υποδερμήά, vos δοϊπίοαλ θεοὶ » 
στολ quo, Aostes 2, cet. rats sn 
στολεμιστῆς, bellator, pugnator 42 RE 


στόλις, wrbs; οἱ civitas. ἄδι - ne dise. eng sen | 

nolrixos civilis, σε dti par τὸ. mods φνάπεσ' Eye 

πολλάκις, suepe 17) - ere en" Ne Le AP ᾿ ” 

πολυγύμναστορ;. melions etoile exertilatus: té. 

πολύς, 1. cet. πολλοὶ A ἀξιόπισεσι ébrébir 
A Eho: 12. ΠΥ me vor 9. 
“or ἐχὲρευϑεῖς, Mg À exorhtus #4, γεολλὰ Era 


_veër. ξαυτὸν 44! magiut , HoXb σελῆϑος 48. Le Hood drer- 
‘id, Wan) mabto, TUE εἰν 57. τὴν toiiparat, τοὶ" 


᾿ς -- 


λῷ 35. .) 9.10. 23. 45. . 55. 63. —" ρας ΣΉΝ 
ni NES ss S 1. 54 37. Pop αι Diet, te 
᾿ Sn Ne τῶν ob ΤᾺ .-- τὰ ϑψέὀλλὰ ’ ri 


14. cf. Matth. 6. 266. τὰ πολλά: ? Jerumique:12. 4. ἐχ cart 
inde a lo empore 55. οὗ LS to, 2e dub hr 28. 
EM M eo τᾶς 
‘orbs, ‘p y WÇ'TRE ‘ 
: Ἀχεστὸ plant 89. ἐν ee πελεῖστον BOY AD dires, 
ὃ amicitiq yuam malle τὶ AR RE 
er behe miatusÿ Οἶχος ; ΤΣ Lu 
enta 14. 





nolugulos, multos habens amicos 37: . UN δὲ 
JTOU TN, pompa' 58," δ τὰ 4 5" ὦ ἐ 
πονεῖσϑαι, er sa en 
ἐν, LED \ . D EL EE 
4) + eu τὰ 
*) Exprobravit mihi ὦ ænéor dl Tim oui τοὶ Αἰέαξις vom 


memoratus, quod verbum ποιεῖν in vv. ἐμοὶ» δὲ 'ψοῦσῳ ὅχα- 


μὸν ἦν, πάντας ἀνθρώπους ἰήβηϑὸν οἱριύξοιμ" roms, 
es leguntur in Timon. ὁ. 37., Le rest -cog'ore. 
ἐξ 


nerainém püto: essd tam quin: in t, ren 
Ti prorus ad Hem rédire ;. δ᾽ Eprer 7. me 
ct ‘ etimm Riz. , exquisitee -doctrinse vir τὸ χὰ τς 


467 


ς, malus 57. adverb, - 
be à aegre 21. 59. ἔν εἰν, male se Rabere 15. 16. 20, 44. 
de accentu vid. p. 30. add. Photius p. 443, 9. Pors. PU 


eos: eos. πρώτη, ξεῖα. 
Dre, Pr VHS, ΟΣ 1 “rover 57° 
Fe Pa géevos 3. 
πορϑμος, fretum 19. "ip. Che de freto "Biculo intellige.. ‘Bachm. 
ecdd. vol IL p: 207, 1. 7009udçc ἔστι ἢ μεταξὺ. δύο γαιῶν 
ϑάλασσᾳ, ς(, Phot. p. 444, 2. Pors. ἤν ἢ ; 
στο porre, procul, comparat. ποῤῥωτέρω, τι π 
Eos D ἐλθεῖν 63. Lu ra ion AT dé ᾿ * 
πορφυρεήῷ qui pure € pit, “nirhsrarins 18. Ὡς 
πύσος, quantiss }1 ὅσοι, ‘quandi, μοί 4% 
ποταμὸς, fluvius < | 
1 ps ‘aliquando [ΤῊ “post negat. saquam, οὐχ ᾿φήϑην 
» πότε. 
A: -- % uirum — an, în interrog. dir . 11e. 21. ες Matth. 


πότης, atio, À ἷ, q. συμπόσϊον 37. 
πού, ἘΝ ahioubi, Sa π ᾿συνηῤέ ϑη 14. ubi quomodo γι- 
cobus licare potuerit_ ὙΥ: “ist fallor, non perspicio. ‘re 
Ê spoñ idet ET pe nostr, vont, : χαὶ σρυ ᾿χαί, nid *xa£ : 
706 »'pes 60. 62. - ἐπιβὰς F9 qu τὲ ἢ τὸν nr πόβα 48. xid. 
an ἢ ἐξ ποϑῶν ἣν δὴ 9. 
ρον πρ SITE. tou 49. 
tbe ere, peragere Ἶ 1. oët, τὰ πὲπ να 17. 
0e ΤᾺ ΓΝ ὭΣ baie τῆς re ἘΝ τοῦ 
πεῖρα τινὰ, legutum mitti 50. Ammon. πρεσ-- 
VB LE εἶκδ πέῤσιεσϑαι γρεσβευϊ βευτὴν οὲ “Ατρικοὶ λέγουσι: : 
ἐπε ας, aus, ἮΡ αὐτῷ μήτηρ “πρεσβῦτις 22. 
ere priisquam anteglam, Sedu. infinitivo 58. οὗ, Viger. pe 
« Δ. putes δ 136. P: 436, 
‘ prael genit. pré) ‘dhité, "de loco, οὐδ τᾷ πρὸ τῆς 
ve a FE hé τοῖν ποδοῖν 60. — de tem nee 24. où 
ολλοῦ; non mullo añte 12. 18. 23. Vis LS 657. 
Matth. CE 575. 
προαπόλλυσϑαί τινος, απίϑ aliquem Ρενίνε. 
TOME, praeripere, τὴν ἐπέτφϑὰ et er πρὸ: 
AIT ἑαυτοῦ couags 6." 
γερόβά Β | ᾿ 


πρόγονοι, maiores 6. 


πρόδηλος, δτεῦμω, a προξήλφ , τῷ cet. qéum moe 
Baril ‘ante calumatibé, accusvre 34. | 


πρρϑιβργαι, prodere, deserere 9. 23. 61. 
rer À ᾧ Préditor, φιλίας 7. + ᾿ 
SR îter pracciprre die D. , = τ 


Υ 
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προεπαφιέναι,, απῖρ ἐπρρκίν À τὴ pond 68. ta 


ποίμισθ, progred, Pr γὴν ΜΝ 

χει», απἴὸ «ποτὲ, τ 

σροϑύειν, ante sacrifiçare, . gs Le eh motion 
τοῦ πολέμου 50. 

σρριδέσϑαι.. anie sçire, pra 


tr , ave dimifteres, e de An. sue pen re 


προίξ, dos τὴν ΕΗ εἱ χδοῦνἀῥ μετὰ gréotbe 38. 

eo de, ante alios ἐβεημνξω, tue dre ΠΝ τ 

set praeferri 37. Τῶν ᾿δλχῶν 45 

σιρὺ praep bsit, 1) cum gemitiro , ΓΝ ab, ἃ ὀμεηϑελὴ pes pe 
48. ni in iurandi fofula TÉQOS TZ 20:,n. - a- 
ἅϊνῳ. — 3), cum accupativo Ag em indicät , ad, ᾿ἀπο- 

DEPOT UT Tin 13, ἀνὰχ ϑεὶξ Lines ΚΡῊΣ = Le 

ΕΗ προς τι, 2. “(pop ἐπίδειξι 

y Sd PA REDESES τ πρὸς nés "ne 

AA ad rem defuit 18... çet, — nsc À τινα 

_womtendere cum aliquo 9. συντίϑεσθαι π οὐς (22013 

| tempore, πρὸς ξὼ 21. χαταπίπτειν ét "τὴν. Αγ mn à 

be F5 ὁμένην. | Pi πρὸς ᾿ἀνατέλλοντα τὸν ἥλιον 37. ἐῃ ἐξα, 
ρὸς τοὺς ζῶντας ἄμεινον" οἰόμεθα πράξειν 4. 

“τοῦ πρὸὲ MPa ἔρωτος, mufui émoris 7. Pi ξιδ' Bupolés 
20. φιλία 22 . εὔνοια 82. ἢ πιρὸς. τοὺς pan HI a. et 

 omnino de relâtione, " cab 2 où τῷ πρὸς, F7" γονέας ὃ. 9, 
ΧΑ » πρὸς φιλίαν 26. καταπ εσθαι. ne) 

EN | μάχεσϑαι. ρα iva 41. repos NE A 4 Ὡς 
— ἰρὴς ἡδονὴν. συνεῖναι 12, ὁμιλεῖν 15, vid, ὁμίλε | 

ὃ, Me —. οἷν Viger, pe. | 
Ch 800 9. Rat 134. ἃ 


ποὺς MR AA dir: DA NeDE 
TT 2 éœuror, pe δυο sich angében 3%. se indie 
σιροσάγειψ, adducere, com e. 47. ἐἐρεῖα τιν οἵ 

ξοσάν » comcikiare ee Πα γα 


erre ἢ, sibi co nciiare nciliare, uhi. medium 


vs addere, pdmovere, τρὺς αὐωηάς se Lai γἹ 
᾿ς 


À 





ἀβοχὰ pee exepectare 1 εἶν 


mante, 13. ᾿ 
σιροσεχπιροῦν, Ἢ Se. : 
προσέρχεδϑαί Ti, RTE ad° gène, adire éiquen | δῷ 4. 
σιροσέτι, insuper, practeres 84. καὶ προαέει Je θῶ. 
σιροσηγορέα, appellatia 3. Fe Ἢ 
σιρόσϑεν, de DR. we, ῥικρῷ πρόσϑεν, patll ie 11. 
σιροσιδεῖν, adspicere nr 
σροσιέγαι, des à  nbiier 30. 48 ᾿ rs 


PEN NT TE 
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προσίεσϑαί τινα, ad se admittere dkquem 16, re 
᾿ προσίοι οὔεϊ», on D υθω incir ere? : “cadre ds. (κα Le 
ad ariton, p. 452. δ : € 
σιροσλαμβάνγειν, adgumere, συνῳ τὰς +  &S di. ἢ 
tr adiatare, cum dat. SE _ ω ἀπ, 
προσπίπτειν, ἐπείάερε,. re 33e. ὦ or Fe ᾿ DS δος 
σπροστάττειν, eraye he ne ἣν 
προσερέἔχειϑν, ddéurrere, occwrreré: ΚῊ aa {π᾿ ἡ πε Ἢ; ue 
Rp ares forte occurrère Des ds Σ 
‘adpellere, νῇ Ζαχύνθῳ το ΠΟ“ ΘΔ αν 





πρησευν 
ππροσφέρεἐσ' 
προσωπεῖον, persona, κενὸν χαὶ χωφὸν 9. De - ON 
σρὄϑωπον; facies, vultus 30. ΕΝ a 
στροτείγξῃ»" | porrigere, PAU F τινὶ ΜῊ τὰ 3 
στρότεῤον, δ ἀπέε 37. 55.᾽ dé: "+ EME εἰς Ἐ, δ 
ογιμει erre, cum gen, À Ψ a 
Re UD pramre, pers 10. 62. LA te 
TIQUFGVEUELY ; pos ei deinde omnino modéré, 
ordinare: à Ras di Demosth. tom. ἴ- 
πρώην, . mup nup pe. seripserds haud ab 
iota ne πρῴην; vid. Schaeter. 1.1, p. 553 


Ὁ}. re" tes, primim Premium, περὶ ἐῶν πδώεεδον dt 


side, primus, ἐπιρανὴς καὶ πρῶτος ᾿Εφεσίων τὰ πολιτικά 
18. οοἵ, τὸ πρῶτον, nitio 16. zum ersten male 13. 
τὸ μὲ» πρῶτον 14. À μ pepe “τα pre dE 21. cet, 
συνϑάνεσϑαι ,. : 15.° 50. " CUS 
τὸ πᾶν ὡς τ ἀμφ se au ra 38 ee nes 
σῦρ, ini, π pores te ου 
συράαμίς, πριν Υ̓ gratiäm adreribaih, ἔπ 
ἡ on lex. Xenoph. va LL pe 7 74 s.' de hac vocë di οἱ 


AY s DR L 








 syAmmian. Marc. 22, 15. if4 ἡ : ei “ulträ or 
‘omniio Sen ; rs buünänis' cobfici 
. imo re ν in eumaitatep ‘acütissimam Re Σ Qu 8- 
| gura feometras πρὸ ἢ bic’ appellatur, quod ad'ighis 
eme À πυρός, ut nès dicinus,. extenuatur in, co . “6 
sud alù tradunt vocabuli etymon. Spd δάχι' ΣᾺ; δ: 
μὲ es is — va apud δ splem significet, d'Mu' ie 
et radiun, âutem H. N. 36, 8. 8. rédlortit 
eq Nu in ὁιαϊδοδήωωι vel‘ pyramidurà efgi" fais 
et AL pi ai ar LPETP 1 προ praeëti t cite 
Tablo par PL ro τ" Le 
σευρχαϊά," Phi mL Uéydin Fois Aer te, Re 
στῶς; quomodo, qui 3. 47, cet, 


. ND ES 
AID 5» NU 1 4} 5 RE "4ι 
# ATUTER CS LUE Po. ὌΝ “4 γεὶ ΝΣ τὰν 


“Padtos, fils 6t. adverb. ῥᾳδίως, facile 24. δᾷ 
æs 


15. 19. cet. ῥᾷον et ῥῴδιον conf, 31. απ, δᾷ arr] 


se 

po st τοῖς δος 25. 45. . LE de ἱ ᾿ on ΟΝ 
τευ διλλ' estinaré, NÉE G ὅθ" no us, 

“Car ne ὑπὲρ βασιλείας, de regno se. TT 


oui, ἐν arch comgrimi 28. 
εἴ. orril, ad, Chart be #1" 


ὀεόρπονι, 60€: " ᾿ 
στέφει», coronare, redimire, dei Tr 2% αν 
στέφανος, ee στέφανοι À 8 13. 1". τ" 


στηλήη, 5 ἢ ἢ 
noces cironestèms, Fr omis: 81. . ὃ. 
στρατεύει», expeditionem svoripere: » εἴς τινα, cohtra chqurm 8. 
σξρανηγιλξν» dues ess: 54 : 
στρατηγός, dux, ἱνεηρεύασίοτῳ, ἱοσόλα στρατηγεῖ 49. --." 
᾿σεῤθατιὰς 'ἐχονοίίπδ, σεραειὰν οὐλὴν συνάγειν ‘SA: se 
: στραπάέα. œonf, 47. ns: ..ὦ 

on, oustra, Ὁ vexercius, 80.. Tita, lex. Plat. στρατόπε- 
don καὶ τὸ πλῆϑος τῶν σερατιωγῶν, κα. φόπος mn ᾧ ai- 
τοὺς ἀϑροίζεσϑαι ἐπιξήδειονν . ᾿ 


σορατόξι εἰϑλδ»οὐδωθι 50. » ὶ χοῦ οι 5 η8. 5 Li 
εβλοῦν, e, ἐπ ες ἢ 
bios take 10. re à rt Ρ.. 802, 40. 
où: al στροφαὶ τῶν ἀνέμων αἱ ποιοῦσαι. τὸν" D ré 
στροβεῖν. 


᾿ 

συγτακαζεύγμυαϑαι, cognabio ἐπέρϊ 28. . 

συγκροτεῖν τὼ χεῖρε, mass plqusum facere acere 20. vompenere, ed 
OrROre δια ἀνγγχεχρόκξητο ὁπακεαχόϑεν ἢ γυνὴ 13, m 


auyxo 20 
aux, ne ? sycophasté: Sr: Phpt. Ῥ: 547) 2% Pors. : Συχο- 
nn vaudois. χινος κατηγορεῖν: χεκλῆσθαι͵ dé _pen 
οξοῦξα παᾷ, «ϑηναίοες, πρῶτον. εὑυρεϑέντας τοῦ φυτοῦ τῇ 
ν᾿ ᾿διὰ τοῦτρ,. κοαλυόγχων. ἐξάγειν τὰ σῖχα, κῶν δὲ 
arr ra, τοὺς ἐξάγοντᾳς φυχῳρανεῶν χληϑέντωγ, συνέβη 
PUR. Ὡπωσοῦν κατηγρροῆψεας τιγῳ». partez mures 
Ὃ τως προσαγορευϑῆναις ἀν δας 
συλᾶν, spoliare, diripere, τὸ “Δνουβίδειον 28. 
rar dont τοῦ ΤΣ Sd 17. συνελήφϑησαν : 33. συνειλημ- 
NP ér ‘OWÜTO mes | l'aubdafonces cb ὡς # 
ἐμιδυ' καταϑύσοντες 2: CRE ὍΝ 3 


συῤιβαύιεεν, cvenire, Le ἐὸ συμβεβηχὸς. 85... . πε "ν᾿ . 


EL 
συμπερινοστεῖ τισι, we cum sErho: chere δ, Ed von 


av nur) ar. αὐχμηρὰ" καὶ σομπεπιλημένη. κόμη: ‘80. 


nue “nc Cum Sr Bébere 12-28 38. : 
συμπύττειν, concurrere, ‘congredi 36. “nous out 
nr ere cvmplicare ; συμπλέκεσϑαξ cn, ( eve, À 
ere ὃ λέων da ere ἀπώπειγε α ur {a 
d Achil. T'at. p. 96% . τἂν 44} 


en, congressus, proclium 6. 88. re LL. 
συμπονεῖν τινι, una cum aliquo laborare 7. De. 
συμπόριον»":. icobpotatie, δοπυϊαΐνωι. 46... δι ee Ἂς tt 
συμφέρεσθαι, congredi, convenire 14. host την 
συμῴευγειν τινί, αμος akiqua in ;exxillum tre. 18. L 
συμφορά, eslomites 20. συμφορᾷ χρῆσϑαις is sslomiteien 
tcidère 38. "Ἢ ; me δέ. 
σὺν it. :CUM, τ" eus re an 
DOS lire στρατὸν 50. στρατιὰν 5... | 
συναγείρειν, cogere, congerere ! 7. 
Mu ét ut simul, ὁπλῖκαι χαὶ πεζοὶ συνα φότεροε 
δισμύριοι 48. 18" Smilies legitur epud Thucyd. ὁπάέτας καὶ 
vuloistEuremorfoour χιλίόνς.- ques verbe’ οὐκπιροὺ"- 
._ iunt explicationi quém proposui p:'88 a A D Ὁ. 
᾿ Swaralpay, abire, navigere cum: aliquoy οἷς 4861: 000 
συνασποδημεῖν, una peregrinari 61. Ἔν 
| συγαπωϑεῖν, simul depellere 49...... ἐς ἀπ te τυδνοῖς 
συναρμοστής, 32. n. | us | 
ἀυνέδῥιον, vonvenius; senntne 28. 
ouveivas,: vivere cum. ahiquoi 25. 0e, pds γνῶ μὰ 
συνεισέρχεσθαι, une ἐπόνοΐνα, ἡαρνελ, ds ὁιπκασεήρων ἢ 8. ἐς 
πὸ "Arouplôuor 28. Fee 
συνεχπλεῖν τινι, navigore cum alique, ᾿εἰς΄.-- 27... : 
συνέρχεσϑαι,, convenire; voire 46:62: εἰς Era συκελϑόνεερ ἔα 
sum coaliti 53. 
συγεατιδαϑὰαινι una : epulort: cum. Loir su τενές εἰ συνέτιόν᾽ γόνα 
» ἢ συνειασιάθϑησαν. ἤρα 28. . ἐν ἊΣ ἜΣ duré 
συγέφηβος, aegualis 37. ἑταῖρὸς ἔχ. παιδῶν: ἔφηβος: 27e 
MUPÉÇEUN  oomprebendere,. κὰ αἷχ μάλῳτα 8: .. 


ἀννϑεῖν, coneurrere 10. ie. 
συνϑηχη,. foedue 37. 40e. a : 
σύγϑημα, Ῥαείωνι, ἀπὸ συνγϑήμαξος τῆς ie ὦ φ ὅρα κου 


composita - 

edit, Saellègere 17 

συνίστασθαι, colkigi, core, I ἡμᾶς Contre ἘΠῚ συνίνανάι 
ἡ duvaus 50. 

συννεῖν, una nature 20. Adde hanc vocenx leaieigs: . :., .: 


ave 


bed, συνοικέμιι Lét. ineules,. nos: Londblasr, 15, 
Explicat vocem Aeschines orat. adv. Timarch.' + 124 Bekk. 


Pan πρλλοὶ Jponer se - οἴχησιν er ns row, 
συνρεξίαν, καλοῦμεν, ὅπου di ru 


σύνταγμα. agmen, exerciius ÂBe 
e ya veslaifion" SÉRIE FR iungere 86: ere 
19289 0si78ç06 10, fosdis cu. slique facere 62: in: 
| συνωϑεῖν, contrudere, nn. συ ΘΟΌΜΕΝ ee εἰς τὺν 
ἔρωτα τῆς “Χαρικλείας. 8": ἐὸν 
συνωμότης, coniuratue 28e " RP ΟΥΡΝ 
«Σύρος, Syrus, καὶ τοὔνομα: ὩΣ τὴν: πατρίδα pa Ἐπ 
συσχευάζεσϑαι, colligere, ebnvasare., ἅπαντα. 
σφεῖς, plur. pron. pers: test. pes mbé 82 σφας. 2% er di 
ego, suus 

σώζειν, servare, sakvum, ol 5 perieulo praesture 9.21. δι 
σωτηρία, salus, ἐν LS pus ons) veu LORS 

f.. : 1 dé en 


CCC Le τὰ ΝΣ ᾿ | æ : 

σωρὸ do: nes dé ç τῷ, Leur καὶ κακοὺς 1. 

τάλαντον, talentum. pee 

Ταναϊς, Tanats, Scythine avis, ba ps Lo 39. cf, Sickler, LA 

633 8. 

[1 + St rl pérturbore πεναιραγμάνοις τοῖς πρώγμοσιν 
περφανεὶς 51. 

pale salsamentarius ἃ. gens kominum Athenis con- 
ee mp be 4,.17. -Vit. Auot: ὩΣ : 

jémparare ere RE φιλο: Mb ride ‘a Ἐον βασι 

re 17. οἵ. Matth. &, 490. 


τάφος, sepulcrum,. tutlus.S.. 45 Ν᾿ 
A Se D DTA TANT, ques celerime; quon & 


tissime 
“part, endlit, que. "πὰ + ποί, "8. re tal, vid. καί. τε. «αὶ εἰς 
simplex καὶ nee, vid. p. 74 'χοὶ — Te — 20115. οὗ 

εν ad Xenopl. .. Anab.: L 8, 1. en 
cf. Hermann. ad np. 28S. Matth. $ 626: pu À 120. 


τευ μαη εὐϑι coniicere, colligers; τοῦ ὃ.. "" Matin. < 886. " 

τελεῖν, perficere; dépens ἐτέλεσεν En ἸΜωχλύων. ἃς. ExvIaf, 
tertio die iter ex Mac lyum terra ad Scythas pere 52m. 

τέλειος, perfectus; τέλειαι BAL 23. vid. Ψῆφορο - 

ταλευτοῦος, ulimus 45. zrlaruion poctreme 42 : 

τελέως, plane 61. 


τέλος, finis; adverbial, tandem, ue τε τέο es 15. 1. 
"80. 99: 54 τέλός. δὲ,: δωιμίεαρ σον 
τερπνός, iucundus ΩΝ 


τέταρτος, quertus 2h ᾿ pris Mt era ee AN 


ΝΠ ἂν» 
τετράχλενος, απο βμοῖνον δεω οὶ met Frais; sfuee. 


quatuor sedilibus 8. lectis instructia: AG 


ξετρακόσιοι, page V7 SSD NT SL 
τέτταρες, φδαίμον 02: ᾿ ιν 
τεχνῖτιὼν. PRÉ y RATE 185 ι΄ ne RUE 00 ER 


τέως, ad hoc tempus, ad hunc diem a ‘+ ie ἐτοῦροι; be δέα. 
herigen Genossen 28. τέως μέν αὐαναινον, cine δεώϊωε 15 
47e De ne CF ᾿ Εν. Hermionm Ὰ De. Coteer. ne pe "486 


τήμερον, λοᾶισ 2%. ΠΠπ ἜΡΟΝ ἘΠ ΠΡ τν κα 
τηρεῖν, observare 60. τῳ \ -. τ ἐ Ἢ 5 ‘1.9 
Τιγραπάτης. ὁ ἐαζῶν ῥυνάσεης 44." #4 να ἢ κὸν 
τιϑασός, maneutius, τεϑασὸν καὶ πἀρηϑενόν τινὰ à repré es 
. 31. D add, «Pors: Advers, P 112. __—— ἌΡραν ad Be 
. mosth. tom. L p. 307.. 7 eaat AU 
τιϑέναι., ponére, collocere, ἐν 23. fag οὐδὲν. TE vid. 
παρά. ὄνομα, nomen dare, v. ὄνομα. MT οὐχ κὸν : 
τιμᾶν, honorare, honore proseghi 4. 2: 8, .34. Et ue 
τιμή, honor, Delar viyos tie ἄδιος 3. μετὰ πάσης τιμῆς. -êR 

D Houi illabams θεῷ 09 29: rpm 
τιμωρεῖν τινι, εἰ imiuriam alicui 1 

σϑαί De ὙΘῸΣ; ner Ἄν re de” lu où ΝΣ. 

qui 3. n .! iv UE md ουδὲ ia Ὁ “7. ὧξ 
εὶς Ro. indef. ‘aliquis ; , ἣν τοῦ φῶς dde Ed ww 

ἐλραξέ τι χρηστὸν 53. al ἔνϑα δὴ καὶ μάλισνα ὅδοε. τες EP 
57. Ar) e certo homine σιφλλὰ" ἐπμενῶν ‘éaur De τε 

Ὶ γώνους. ἢ -πλοΐεου ἢ δυνάμεως ἄχει 44. n. 

ἔ τι καὶ μικρὸν τι 7. n. -- ιοὐδέν τι 22. «2 οἰ pe 

nominis usu vid. ad LE de 487. .Ὑς Δ 
τίς pronom. interrog. φιΐβ, χέ φὴξφ4. ζώιος LOTO 

re -- 2 ‘al. φίέ. οὐχέ,. Lil 62: noi Pr 13: τ᾽ # 

cos δοχεῖ — ὁ ᾿“ἐρεταῖος οὕτος ( 23. Ἂς. — cf. Matth. (. 468. 
τιτρώσκειν, vulnerure 58. 65. 60. νοσῶν ἀπὸ τοῦ τραύματος, 

ὃ ἐτέερωτο ὑπὸ λησεῶν 61. 5... ᾿ 
ξοιγαροῦν, traque ; also 29. Photius 598. 9. Ῥόνο. 

Τοιγαροῦν: ἀμέλει" ὅϑεν δήϊ οὐκοῦν" ᾿ διὰ voire δὴ οὖν, 

cf. Matth. 6. 627. ee ΜῈ | 
τοίνυν, i numquam initio . onis poniter, ἴστω en 

his ds sé ἄκοῦε vob “- 19. ab Vo oi — 20. γὲΣ 
οἵα τοίνυν ἡμεῖς ἄν ποιοῖμεν 58... i . 581: 

Ma . 607. 6. ὶ ᾿ ἧς 
τοιῦσϑε, talis, ad sequentia relatum, ξοιόνϑὲ τι 83. 1 
τοιοῦτος take , μηδὲν τοιοῦτο, . οἷος 33.. ἄλλα τοιαῦτα 

resp: ἐς 56. _non resp. reL. 22,23: P τοιαῦτα 28. sl rouobs 

toy 42. τοιοῦτό τι 62. cum art, ‘6 τοιοῦτος, is qui ialis tt 

9. n. 12. 14. 48. τὰ τοιαῦτα 11. 23.38 68. De faisais 

τοιοῦτο et τοιοῦτο» p. 105. 112 
τοῖχος, muruÿ, paries 6. RE de 


δ 


D sdres ὯΑ. Ἄμψι τόλμημα τολμῆσαι 8. 
πόλμημα, «πὰ 
τομός, acutus, DA brut τομώτερος. 11. τ : Photius 59h “18. 
ors. Touôy: τὸ τμητιχόν" ὀξυτόνως" οὕτως 
τοξεύειν, sagittare 8. ἄσχοπα.- que ὅπ: ve ça.” 
Ζύξευμα, sagiita, ie 6... : 
Σάσος, Zocus 50. 
ξοασρῦξος, tentus, ᾧχεερ ἀπιὼν = τοσοῦτον. ‘rèx 34 τοροῦ-- 
tot, tam multi, tot 11 τοσοῦτον adv. ἔωσι longe. κόσοῦτον 
ἀπὸ τῆς αὐτῶν ἀπαίρειν 3. tantopere 30. , Favourp 9 tænto, 
cum compar. ὅσῳ — τοσούτῳ, vid. ὅσος. ὁπόσῳ — τοσού- 
τῳ 11. ἐν τοσούτῳ 22, n. :26: 47. 57.. cum δρείου!, τὴν ξοσαύ- 
ν Œpy εὔνοιαν =, ubi etiam nos artiulo utimur, 7. δ᾽ δὲ 
ἃ πποϑνήσκων τὸ γοῦν κοσαῖτον ἔιρϑη πατάξας, soqu. ὥστε 43. 
εὖτε tum, tunc 3. 41. 44. 54. τότε ἤδη τούτων γενομένων 5 
οὐ πότε μὲν 80. οἱ τότε ἐΣχύϑαι; qui tum erant # δημίας ἢ, d 
Matth, $. 271. a). " Υ à 
τοὐντεῦϑεν, hinc, Hestzufolge 2. 
“ Ἀραγιμός, tragicus, τραχιχὰ καὶ μύϑοις ἥω 86. 
Ἐραγῳδία, tragoedia ὃ. 
ὅς, tragordue 9. ‘ 
πράπεζα,. mensa,. nés ne The .. 44: 
τραῦμα, vulnus 8. χαιριώτερα Fexipara FA 
Reeuparias, vulneraius δ᾽ Pro 


φῃαχὼν 49. n. : ie οι 
. vertere in fagun 89. ᾿ 
φειμ, nuirire, alere 18. 22. 23, δημοσίᾳ μὰ πάσης τιμῆς 
τρέφεσθαι 41. ν᾿ τὶ 
spas vestis. aittite, palEolum 30. 


Ζοικέφαλος, triseps, de Gerÿone 62 
ren, trinus fluctus, Lat. fluctus Diane: procella maris 
maxime, 19. Festys: 5 Decumana ova dicuntur et decumani 
 fluotus, quia sunt magna; nam.et ovum decimum maius ns- 
scitur et fluctus decimus fieri maximus dicitur.‘ Omnino τῶ 
ὧδ compositipne saepius nihil nisi magnitudinem indicät. 
*Dorvill ad Chariton, .p. 847. ed. Lips. | 
τρίς, ter, τρὶς ce . 
φ ὕριοι, iriginta: mine 
τριεαῖορ, tertio die, τ AN SE bee êx Mayiio ἐς ὩΣ κύϑας 
LA cf. Matth. 
ἐρίεος, tertius rh ᾿τὸ τρίτον, tertia pars 46. 54. 
τρόπος, modus, vatio, τὸν αὐτὸν 0} ἘΘΟΤΟ, cadem ratione. πάγτκ 
οι τρόπον συνῆν, quocusique modo poterat, aderat 31. 
Σροφή, victus, al τροφαὶ 58. » Τὴ 
:, ξζ, rota, tormenti us, OT OULEVOL ἐπὶ τοῦ τ υ 
Δ n. οἵ. Βεϊχοτὶ Anecdd. pe 306, se To 0e 
βασανισϑεῖσα, ἀπὸ rooyoù, ὅ πέρ ἐστιν ὄργανον βασαγιστι- 
τόν, διατεῖγον τὰ σωματα τῶν βασαγιζομένωνγ. 


17 
τυγχάνειν, comieqii, ᾿ὥηρείνονο κ᾿ παρέ. ξένος δϑιε' qeridire, ces- 
ere, εἰ s6yos 4. ni cum participia, ἤν τὸυ φίλος δεηϑεὶς 
-᾿ τυχεῖν "δὲ ,γυμνὸν ὄντα 20. ἔτυχεν — ἀποδημῶν 
27. à; hd — παρόντες 4 43. 58. 61. cf. Math. ὁ. 558. 1) 
Buttm., $ 131. ‘not 8 τ 
φυφλός,. Ῥάεςιθ 41. {12} | 
ni md lee excuecare ἀξ. 42. ἊΣ 
." , Ἐπ RS " ΜῊ ᾿ Ἀν. 5 
“Yelle, | contumeligge cite ; coñfumetiann ἐστον Ἐνεν ἐκ 
aliquem 39. n. n ὑβρέζεαϑαι. ἐπάμγα affiçi 
ἕλριεν contwmrka, insolantis Re de Jr | 
piles το μα 20. VE SU 


ὑπαρχή, 'exordium, ἐξ v draps, de τε énegros das; tessiue 
ἀξ ὑπαρχῆς ἡμεῖς 55 - 

ὡπενευτίος » Centrarius 3 : 

ὑπεξαιρεῖν, Le eripere, “τὸν Bhaÿny ρειβιίν πειρώμενος 


κοῦ δήγ ς 43, N etEe È 
ὑπεξέρχεν à, οἰαπσιῖνα, exire 17.. Dora , 
die ali Le | LD. ‘$né- 


. ὑπ ἊΨ EPST εὔνοιαν » ἀἰπεδεάνυντο 6. τὰ. ὑπὲρ. ἀλλή- 
λων τραύματα Β8.. χκικδυνεύειν. ὑπέρ. es 9. LP ER. ἄμμον 
ἐπαίνου ὑπὲρ τῶν φίλωνμ.. παρέχεσθαι d δεδιέκαε, “id - 
ded. ἐλεεινότερον». pes 26: α ον ἀμίσϑαρ. τι, {δ ᾷ.,, ὦπο-- 
λογεῖσϑαι 84. ὑπὲρ «ΣΣχυϑέαρ φαῦλος ῥήτωρ (φαινόμενος .35. 
ne je, 54. cet, — - μεγάλα. ὑπέρ τινος λαμβᾷγειν, magnum 

ἐν aliquo accigere 40, ὑπὲρ et πὲ conf. ὍΣ, D 
Æ Ma y $. 582. Buttm. ὅ. 134, not. 2. Viger. p. 667 sqq. 
ὅπ απᾶν, vehementer amare 25. 
περ pEiY, transgredi, ‘transire, tie 49. practerire. 
ὑπερβολή 2 εἰς ὑπερβολὴν" ᾿σπιλουτεῖν) ultra “modum dérisem 
946 12. 


ὑπερέχειν ἢ ἑωυέὸν τοῦ χλύδωνος, sipra flucius” se tenere 19. 
supevare, stperiorem esse 41. 
ἀπε τετο ue, ibm didtum ; : ὃν (δασμὸν). ἀεὶ pégor- 
.. TES τότε 707 τρίτον ἃ ὑπερήμεροι ἐγεγένηντο, quod (tri- 
butum) : dure ct αὐ Po M net à titre diem : 
ctum debuerunt 44. Photius p. 622, 10. Poys. ὝὙπερήμερος: 
oË ba ὀφείλοντες ὁποιανοῦν καὶ τὰ ἐπιτέμεα ξοῖς ἑλοῦσι 
᾿μὴ ἀποϑιδόντες ἂν ταῖς vaxvais προϑεσμέαις τρερήμεροι 
ἐκαλοῦντο, τὸ δὲ πρᾶγμα ὑπερημερία. : 
ὑπερμεγέθης, ingens JG: . 
ὑπεροψία, contemptio, despiciemtia, ‘enperbis 48. 16. 
tee ϑέγγεαϑαι, clamore superare, τὰ ἔργα ἐδ jt 
λόγους, facte: verborum celebritatem superant 55 
12 
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ὑπερῷομ» φωρεχῖον οοαξίβναδο 61. : : it #1e 

ὑπηρετεῖν, operam navare, praestare, τ τινι 87. : A ἰδόνως 
oral polliceri, promitiere, τέ sie : 80% ours ᾿ ἰκβηδα, δαὶ, 
47, 87. . ; νά τοῦ 

| ὕπνος, somnus, περὶ πρῶτον ὕπνον 7. ἢ. πο 


ὑπὸ φνδϑροεῖϊ, cum genitivo ab, cum verbls pessivis., ‘4m 
φονομεῖσϑαι à ὑπό τίνος, 22. τοσοῦέον εἤλλαχτο ὑπὸ τῶν ϑει- 
γῶν 80. ἀτιμασϑῆναι ὑπὸ τινος 46. προτμᾶμαε. αὐτὸ δ ἰῤπὸ 
τῶν γεραιτέρων 50. al. cum verbis neutris, ἀστοϑνήσχειν ὑπὸ 
ges 32. ἀπόλλυσθαι" 14. ἄτιμος ἐγένεεο᾽ ὑπὸ τῶν 
αχοσίων 24. ὑπὸ τῆς ψήφου — 26. ἐγὼ μηνύω μεγάλην 
᾿ἄφοϑον ᾿ἐδομένην Le ὑμᾶς ὑπ Abooxoux 50. " sai ‘re 
spondet Lat. prae, Fed τοῦ ἔρωτος 14, ὑπὸ τῆς sise 
— cum dativo sub, ὑπὸ "λένη 28). ὑπὸ τῷ αὐτῷ «lo 
δέσϑαι 82. ὑπὸ τ ύδιε 50. τὴν Κυνικὲν ἄσχησιν FA 
σϑαι ὑπὸ τῷ δά, ra Page Le “πρίονα tir ΕΒ 
Rhodes «τὰ» εἴ e " ΒΥΣΙ , 
ὑποβάλλειν, τῳ κάτω oùs te ἡ μνήμη ὑπέβαλε 35. ὅπο- 
βάλλεσϑαι,; sibi sypponere, substernere, σειβάδεον. nm Loti 
μενος 1αὶ φύλλα υγοβαλλόμενος 81, 
ὑποϑέχεσϑαι, excipere 42. 
ὑποχρίνεσϑαι er amores cer pi Sr 44. ᾿ 
ὑποχρούειν érpellare, ὕποχρφ v καὶ διαφθείρων 
“μου τὸ τὸν. idjor τ 38. Recte fortasse réttuit hanc vocem Leh- 
mann, Τοῦτος Vocal. oc. 105 in ‘vebis τοῦ ϑῆεα προύοντος; 
ΩΝ eénim aperte falsum . est. 
ὑπονωμῳϑδεῖν, Â4. secumlarwm partium actorem esse, eine Rôle 
ieles: ita vocem intelleut Gesner. Ali ‘exphicant : ‘ ‘fem 
deridete, sébridere mvre comico. Est vox rara ‘et fortèsse 
praeter hunc locum nusquam reperias, 
ὑπομένειν, sustinere, excipere, ἔφοδον, impetum 54. ᾿ 
ὑπομιμνήσχειν, ἐπ memoriam revocare, Mai pan 
| its rei 12. 40. cf. Matth. $, 347. ᾿ ε 
ὑπονοσεῖν, akiquantulum aegrotare 29. : 
ὑποποιεῖσϑαι, subigere, subiugare, de ner 13. 
ὑποπτήσσειν, formidare, τινὰ 50. εἴ, Matth. $. 392. ᾿ 
ὑποστενάζει», ingemiscere, μεταξὺ. τῶν λόγων ἐλεεινῶς ὑπο- 
στενάξαι 15. : 
ὑπόσχεσις , promissio, premissum , τὴν ὑπόσχεσιν ἀποπ ur 
Fr δέδεξο rap ἐμοῦ τὴν ὑπόσχεσιν 58. ἜΣ 
ὑποτελεῖν, solvere 40. δασμὸν 65. Proprium de tributo 
dendo .verbum. ‘vid. Schaef, ad Dionys De Compos. ζω. 
368. 
ὁποτέμνειν, succidere, ξίφει ὑποτμηϑεὶς τὴν id 60. 
ὑποφεύγειν, se subducere 17, 54. 
ὑπόχρυσος 16. n. 
ὑποχωρεῖν, recedere, concedere, cum date el σοι 11. 
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“She ra is n. re de ὑπαχθφει ὄπκάσα, ἔς 
ς à .:. GS ταν 


ὕστερον; posies, pre 17: 82. 33. τ τὸ μὲκ. παῷταν, --- 
ε ὕσκερον, δὲ 21. : ‘ SUN La Ἂν 
arr + spoliare, cuferpé, sum génit. persogne. οὐ ceuyae. 
ᾳ. τοὶ ΝΣ ως ἡμῶν τος nues Férçux00(ouS 87. αἵ. 
8 
ὑ ar supyoncre; ὑποστῆναι, suscinere, subir “γάμο "» 25, 
40 Syavvéc τε 58. cum infinitiva aor. 55. fut, ἴα ἀπθύσου 
Le ῥόϑιον τοῦ 'ϑυμοῦ 58... 
Ja, el 604. αὐδὲν. ἱκοκηρὸν Ἀπὸ: 
v hp 


Na) Νὰ." ss. ἅν ri 


«νον, ἂς πίυ Ὁ 


Ραίνεσδαι, apparere, ss à 20. μῶν» οἱ sol 6. D 

φάλαγξ, phalagx, 'acie 

φάναι, dicere, οὕτω μὲν ὁ 0 dires BAR τῷ page à sie 
δ a de Macentes che À: ἃ. collacati Re Love 


FA 


ad c. 47. où prés. pr ag. Le Matth. 


de μος 135. adn τῷ ἊΝ Υ 4e FES ET " 

péquexors madicamenuns 4 

qpaÿlora Mis: nulles pret A. EE οὐ patiné. τὸ τὼς 
est opus mjsime. ru “4, “hear oi 788 2 φαῖδος 
gives mas arätor ET $ ἘΝ νι. τ 

φελλοὸς, cortex 20. 21. 4 ΜΝ 

κράρειν, ἴστε ar D gerer σὰν; ρὲ, ἘΠ 
συμφορὰν 31. φέρον re ét ἀλλήλων χακδπαῷ ee 


ἑαυτοῦ σώματι, intentatam {ΠῚ plagam — 
pure fugere 2@ 41... ‘praplen esse, πον ἐγ 


ως praevenire, anievertere, cum parëë ; πλὴν, F2 fe Et 
διανηξάμενος 39. ὁ δὲ ἀποβχήρχων τὸ, γοῦν, ste οὴ 
πατάξας --- αἵ ille moriens a ane tamen sic 
ἔφϑη διεχπαίσας 61. οὐχ ἂν ῳφϑάχοιξε -- = mere 7Re 
φϑέγγεσθϑαι, vocem, sonum edere À. iris 
φϑονεῖν, invidere 5. ὲ A 
φϑόνος, tauidia 56. 
φιάλη, phiala, patera 25. 44. 46. n. p. 85. 
φιλέταιρος, amicorum studiosus,, τὸ ςριλέταιρο 


32. τὴν ἐπὶ ον φερο θομένην πληγὴν, ἐτὰα ΕΑ 


déc, 2 29. 44, 62... pair" πὸ KA 85 be oi ὦ 
praec, SE pute sapins δ ( ι bipé ξις φι- 


φιλικόρ" ad amicitian pertinent, dmicum deceng,. POLE πρᾷ- 


φίλιος, amicus, «ίλιοι δαίμονες, amicitice genit ‘de’ Oreste et 
Pylade, 7. ὁ os, de Jove sicitine raide 1e. ὃ «Ζεὺς 
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᾿ 4,80 


δ᾽ Blog 19, Photius p 647, 55: Pors. «δήλιος “Ζεύς δ' τὰ 

᾿ δέερὶ τὰς φιλίας ἐπισχοπῶν. Schol, Plat. p. +24 6; δώδεκ, ᾿ 
Διὸς ἦν ἑπώνυμον παρ ᾿4ϑηναζοὶο" ὁ Φίλιος, ἐν τοῦ εἶναι 
τῶν φιλιχῶν. χαϑηχόντων αὐτὸν' ἔφορον. 

pos, omicus 7. 23. 40. cet. φίλας εἶμέ τινε 94. ᾿σομεπονεῖν 
, φίλῷ ÉTAT: ϑυγάτηρ pou ἀνδρὸς 35. ἐπίδειξις εὐνοίας 

᾿ 'πρὸς ἄνδρ, φίλον 20. οἱ pv: Σκύϑαι πολὺ σειστόέεροι 
τῶν Ἑλλήνῳ» φίλων εἰσὶ 9. φίλος καὶ ξένος 88. τι; 

φιλοσοιρξῖν, ᾿διερξεπέξδο studere, philosophari 21. °°: : 

φιλοτησᾶν," Fréundschafrstrunk, δέδεξο παρὰ τοῦ γαμβροῦ τὴν 
φιλοτησίαν 25. Photius p . 649, “9: Pors. ἡ κύλιξ ἣν κατὰ. 
Ne sm τοῖς pthois voir, φιλοτησία ἐκαλεῖτο, ὡς RÉ 
ns φησὶ καὶ 'άλεξις. 

φιλοτιμεῖσϑαι πρός τινα, cum aliquo contendere honoris causa 9. 

φιλοφρόνως, benevole, ἐπιμελφῦϑϑαί τινος 53. 

φλόξ, fla περιεῖχεν 7 pres. ἁπανταχόϑεν τὴν οἰκίαν Gi. 

paerr ἂν δὴν φὰ φλόγα 

gore terrere., timorem alicué ΤΗΣ τινὰ 41. " \* . 
Pobnf,. Phoënix 4, cf. Sickler L L p.734. ΝΣ 

φοιτῶν, ἔῤονό, ventiture, πρός τινα 13." Ἐν τἀ 

φονεύειν, nélare, ilerficere: 6. 11. 40. 

φόνος, caedes Hd φόνος, 86. $ " bre mm | 

φόρος, tributum, τὰ περὶ κῶν ᾿φόρων᾽ δέεχε αντο. ΤΟ. 

φορτικὸς, à βογέμημϑ, τ vchtiffen 1 2 Exquisite' de haë τοῦ 
exposult + to ad Consors ut p. 121 de 

φρονεῖν, cogitare, μέγα φρονεῖν ἐπέ τινὲ, su ΡΝ qua re 
34, cf, Matth. ᾧ. 398 8 8. Ἐ 

NE sollicitum esse, cwaré; ) cam gonite. 86. L- 2 re 
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2. prachihium 2. ᾿ D ΝΥ, ne | SR 
OU, He Rosie 2 LL ES Ur, Hi at ci , 
£ me rfi, dora ἐδόχει Tour! 54: ie | 
ᾳκή, “+ 
BASE duhtes βῆ. 08". BR Te 


φυλάστεϊν, custodire 15. servare 12. συνθήκας ὅθ. ’΄ "" 
φύλλα, fous, ὑποβάλλέσθαι . a Fo 
φωνή, vox 30. ‘ Angua, tèrmo, 7. | … Ms te 

φώριον; furtum 28. : Me. 


l : δι À. ᾿ τ | sal τς de 


“Χαίγειν». Aiare, erf. κέχην 9. 
χαί av, gévdere, τ χέσα, cum dat. 12. ΕΣ far. s: sea 
aura, tisdem Jaetari 46. similiter Demosth. : e‘Coron. {. 
292. Bekk ταὐτὰ λυπεῖσϑαι ‘tal ἑαὐτὰ χαίρειν τοῖν “τολλοῖς. 
ubi vid. ϑοβαοῖ, de 
χάλαξι, Ὅν γοπάο 19. D 
χαλεπός, difficile, molestus 29. PE 


ἐδ 

χαϊκοῦς, memes Θὲ. © mi ἔον rt 

“Χαλαιδεύς, Chatcidious 19. pere παν ES Bk 
boeae. cf. Sickler. 1. L p. 442. 
χαμαί, humi 48. χαϑεύδειν 29." 


χαρίέζεσϑαι, gratificari, gratum jee Ty), ἘΣ F4 2% 


Futurum χαρίσομαι- repéritir Dial Deok XX bi Pb; 
ξοκί, χαρεῆ pro χαρίσῃ, Fo | se A NU 
“Χαρέξενορ, 22. τ ' ; A pr 

χάρις, gréhia, 'χάριν εἰδέναι 58. χάριν ᾿ἡμωλογεῖν φῶ + 
Ἀκκρμόλεως, 24. a “ 

. χειμών, tempéstas 19. RSS asie 


El, manus, τὰς χε ὡς δρέ εἰ bo 20. εἴς Toin vo 

dé παράγει» τὼ dj τὸ γε us 1 Le εὐρέκοὶ prier οὗ 
masxoay περιβεβλημένος 0. 

χειροῦσϑαι, subigere, οἵ ᾿4λανοξ. «Σινδιανοὺς ἡμῖν ph 
Ur ἔστησαν, Alani, Sindiqnos Le | potestatem nostrqm. red ere 
in se récipiebant πὰ, de 

χείρων (posit. xu%0c), deterior, ἐδ 10: 22 26. 88," ‘où x pi 
οὖν ἔστιν, non abs re fuerit.1. FRE 

ἽΝ ARS: chlamys, me: 50. di rte mr) ke ἐὰς vocd' a. 

imon, 6. 38. p. 56. à dd, Heméterh." Ah Lnecd de pe 75: ἊΝ 
Ζλευϊζείν;, derideré, τινὰ 46. ue | re <a 
χοεία, aa ἐν ταῖς ie “euh Le est émcdtà ἣν 
a ἄνδρα ἀγαϑῆν y εἶναι 85. σὲ Qi ᾿εὴν γύ 


"vs ὮΝ ΔΚ Δ σαὶ ἧς 
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χρή; 
Prépa) 
Ζοήματά, pe, ‘pecunia 34 ns 
TRE R τᾷ ἐπι der, alieur, κῶς qui eu qu rie 
εἰσι re CB de hac.y. sputayit, d 
re τοὶ Et p.347 © ME PTTTTR ἢ λέξις, ΠΣ εἰν 
᾿γϑεαὶ διαλέγεσθαι ETS χρημάτομν, ἤχρυνι πραγ μάζωμ ,᾿ δ μο-- 
: σίω».. καὶ, ἔσξα TQUID »εἱρνύκα. παρε βασιλέως πρὸς͵ μτρέαβεις 
À ἄλλους; τινὰς χίνεται ὁ. χρημάαραμός, τὴ, παρὰ, ποῖς. Aer 
dos Danser. δ. ὅϑεν. 29 PROTEIN ἢ καρ 
Pre «ιρδῴρῳ (Lis ζ), Ὁ οτόπος, ἔνϑα, χρη A 
ασιλεύς ἦν EPAQG ὧν, τῇ. ΔΩ, Meg Selle lu 
eliqua ua, OR, pertinent: à. OA ς cris 
χρῆσϑαε, ati, τινὰ LS: 26. 56. x: plig: 22. um ads 
χοώμεϑα. ὃ. πῶς. χρησόμεϑαντρῖς HaçoU“ ; ‘was werden ἐν 
. δ der gegeauéërtigen Lage:thun? 47. "ἀνδρείως: ETDÈ σερά-- 
μάτι, tèsilter se, gerere in sique. re D συμφορᾷ, ἐν τ 
νεϊέαξεθε teens ἫΝ 
“χρηστός, "κεῖ 53 . own A ee Hi Fe 
όνος, tempus., πολὺν ἤδη χρούγον ongum: jam tv. δὼ» 9. 
ἔχ voy ‘tiyd οὕὔξω διῆγον 51) ‘cf. T4 $. 425. 8. ἔν) rpi- 
fs 61. re δὲ ‘M. ΓΝ 50. 33. Do 
χρυσοῦς, awreus; ñ φιάλη 3 46. | pete 
χωλός, ciaudus, Fe RER ns ὃν té LM 
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χώρα, regio, terre 2. χαεὰ ἄν τοῦ μένειν 33... ne RS 
Anrœïr, :proredere, pergexe, ἐπὶ τοῦ οσπέρου + 47. Ξ 
, PE 
dr, 
evo, mendaciun, εἰπεῖν. πρός τινα, 88. ; 
ψῆφος, Zlapillus, calculus, quo suffragium frebatur, as 
npos, perfecti, ἐμοὶ calcul, dicuntur, si némo in aliam 
iscessit senfentian Quihuique-mihil deést ad vim suyam exer- 
cendam, 23. sdffragium, sententina 26. 
ψιλός, nudus, ἀπὸ ψιλῆς τῆς χεραίας σελεῖν 40. ΕΝ 
ψμόιροτονοίτερίιμν, σιδήρο qu 29. 
ψυχή,. φεῖπα, μικροῦ. δεῖν ἀφῆκεν αὐτὸν ἢ ψυχὴ € 60. 
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Gi, it? riae .. ap onitur vid. de aécenta Butte, 
τῇ mes a. . deest, in . duobus libris ante ϑαυμάσιε 5 


Ko aetate, Ge, formosns, καλὸς. καὶ ὡραῖος; 54. 
TA ὡραῖον non ἢ γἄμου ‘22. π. 
ὡς, advérb.'prôn. relat. #?, quemädmodum, quomodc à grd 
| Ὡς ὃς 15. τὰν ἐδόχει 19. 22. 24. ὡς ἔφη 58. «ὡς ἔγωγ ἂν 
δέμας ἢ ὡς εἶχον » vid ἔχειν. οἷα ἐχέτευεν 'χαὶ ὡς ἔξυ- 
ΩΣ ὡς ἐπανῆξε᾽ καὶ ὡς ὑπεδέξαντο 42. πολλὰ ἔπαι» 
γὼν pre ὥς τις ἢ γένους ἢ “πλούτου ἢ δυνάμεως, ἔχει 
44. οἵ. Matth, $. 837. ἐπισταμένη καλλωπίζεσϑαι, ὡς ἄν μά- 
baitré & ἄδειε" 15. avi ; ὡς ἀτιμασϑείη und τοῦ βασιλέωρ. 
Ἰνηρ 9.) a Ἐχυτεσεῖν αὐτᾶν "(δο. ἔλεγεν) rt πεφαλὴν' ἐς τὸ πέ- 
Ὅλαγος, οὐδὲ γυμνὸν ὸν.. ἄϑλιον, ἐἷς ἂν χαὶ δᾷον᾽ δύνασϑαι 
ἽΕΙ, “Hi!e, "in ‘üratiohe. recta: οὕτω. ae καὶ ὁᾷξον" ἡϑύνατ' 
“"ἄν' γεῖν 149. ὦ pen, "ὁρᾷς Hi ç rs) rroceic χα 
- διχανιχὸν 34 41) ὡς ὀδόνὲξ ἦν 43. c. superlat, ὡς στλείστην 
M7 οἷς pie 86. ΠΣ tempori ΦῊΝ icando inserviens, 
" δ ὠἰτὶ un, ὡς ὲ RATE ἐν 17. ὠὸ δὲ τοῦτο εἶπεν 32 
we “pro ὅτι, δ᾽’ tibi ἀοσυϊδαῖῖνο c.‘infin: ἃ ἐν ap οὕτω 
γὰρ ἄν μάϑοις, ὡς οὐχ ἀγεννῆ" σοι ko. τόξον" διήγ σάμην 
120: \post-aidémer 36... qui indicativè, ubi optatirum exs 
νὅ7:. τω περοσαγγέλλει, ὡς εἴη χεχοινωνηχὼς 32. -ὥχετο ἀπιὼν 
met, τοασῦτο» εἰπών," ὖς σὺν τὸς ἄν δἰχότως νομεέζοιτο 
-v34 ‘vide de ρμανῖ... ἄνι post ὡς et ὅτι Krüger. ad Xenoph. 
Anab. I. 6; D — velut, ὡς ἐπὶ μοιχὸν 17. — cum partici- 
pio, ui qui, quippe qui, tanquam, ac δὲ, ,«ἰ. Matth. ς, 568 
444 οὕτω. βιοῦμεν, «ὡς 6: ᾿ἄνϑρωπος à ἄντες 46. εἰ δὲ μὴ 
ἐ βεβλήχεις. ἡμᾶς ὧς. ἐπὶ ῥήμασι μέγᾳ. φρονοῦντας 3 
ἀπεστρέφοντο ὡς τὰ ᾿Ἀνουβίδειον σεσυληκοτᾳ "28. ὡς μηδ 
σιαρόντος ἐμοῦ τοῖς λαγοιρ 38. δέχονται αὐτὸν ὡς! ἐπὶ λύ- 
squis ἥχοντα 40. ἄτιμος êyérero ὑπὸ ξῷν ἑξακοσίων, ὡς 
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ἀποφηνάμενος γνώμην -TAQPOUOY, quippe. qui — tulisse 
24, ὡς τὸν μὲν AYEUOY ζωῆς αἴτιον OVER, tenus Ventug 
vitae causa est 38. cum participio futuri consilium indicat, ὡς 
τῇ Apréud xpredvoopres 2%, ὥρμησ Br -adiory ὡς χατα-- 
κεντήσοντες 40. cf Matth. gr. ampl. 4 568. 4. — cum par- 
ticipio, ubi es verbum fn, Rires 49, n° — ὡς δὴ cum 
-pañicipio 25,50. pme — particula Analis, uf, sequ. optat. at 
ere PRES gp Bo —; ὡς — ἐπιψεύδοιο 2 pris 
. λοὺς ride (ἔλεγον), ὡς ἀπονήξαιντο' 70: al, cum optatiro, 
- praecedente tempore praesent, 35. n. cf. Matth, ὅς 518. Ὁ 
cum infinitivo, ὡς εἰπεῖν, ut ita dicam 4," σπείρας - riyag 
ἐπισυρομένους, ὡς τὸ ῥόϑιον ἐπιδέχεσθαι τῆς “ὁρμῆς, ἐξ wR= 
darum impetum exciperent 19. de effectu, ta wi, éxpépouoir 

, ἅπαντα, ὡς μηδὲ .-- καταλιπεῖν 57. ὡς ἀμάρεύρον εἴναι 
— i. qe. πρός, de homine, λϑὼν ὡς ἐμέ 58. cf. Matth, 

4. 578. extr. ji. q. els, μὴ στερεδεῖν ὡς Ebfloror rrepul= 
ϑρῦσαν τὴν ἀρχὴν 51. Ὁ. τος εν ὁ Νὰ. 
eo, sicuti, quemadmodum 7. 48. ὥσπερ εἰχὸς ἣν, κἢ cen- 
veniebat 5. ὥσπερ ἐστὶ δίχαιον 62. ἐαπφμαης 1. ᾿ ὥσπεβ, 
κοῦ πάνυ σοι μέλον 35. ὥσπερ ἂν εἰ 7. 58. (ul εἰ in libris 
deest) οἵ, Matth. ᾧ. 523. extr. Vigers p. 122 s. 561. 
ὥστε, ita mt, cum infinit, et indicat. ὥστε ἅμα πάγτες ἀπές, 
ai _ 43. itaque 2. 82. ὥστε — παραλάμβανε 51 cl Matihs 
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P. 3. ve 10, npte pro. a lege ab, pad. vitiüm ter. quéléie re- 
dedtér 5" Ὁ | 
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P, 9. v 10, contexto εἰ μὴ φίλοι ovres] I. Geel. ‘V: CL ἴα 
censura ed. Iacqb. (Biblioth. Nov. _Crit. vol. 11. a. 1826.) p. 
124. legostthin ρμδι: euh δμόφέυλδι ὄντες. ᾿Ἀξ ille locus 
coniectura non. indiget: .est phim 94anmissimus. :—, Ibid. “ini 
ἁπάσης τῆς τύχης articulum eïciendum censt. Οὐδ. in ra 
Viro Doctissimo non magis. agfmtior,: quan in illo locas . . 

P, 11. v. 32. not. dele et post Quemquam. Ὁ τ «. :: 

P. 12. v. 23. not. scribe reprehendegg prû crepare sois. 35... 

P. 17. v. ult. cont. pro διηρημένα scr. διηρμένα vid. ind. 8. 
dialpeodur p. 127. Idem proposuit Geel. p. 125. qui appo- 
site laudat Bast. Epist, Crit. p. 254 sq. et Schaefer. Melett, 

Φ 80. | 
po. v. 9. not. lege πλάΐτειν pro πράττειν. 

P. 27. v. 1. cont. Geel. p. 120.-addito articulo legi vult 7 
Xaplxla. 

P. 28. v. 9. context. τὸ μὲν γὰρ πρ. x. τ. À. Violénter hunc 
locum refingendum censet Geel. p. 127. ita: τὸ μὲν γὰρ πρῶ- 
Toy ἐπὶ αὐτὸν καϑέει τὴν ἅβραν, καὶ εὐθὺς συνεχῶς ἐκεῖνα 
τὰ γραμμάτια πεμπόμενα. --- Ad ea quae h. 1. de verbo 
διδασχεσϑαι dixi, adde locum Anach. c. 17. ὁ δὲ ξένος οὑτοσὶ 
Σχύϑης μέν ἔστι" σοφὸς δὲ ὧν μετεπαίδευσέ ue καὶ ἄλλα 
βελτίω μαϑήματα χαὶ ἐπιτηδεύματα ἐδιδάξατο. 

P. 80. v. 26. ποῖ, pro nostro L. hic. 

— — — —  bhacinre 1. λας de re. 

P. 31. v. 24. not. pro 6. 191. 1. ᾧ. 131. 

P. 39. v. 19. not. de vocis ‘loyior scrib. ratione cf. Ellendt, 
Vir. Doctiss. ad Arrian, Anab. I. 4, 9. p. 20 sq. 

P. 43. v. 5. cont. pro ᾿4“ϑήνησιν lege *4ÿmynoi omisso + sub- ; 
scr. vid. ind. De lectione ἐν *49mynoi cf, Wyttenbach. ad 
Plutarch. D. S. N. V. p. 16. 

P. 45. ad vv. ἤν δέ τι — πάϑη cf. Krüger. ad Xenoph. 
Anab. V. 3,6. — Ad τοῦ Εὐδαμίδα add. ᾿ἀβαύχα, quod 
legitur Cs 61. ὶ 
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ει Ῥ, M. Ve 40. not, 
P. 54. ad vr. sq σὰ La 8. Υ, ἐπίσιμος. 
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ἘΞ 60 . v. 3, cont. ἐπὶ προδήλῳ τῷ — λυϑήσεσϑαι. ΟΕ, Cha- | 
riton. IV: 6. ὅμως δὲ ἐπὶ ἀμφιβόλῳ τῷ τάχα καὶ χρείτ-. 


τογὰ Tuy χάνειν τῆς or ἑκέραν, ἔδοξε καλέσαι 
“où τὴν γυναῖκα. ubi vid. D + ed. Lips. 
P. 75. v. 6. cont. extr. pro Fr οὕτω lege ne οὕτω —, 
P. 90. v. 23. not. pro separabat 1. separaret. 


. P. 106. v. κ το Φἥδι πᾳρίϑοξον ϑέα- 
, μα τῶν Aie Dr Ma ἢ αν en gr. ampl. 
p.40 109. ad v. διεχπαίσας adde: La pe AS confusionem 
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εὐ τοὶ 110. v. 8. not. pro pargg-pberat, quoi ἢ barbare, ἐλ 


myltum ὦ erat. . 
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